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Des donnèes sous plusieurs formes 

Statistique Canada diffuse leo données sous formes diverses. Outre 
les publications, des totalisations habituelles at spéciales sont 
otfertes. Los données sont disponibles sur internet, disque compact, 
disquette, Imprimé d'ordinateur, microfiche at microfilm, at bande 
magnetique. Des cartes at d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibies pour certaines sortes de données. 
L'accès direct a des données agrégées est possible par le 
truchement do CANSIM, la base de données ordinolingue at le 
système d'extractlon do Statistique Canada. 

Comment obtenir d'autres renseignements 

Toute demande de renseignements au sujet do Ia présente 
publication ou au sujet do statistiques ou do services connexes doit 
Otre adressAe a : Section do I'enquOte sur Ia population active, 
Division des enquètes-menages, Statistique Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A 0T6 (téléphone: (613) 951-9448) ou a l'un des centres 
do consultation regionaux do Statistique Canada 

Data in many forms 

Statistics Canada disseminates data In a variety of forms. 
in addition to publications, both standard and special 
tabulations are offered. Data are available on the Internet, 
compact disc, diskette, computer printouts, microfiche and 
microfilm, and magnetic tape. Maps and other geographic 
reference materials are available for some types of data. 
Direct online access to aggregated Information is possible 
through CANSIM, Statistics Canada's machine-readable 
database and retrieval system. 

How to obtain more information 

Inquiries about this publication and related statistics or 
services should be directed to: Labour Force Survey 
Section, Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, KIA 0T6 (telephone: (613) 951-9448) or to 
the Statistics Canada Regional Reference Centre in: 

Halifax (902) 426-5331 Regina (306) 780-5405 Halifax (902) 426-5331 Regina (306) 780-5405 
Montréal (514) 283-5725 Edmonton (403) 495-3027 Montréal (514) 283-5725 Edmonton (403) 495-3027 
Ottawa (613) 951-8116 Calgary (403) 292-6717 Ottawa (613) 951-8116 Calgary (403) 292-6717 
Toronto (416) 973-6586 Vancouver (604) 666-3691 Toronto (416) 973-6586 Vancouver (604) 666-3691 
Winnipeg (204) 983-4020 Winnipeg (204) 983-4020 

Vous pouvez également visiter notre site sur le W3 : http://www.statcan.ca  

Un service d'appel intarurbain sans frais est offert a tous lea 
utilleateurs qul habitant fi I'extórleur des zonea de communication 
locale des centres de consultation régionaux. 

Service national do renseignemente 	 1 800 263-1136 
Service national d'appareils do 
télécommunicatlons pour lee 
malentendants 	 1 800 363-7629 

Numéro pour commander seulement 
(Canada at Etats-Unla) 	 1 800 267-6677 

Comment commander les publications 

On pout so procurer leo publications do Statistique Canada auprOs 
des agents autorisés at des autros librairies locales, par l'entremlse 
des centres de consultation regionaux do Statistique Canada, ou on 
écrivant a 

Statistique Canada 
Division des operations at de l'intégration 
Gestion de Ia circulation 
120, avenue Parkdale 
Ottawa (Ontario) 
K1A 016 

Téléphone : (613) 951-7277 
Télécopieur: (613) 951-1584 
Toronto (carte de credit seulement) : (416) 973-8018 
Internet : order@statcan.ca  

Normes de service au public 

Af in do maintenir Ia qualité du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies an matière do produits et de services 
statistiques, de diffusion d'information statistique, do services a 
recouvroment des coOts at do services aux répondants. Pour obtenir 
une copie de ces normes do service, veuiilez communiquer avec 10 
centre do consultation regional de Statistique Canada Ia pius prOs 
de chez vous. 

You can also visit our World Wide Web site: httpi/www.statcan.ca  

Toll-free access is provided for all ueere who reside outside 
the local dialling area of any of the Regional Reference 
Centres. 

National enquiries line 	 1 800 263-1136 
National telecommunications 

device for the hearing 
impaired 	 1 800 363-7629 

Order-only line (Canada and 
United State.) 	 1 800 267-6677 

How to order publications 

Statistics Canada publications may be purchased from local 
authorized agents and other community bookstores, the 
Statistics Canada Regional Reference Centres, or from: 

Statistics Canada 
Operations and Integration Division 
Circulation Management 
120 Parkdale Avenue 
Ottawa, Ontario 
K1A 016 

Telephone: (613) 951-7277 
Fax: (613) 951-1584 
Toronto (credit card only): (416) 973-8018 
Internet: order@statcan.ca  

Standards of service to the public 

To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products 
and services, delivery of statistical Information, cost-
recovered services and services to respondents. To obtain 
a copy of these service standards, please contact your 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre. 
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17 (emploi/province) 22 (heures travaillées) 26 (durée de lemploi) 

Recherche demploi 30 (genre de travait/méthode) 31 (province) 
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COMMENTARY 

Overview 

In June, a drop in employment of 56,000, coupled 
with an estimated 36,000 people joining the labour 
force, pushed the unemployment rate up 0.6 
percentage points, from 9.4 to 10.0%. The 
unemployment rate had been relatively stable since 
1994, ranging between 9.2 and 9.7%, Prior to the job 
losses in June, employment growth had averaged 
19,000 per month since July 1995. 

COMMENTAIRE 

Aperçu 

En juin, une chute de 56 000 emplois, combinée a tine 
entrée sur le marché du travail estimée a 36 000 
personnes, a pousse le taux de chomage a Ia hausse de 
0,6 point de pourcentage, soit de 9,4 a 10,0 %. Le 
taux de chOmage était demeuré relativement stable 
depuis 1994, oscillant entre 9,2 et 9,7 %. Avant les 
pertes d'emplois survenues en juin, Ia croissance de 
l'emploi atteignait en moyenne 19 000 par mois depuis 
juillet 1995. 

UerrpIoyment Rate - Taux cle chômage 
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Job losses for adults and youths 

Employment among persons aged 25 years and over 
fell 35,000 in June, with both men and women losing 
jobs. This decline follows growth in adult employment 
totaling 200,000 over the previous ten months. 

Pertes d'emploi chez les adultes et chez les jeunes 

L'emploi chez les personnes âgées de 25 ans et plus a 
connu tine haisse de 35 000 en juin, affectani a Ia fois 
les hommes et les femmes. Ce déclin fait suite a une 
croissance de l'emploi chez les adultes s'élevant a 
200 000 au cours des dix mois précédents. 

The overall decline in employment in June fell 
disproportionately on youths aged 15 to 24. Despite 
comprising only 15% of the total employed persons, 
youths shouldered 38% of employment losses for the 
month. In contrast to the situation among adults, youth 
employment has continued to edge downward over the 
past year. The 21,000 jobs lost by youths in June 
brings the total decline since July 1995 to 31,000. The 
youth unemployment rate increased 1.2 percentage 
points in June, and now stands at 16.6%. 

En juin, Ia diminution glohale de l'emploi a touché de 
facon disproportionnée les jeunes âgés de 15 a 24 ans. 
Méme s'ils ne constituent que 15 % de l'ensemble des 
personnes occupées, les jeunes ont subi 38 % des 
pertes d'emploi. Contrairement aux adultes, l'emploi 
chez les jeunes tendait légèrement a Ia haisse au cours 
de La dernière année, alors que les 21 000 emplois 
perdus par les jeunes en juin portaient le déclin total de 
l'emploi depuis juillet 1995 a 31 000. Le taux de 
chômage des jeunes a augmenté de 1,2 point de 
pourcentage en juin et se situe maintenant a 16,6 %. 
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Summer jobs scarce for students 	 Les emplois d'été se font rare pour les étudiants 

As in recent years, students expecting to return to 
school this fall are facing cough labour market 
conditions. Overall, 44.3% of students were working 
in June, a 3.2 percentage point drop from June 1995. 
Despite a lower number of students participating in the 
labour force, the student unemployment rate was 
17.1 % in June, up 1.6 percentage points over the same 
time last year. 

Employment decline all in full-time jobs 

Full-time employment fell by an estimated 62,000 in 
June. Prior to this decline, full-time jobs had 
increased by 134,000 since July 1995. Of the full-time 
losses in June, 40,000 were among women and 22,000 
were among men. 

Part-time employment remained unchanged in June, 
following small declines in the past three months. 
Since last July, part-time jobs increased by 62,000. 

Jobs lost in service-producing sector 

Employment in the service-producing sector dropped 
sharply in June (-84,000). Despite this loss, 
employment growth in this sector is 124,000 since July 
1995. 

Tel qu'au cours des dernières années, les étudiants qui 
prévoient retourner a l'école cet automne font face a 
une situation difficile sur le marché du travail. Dans 
l'ensemble, 44,3 % des étudiants travaillaient en juin, 
une baisse de 3,2 points de pourcentage par rapport a 
juin 1995. En dépic d'un nombre moms élevé 
d'étudiants faisant partie de La population active, le 
taux de chornage des étudiants se situait a 17.1 % en 
juin, une augmentation de 1,6 point de pourcentage par 
rapport a Ia méme période l'an dernier. 

Le déclin de l'emploi se compose uniguement 
d'emplois a temps plein 

L'emploi a temps plein a diminué d'environ 62 000 en 
juin. Avant ceue baisse, l'emploi a temps plein avait 
augmenté de 134 000 depuis juillet 1995. Des pertes 
survenues en juin, 40 000 étaient parmi les femmes et 
22 000 parmi les hommes. 

L'emploi a temps partiel est demeuré inchangé en juin, 
faisant suite a de légères diminutions lors des trois 
mois précédents. Depuis juillet 1995, l'emploi a temps 
parciel a augmenté de 62 000. 

Chute dans Le secteur des services 

L'emploi dans le secteur des services a chute en juin 
(-84 000). Malgré ce déclin, Ia croissance de I'emploi 
dans ce secteur a été de 124 000 depuisjuillet 1995. 

000's 	
Employment in the Service-Producing Sector 
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Losses in June were shared across a number of service-
producing industries. Employment fell 26,000 in 
trade, mainly in retail trade, and 14,000 in finance, 
insurance, and real estate. Employment also dropped 
in public administration (-25,000), mainly at the 
provincial and local levels. 

Employment in the goods-producing sector remained 
unchanged in June, after a decline of 46,000 in May. 
The number of jobs in this sector has fluctuated over 
the past year, and is virtually unchanged from July 
1995. 

In June, the work week lengthened in goods-producing 
industries from 38.0 to 38.8 hours, and edged up in 
service-producing industries from 33.4 to 33.5 hours. 

québec shoulders bulk of job losses 

Employment fell by 2,000 in Prince Edward Island in 
June, offsetting the gain of 2,000 accruing in April 
and May. There was no change in the employment 
levels in Newfoundland, Nova Scotia, and New 
Brunswick in June. 

Les pertes enregistrées en juin ont touché un certain 
nombre de branches dans le secteur des services. 
L'emploi a diminué de 26 000 dans le commerce, 
affectant principalement le commerce de detail, et de 
14 000 dans les finances, assurances et affaires 
immobilières. L'emploi dans I 'administration publique 
a Cgalement diminué (-25 000), principalement aux 
niveaux provincial et local. 

Dans le secteur des biens, l'emploi est demeuré 
inchangé en juin, après une diminution de 46 000 en 
mai. Le nombre d'emplois dans ce secteur a fluctué 
au cours de Ia dernière année et se trouve a peu prés 
au méme niveau qu'en juillet 1995. 

En juin, la semaine de travail s'est allongée de 38,0 a 
38,8 heures dans le secteur des biens, et a légérement 
augmenté de 33,4 a 33,5 dans le secteur des services. 

Le Québec porte Ic poids des pertes d'emploi 

L'emploi a diminué de 2 000 a l'fle-du-Prince-
Edouard en juin, effacant le gain de 2 000 réalisé en 
avril et en mai. Terre-Neuve, Ia Nouvelle-Ecosse et 
Ic Nouveau-Brunswick n'ont pas connu de 
changements dans leur niveau d'emploi en juin. 

Québec accounted for 73% of the overall drop in 
employment in June. Most of the decline was in full-
time work, with men and women both suffering losses. 
This large drop in employment offsets gains in late 
1995 and early 1996, leaving the employment level in 
Québec unchanged since last July. Losses in June 
were concentrated in service-producing industries, 
especially retail trade and food and beverage services. 
Employment losses in retail trade are consistent with 
recent declines in retail sales figures in the province. 

For the fourth consecutive month, there was no 
employment change in Ontario. Since July 1995, 
employment has grown only 58,000 while the 
working age population has grown 116,000, 

In June, employment declined by 5,000 in Manitoba, 
following no change in the previous three months. 
Employment remained unchanged in Saskatchewan for 
the second consecutive month, after a 4,000 increase 
in April. Alberta saw no change in employment in 
June, but job gains since July 1995 total 37,000. 
Employment was unchanged in British Columbia for 
the fifth consecutive month, although employment has 
increased by 32,000 since last July. 

En juin, 73 % de Ia diminution glohale de I'emploi 
s'est produite au Québec. La majeure partie de ce 
déclin a touché l'emploi a temps p1cm, tant chez les 
hommes que chez les femmes. Cette baisse 
importante de l'emploi atténue les gains réalisés a Ia 
fin de 1995 et au debut de 1996, ce qui laisse le 
niveau d'emploi au Québec inchangé par rapport a 
juillet dernier. Les pertes en juin ont été concentrées 
dans le secteur des services, particulièrement le 
commerce de detail et Ia restauration. Les pertes 
d'emploi dans le commerce de detail concordent avec 
les récents déclins observes dans les ventes au detail 
de Ia province. 

Pour le quatrième mois consécutif, l'emploi a peu 
vane en Ontario. Depuis juillet 1995, l'emploi s'est 
accru de seulement 58 000, alors que Ia population en 
age de travailler a augmenté de 116 000. 

En juin, l'emploi au Manitoba a diminué de 5 000, 
faisant suite a trois mois consécutifs de stabilité. 
L'emploi est demeuré inchangé en Saskatchewan pour 
le deuxiême mois d'affilée, aprés une augmentation de 
4 000 en avril. En Alberta, l'emploi est demeuré 
stable en juin, mais les gains depuis juillet 1995 
totalisent 37 000. L'ernploi en Colombie-Britannique a 
connu son cinquième mois consécutif de stabilité, mais 
affiche tout de méme un gain de 32 000 depuis juillet 
dernier. 
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Levels and Rates of Unemployment 

By province, the levels and rates of unemployment for 
Jutie and the monthly changes are as follow: 

Les niveaux et les taux de chômage 

Selon Ia province, les niveaux et les taux de chômage en 
juin et leurs variations mensuelles sort les suivants: 

I eve! Cliaitge Rate Change 
• 000 - % - 
N iveau Variation Taux Variation 

Newloundland 49 + 4 20.7 + 	1.5 Terre-Neuve 
Prince Edword Island 11 + 1 15.1 + 	1.9 Ile-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia 55 + 1 12.4 + 	0.1 Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick 40 + 4 11.3 + 	1.1 Nouveau-Brunswick 
Québec 427 + 32 11.8 + 	0.9 Québec 
Ontario 554 + 28 9.5 + 	0.4 Ontario 
Manitoba 45 0 8.0 + 	0.1 Manitoba 
Saskatchewan 36 + 3 7.2 + 	0.5 Saskatchewan 
Alberta 113 + 3 7.4 + 	0.1 Alberta 
British Columbia 172 + 2 8.7 + 	0.1 Colombie-Britannique 

Canada 1,510  4 92 10.0 ± 	0.6 Canada 

Notes to Data Users Notes aux utilisateurs des données 

Flic boundaries of the former Unemployment 
Insurance Regions have been adjusted following a 
comprehensive review, and are now called 
Employment Insurance Economic Regions (EIER). 
Maps in the June edition of The Labour Force 
(Cat. 71-001-XPB) reflect these new EIER 
boundaries. For further information, contact 
Claude Paquette of Human Resources 
I)evelopnienr Canada at (819) 994-6486 

Les limites des anciennes regions de l'Assurance 
chômage ont éte ajustées a la suite d'une revue 
complete et sont maintenant nommées Regions 
économiques d'assurance-emploi (REAE). Las 
cartes géographiques montrant ces nouvelles 
regions sont incluses dans Ia publication mensuelle 
La population active no. 71-001-XPB au 
catalogue, juin 1996. Pour de plus amples 
informations sur ces regions, veuillez 
communiquer avec Claude Paquette au ministère 
du Développement des Ressources Humaines 
Canada au (819) 994-6486. 

2 Labour Force Information 	(cat. 71-001-PPB) 	2. Information population active (no. 71-001-PPB) 
available by fax shortly after 7 am. Users 	disponible par bélinot peu après 7 h. Les 
interested in receiving this publication in a very 	utilisateurs intéressés a recevoir cette publication 
timely fashion on the day of the release can 	rapidement le jour méme du communiqué peuvent 
subscribe to our services by calling at 1-800-267- 	s'abonner a notre service en composant le 1-800- 
0077. 	 267-6677. 

. ITS INFO-LINE 

Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7 a.m. on release day. 
l)ial (613) 951-9448, then follow the step-by-step 
instructions for selecting recorded messages. 

3. LIGNE DINFO DE L'EPA 

Obtenez les commentaires et les faits saillants des 
7 h le jour de Ia diffusion de I EPA, en composant 
Ic (613) 951-9448. Suivez les instructions pour 
sélectionner Ic message de votre choix 

Co / Statistics Canada Cat. No. 71-00l-PPB 	 Statistiquc Canada - N° 71-001 -PPB au cat. / CS 
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4. The next twelve release dates are: 

August 9 February 7 
September 6 March 7 
October 11 April 4 
November 8 May 9 
December 6 June 6 
January/97 10 July 11 

5. Monthly data are available on CANSIM on the day 
of release at 7 a.m. (E.D.T.) 

For further information call:  

4. Les dates de diffusion pour les douze prochains 
mois: 

Aoüt 9 Fvrier 7 
Septembre 6 Mars 7 
Octobre 11 Avril 4 
Novembre 8 Mai 9 
Décembre 6 Juin 6 
Janvier/97 10 Juillet 11 

5. Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM des 7 h (HAE) le jour méme de leur 
diffusion. 

Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphonez a: 

Vincent Ferrao 	 (613) 951-4750 

For data requests, call: 	 Pour une demande de données, téléphoner a: 

Marc Lvesque 	 (613) 951-2793 
Madeleine Lvesque 	 (613) 951-7643 
Information Line 
Ligne d'information 	 (613) 951 9448 
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Employment, Seasonally Adjusted, Canada 
Emploi, series désaisonnalisées, Canada 

June 1996 - Juin 1996 
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Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
Emploi désaisonnalisé selon certaines branches d'activités, Canada 

June 1996 - Juin 1996 
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Participation Rate, Seasonally Adjusted, Canada 
Taux d' activité. series désaisonnal isées. Canada 
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Employment /Population Ratio, Seasonally Adjusted, Canada 
Rapport emploi-population, désaisonnalisées. Canada 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estiaates by Age and Sex, Ciada. 

I 	Labour force E.ploy..nt Unemploy.ent 
I 	Population active Emploi Chô.age 

Canada  
I 	June May April June May April 	I June May April 
I 	1996 1996 19% 1996 19% 1996 	1 1996 1996 1996 

Juin Mel Avril Juin Mel Avril 	I Juin Mal Avril 

thousands - •illiers 

Total 1 	15,132 15,096 15,111 	1 13,622 13,678 13,690 	1 1,510 1,418 1,421 
Males 1 	8,290 6,278 8,291 	1 7,446 7,464 7,498 844 814 799 
Females 1 	6,842 6,818 6,814 6,176 6,214 6,192 666 604 622 

15-24 years 1 	2,435 2,426 2,435 2,031 2,052 2,062 404 374 373 
Males 1,273 1,274 1,285 1,048 1,052 1,068 225 222 217 
Females 1,162 1,152 1,150 	I 983 1,000 994 179 152 156 

25 years and over 12,697 12,670 12,676 	1 11,591 11,626 11,628 	1 1,106 1,044 1,048 
Males 7,017 7,004 7,012 	I 6,396 6,412 6,430 619 592 582 
Fe.ales 5,680 5,666 5,666 	I 5,193 5,214 5,198 487 452 466 

TABLE B. Seasonally Adjusted Esti.ates by Province. 

I 	Labour force Employment Llneeploy.ent 

I 	Population active Eaploi Chô.ag. 
Provinces I 

I 	June May April June May April Jun. May April 
I 	1996 1996 1996 1996 1996 1996 1996 1996 1996 
I 	Juin Mel Avril Juin Mel Avril .kjin Mel Auril 

thousand, - •illiers 

Newfoundland 1 	237 234 231 	1 188 189 191 49 45 47 

Prince Edward Island 1 	70 70 71 	1 59 61 60 	1 11 9 10 

Nova Scotia 1 	443 440 443 	I 388 386 383 55 54 60 

Now Brunswick 355 352 356 	I 315 316 518 40 36 38 

Quebec 3,629 3,638 3,643 3,202 3,243 3,238 427 395 405 
Males 2,024 2,026 2,033 1,776 1,794 1,792 248 232 241 
Females 1,605 1,612 1,610 1,426 1,449 1,446 179 163 164 

OntariO 5,832 5,806 5,822 5,276 5,282 5,299 554 526 523 
Males 3,161 3,150 3,155 2,871 2,861 2,882 290 289 273 
Females 2,671 2,658 2,667 	1 2,407 2,421 2,417 	I 264 237 250 

Manitoba 564 569 565 	I 519 524 523 	1 45 45 42 

Saskatchewan 497 495 498 	I 461 462 464 36 33 34 

Albert5 1,521 1,517 1 1 521 	I 1,408 1,407 1,417 113 110 104 
Males 832 833 842 771 769 787 61 64 55 
Females 689 684 679 	1 637 638 630 52 46 49 

British Coluabla 1 	1,970 1,970 1,961 	1 1,798 1.800 1,800 172 170 161 
Males 1 	1,077 1.075 1,072 	1 977 974 981 100 101 91 
Females 893 895 889 	1 821 826 819 72 69 70 



TABLEAU A. Estimations désaisonnalisêe* salon l'ge at 1. sexe s  Canada 

Una.ploy.ent rates I 	Participation rates I 	E.ploy.ont/population ratio 	I 
Taux do cbô.age I 	Teux dectivitá Rapport e.ploi-population 	I 

Juno May 	April I 	June 	May 	April Jun. 	May April 
1996 1996 	1996 1 	1996 	1996 	19% 19% 	19% 19% 
Juin Hal 	Avril I 	Juin 	Mel 	Avril Juin 	Mel Avril 

Per cent - Pourcenteg. 

10.0 9.4 9.4 1 	64.8 64.8 64.9 58.4 58.7 58.8 Total 
10.2 9.8 9.6 1 	72.4 72.3 72.6 65.0 65.2 65.6 I4os 
9.7 8.9 9.1 1 	57.6 57.5 57.5 52.0 52.4 52.2 Fames 

16.6 15.4 15.3 1 	61.6 61.4 61.7 51.4 51.9 52.2 15-24 ens 
17.7 17.4 16.9 1 	63.4 63.4 64.0 52.2 52.4 53.2 Hs 
15.4 13.2 13.6 1 	59.9 59.4 59.3 50.6 51.5 51.2 Foomes 

8.7 8.2 8.3 1 	65.5 65.4 65.6 1 	59.8 60.0 60.1 25 ens at plus 
8.8 8.5 8.3 1 	74.3 74.2 74.4 67.7 66.0 68.2 Ho..as 
8.6 8.0 8.2 1 	57.2 57.1 57.1 52.3 52.5 52.4 Fammes 

TABLEAU B. Estivatlons dôsaisonnalisées salon In provinca. 

Un..ploy..nt rates 
	

Participation rates 
	

Epploy.ent/populatlon ratio I 
Teux do chö.e. 
	

Taux dectivit4 
	

Rapport e.plol-populetion I 
Prov Incas 

3-3 

Canada 

Jun. May April 
1996 1996 1996 
Juin Mel Avril 

Per cant - Pourcantega 

20.7 19.2 19.7 

15.1 13.2 14.7 

12.4 12.3 13.5 

11.3 10.2 10.7 

11.8 10.9 11.1 
12.3 11.5 11.9 
11.2 10.1 10.2 

9.5 9.1 9.0 
9.2 9.2 8.7 
9.9 8.9 9.4 

8.0 7.9 7.4 

7.2 6.7 6.6 

7.4 7.3 6.8 
7.3 7.7 6.5 
7.5 6.7 7.2 

6.7 8.6 8.2 
9.3 9.4 6.5 
6.1 7.7 7.9 

Jun. Nay April 
19% 1996 1996 
Juin Hal *vriI 

52.4 51.7 52.5 

65.7 66.4 66.7 

60.3 59.9 60.4 

59.2 58.7 59.3 

61.6 62.1 62.2 
70.5 70.6 70.9 
53.6 53.8 53.8 

66.0 65.8 66.0 
73.1 72.9 73.1 
59.1 58.9 59.2 

66.0 66.6 66.2 

66.1 65.8 66.2 

72.3 72.2 72.5 
78.9 79.2 80.3 
65.6 65.1 64.8 

65.2 65.3 65.2 
72.3 72.3 72.2 
58.4 58.6 58.3 

I 	Jun. 	May 	April I 
I 	1996 	1996 	1996 
I 	Juin 	Hal 	Avril I 

41.6 41.7 42.2 1 T.rre-Hauva 

55.6 57.6 56.9 I I1.-du-Princs-rdouard 

52.8 52.6 52.2 Houve11a-coss• 

52.5 52.7 53.0 I Noijv.au-Rrunswick 

54.6 55.3 55.3 1 QuAb.c 
61.8 62.5 62.5 1 	Hoasas 
47.6 48.4 48.3 1 	Faes 

59.7 59.6 60.1 1 Ontario 
66.4 66.2 66.6 1 	Houses 
53.3 53.7 53.6 1 	Fou..s 

60.7 61.4 61.2 1 Planitobo 

61.3 61.4 61.7 1 Saatctawan 

66.9 67.0 67.5 Alberta 
73.1 73.1 75.0 Houses 
60.6 60.8 60.1 Fees 

59.5 59.7 59.6 Colois-8ritamIqua 
65.6 65.5 66.1 Hommes 
53.7 54.1 53.7 1 	Fa..es 



Goods-producing industries - 

Industries do biens 	1 3.626 
Service-producing industrias- 

Industrios do services 	1 9,969 
Agriculture 	1 452 
Other pri.ary - Autros 

industries pri.aires 273 
Manufacturing - Industries 

•anufacturières 2,057 
Construction 697 
Transportation, co.aunication 
and other utilities - 

Transports, co..unicetions 
at autrec services publicsi 1,039 

Trade - Co..rce 	1 2,336 
Finance, insurance and real 

estate(2) - Finances, 
assurances at affair., 

i..obilièras(2) 787 
Services 5,173 
Public adainistration(2) - 

Adoinistration publiqu(2) 	1 813 

	

3,622 	3,668 

	

10,053 	10,047 

	

444 	439 

	

271 	289 

	

2,070 	2,051 

	

691 	726 

	

1,037 	1,025 

	

2,362 	2,359 

348 358 331 

614 575 601 
28 27 25 

36 39 31 

168 167 167 
114 121 lOS 

52 51 57 
156 147 143 

8.8 9.1 8.3 

5.8 5.4 5.6 
5.8 5.7 5.4 

11.7 12.6 9.7 

7.6 7.5 7.5 
14.1 14.9 12.6 

4.8 4.7 5.3 
6.3 5.9 5.7 

	

801 	798 

	

5,157 	5,169 
	

336 	324 
	

338 	I 	6.1 
	

5.9 	6.1 

	

836 	832 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full•tiIe and Part•ti.e E.ploy.ent, Canada 
TABLEAU C. Estliations Uósaisonnallsees selon l'ploi a p1cm teups ou I ts partial, Caada. 

Full-ti.e 
Sax 	 A plain tas 

Sex. 	 Jtai. 	Now 
1996 	1996 
Juin 	Hal 

thousands - .illiers 

I 	 Part-ti.. 
I 	 A ta.'s partial 

April 	June 	Nay 	April 
1996 	1996 	1996 	1996 
Avril 	Juin 	Hal 	Avril 

Both sexes - Las deux s•xos 	I 	11,052 	11,116 	11,111 	I 	2,570 	2,564 	2,579 
Males - ho.•as 	I 	6,630 	6,652 	6,679 	I 	816 	812 	819 
Fe.alas - faa.., 	I 	4,422 	4,462 	4,432 	I 	1,754 	1,752 	1,760 

Not.: Based on usual work hours at .ain job. 
Mote: Esti.ations basAss sur lea heures habitu.11e..nt tr.vailli.s A 11oi principal. 

TABLE 0. Seasonally Adjusted Estiaates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estiaations dAseisonnalisAes scion la branche d'activitA, Canada. 

E.ploy.ent 	I 	Lke1oya t(1) 	I 	Une.ploy.ent rato(1) 
Industry 	 Euploi 	I 	thô.aga(l) 

	
Taux do châg.(1) 

Branch. dctivitA 	I Jun. 	Hay 	April 	I 	June 	may 	April 	I 	June 	may 	Apr Il 
1996 	1996 	1996 	I 	1996 	1996 

	
1996 	I 	1996 	1996 	1996 

Juin 	Hal 	Avrit 	I 	Juin 	Mai 
	

Avril 	I 	Juin 	Hal 	Avril 

thousands - •illiers 	 Per cent - Pourcontage 

(1) Une.ploy.ent by industry of last job held. The inforaation is not available for those who never worked or worked more than 
1 year ago. 
Châ.age salon la branche dactivitA du dernior eloi. C.tte deanem n.st pas disponiblo pour los p.rsoan.s qui nont 
ja.ais traveillA ou qul ont travaillA ii y a plus d'un an. 

(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable sansonality not pres.nt. 
La saisonnalitA do cc, sines n'itant pas identifiabl., celle-ci no sont p.s cornige.s pour 101 variations saisonniCrea. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estiaates by Metropolitan Areai, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 

TABLEAU E. Estiestions dsaisonnalisées salon la region mftropolitaine, Canada et provinces, .Oyennes obiles 
de trois sais. 

I 

Labour force 
Population active 

Juno 	May 	April 

1996 	1996 	1996 
Juin 	Hal 	Avril 

I 
1 
I 

June 
1996 
.Juin 

E.ploy.ent 
EIoi 

may 
1996 
Mel 

April 
1996 
Avril 

Uneep1ot 
Ch6sagc 

I 	June 	May 
1 	1996 	1996 

I 	Juin 	Hal 

April 
1996 
Ayril 

thousands - .illiors 

St-Johns 	I 92 92 93 1 79 79 80 I 	13 13 13 

Halifax 	I 183 181 181 1 166 164 165 1 	16 17 17 

Saint John 	I 66 65 65 1 59 59 58 1 	7 1 7 

Chicouti.J - .ionquièr. 	I 76 75 75 1 65 64 64 1 	11 11 11 

QuóbSC 	 I 369 367 365 1 333 332 329 1 	35 34 37 

Trols-Rivjlrss 	1 72 72 71 1 65 65 64 1 	8 7 8 

Sherbrook. 	1 75 76 76 1 67 67 67 1 	9 8 9 

Montréal 1,772 1,775 1,780 1,568 1,577 1,581 1 	203 198 199 
Ottawa - Hull 565 561 557 518 512 507 1 	48 49 50 
Sudbury 89 89 89 79 80 80 1 	9 9 8 
Oshawe 143 144 143 129 128 128 14 16 15 
Toronto 2,366 2,365 2,366 2,140 2,143 2,149 225 222 217 

Ha.11ton 332 334 336 306 308 309 26 24 27 

St. Catharinag - Niageral 181 178 176 163 160 158 17 18 18 

London 	1 222 221 223 203 203 206 19 18 18 
Windsor 	1 148 146 142 135 134 131 13 12 11 
Kitchaner - Waterloo 	1 224 223 223 206 206 206 18 11 17 
Thunder Bay 68 66 68 62 62 62 I 	6 6 6 
Winnipeg 378 378 378 346 347 347 33 31 31 
Regina 110 110 109 I 103 104 103 7 6 7 
Saskatoon 118 119 118 I 109 109 108 I 	10 10 10 
Calgary 487 484 479 453 449 443 I 	35 35 36 
Ed.onton 493 496 500 449 453 457 I 	44 42 43 
vancouver 	I 1,005 1,006 1,005 930 933 932 I 	74 73 72 
Victoria 158 156 156 144 142 162 I 	14 14 14 

Canada 15,113 15,088 15,091 I 13,663 13,673 13,666 I 	1,450 1,415 1,425 

Hfld. - Terre-Mauve 236 234 236 I 189 189 189 I 	47 45 47 
P. 	E. 	I.- 	I. 	P. 	. 70 70 70 I 60 60 60 I 	10 10 10 
N. 	S. 	- 	N. 	It. 442 440 440 I 3" 383 384 I 	56 56 56 
N. 	B. 354 352 352 I 316 316 314 I 	38 36 36 
Quibc 3,637 3,639 3,650 I 3,228 3,240 3,244 I 	409 399 406 

Ontario 5,821 5,813 5,814 I 5,286 5,291 5,294 I 	534 522 520 
ManItoba 566 567 566 I 522 524 524 1 	44 43 42 

Saskatchewan 497 496 496 I 462 462 461 I 	34 34 35 
Alberta 1,520 1,518 1 1 517 I 1,411 1,411 1,408 I 	109 107 110 
B. 	C. 	- 	C.B. 1,967 1,963 1,957 I 1,199 1,791 1,792 I 	168 166 166 

Nota Estiustos are based on pr.li.inary 1996 Census CHA boundaries. 

Nota- Los osticat ions sont basáes sur dos Ii.ites préli.inairas dos RMR du roconse.ent do 1996. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Esticates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 

TABLEAU E. Estliations désaisonnalisées scion Ia region eétropolitaine, Canada at provinces, .oyennes mobiles 
de trois mols. 

I 	Participation rates I 	Eapioyeent/population ratio 
I 	Taux d'activitO Rapport eploi-population 

I 	June 	May 	April June 	May 	April 

I 	1996 	1996 	1996 19% 	1996 	1996 

I 	Juin 	Mel 	Avrll Juin 	Hal 	Avril 

Une.ployoent rates 
Tawc de chO.age 

June May April 
1996 1996 1996 
Juin Hal Avrll 

per cent - pourcentage 

14.0 14.0 13.9 
8.9 9.2 9.2 
10.7 10.4 10.5 
14.7 14.4 14.5 
9.6 9.4 10.0 
10.4 10.3 11.0 
11.4 10.9 11.4 

11.5 11.1 11.2 
8.5 8.7 8.9 
10.5 9.7 9.2 
9.6 10.8 10.4 
9.5 9.4 9.2 
7.9 7.8 7.9 
9.7 10.2 10.0 
8.5 8.0 7.9 
8.4 8.0 7.8 
7.9 7.6 7.7 
9.3 9.1 8.7 
8.6 8.2 8.1 
5.9 5.8 6.0 
8.4 8.3 8.5 
7.1 7.2 7.4 
8.9 8.5 8.6 
7.4 7.3 7.2 
8.8 8.7 8.8 

9.6 9.4 9.4 
19.9 19.2 19.9 
14.3 14.0 14.3 
12.7 12.7 12.7 
10.7 10.2 10.8 
11.2 1110 11.1 
9.2 9.0 8.9 
7.8 7.6 7.4 
6.8 6.9 7.1 
7.2 7.0 7.3 
8.5 8.5 8.5 

64.1 66.0 64.3 54.9 55.0 55.3 
67.6 67.1 67.2 61.6 60.9 61.1 
62.2 61.8 61.2 55.5 55.4 54.8 
57.1 56.5 56.4 48.7 48.4 48.2 
64.4 64.2 64.0 58.Z 58.2 57.6 
61.2 61.1 60.6 54.9 54.8 54.0 
62.2 62.7 62.9 55.1 55.9 55.7 

64.1 64.3 64.6 56.8 57.1 57.4 

66.4 66.0 65.6 60.8 60.2 59.7 
62.7 62.7 62.7 56.1 56.6 56.9 
69.1 69.7 69.4 62.5 62.2 62.2 
67.5 67.6 67.8 61.0 61.2 61.5 
64.5 65.0 65.5 59.4 60.0 60.3 
62.0 61.1 60.4 56.0 54.8 54.4 
66.2 66.1 66.9 60.6 60.8 61.6 
66.8 65.9 64.5 61.1 60.6 59.5 
71.7 71.8 71.9 66.1 66.4 66.4 
65.3 64.9 65.0 59.3 59.0 59.4 
67.6 67.6 67.6 61.7 62.0 62.1 
69.8 70.0 69.8 1 	65.6 66.0 65.6 
68.1 68.2 68.0 1 	62.4 62.5 62.2 
74.6 74.2 73.6 1 	69.3 68.9 68.2 
70.0 70.4 71.1 1 	63.8 64.4 65.0 
66.4 66.6 66.7 1 	61.5 61.8 61.9 
60.6 60.0 59.9 1 	55.3 54.8 54.7 

64.8 64.8 64.9 I 	58.6 58.7 58.8 
52.1 51.7 52.1 I 	41.7 41.7 41.7 
66.3 66.2 66.6 I 	56.8 56.9 57.1 
60.2 59.9 59.9 I 	52.6 52.2 52.3 
59.0 58.7 58.8 I 	52.7 52.7 52.4 
62.0 62.1 62.4 I 	55.1 55.3 55.4 
65.9 65.9 66.0 I 	59.9 60.0 60.1 

66.3 66.4 66.4 I 	61.1 61.4 61.4 
66.1 66.0 66.0 I 	61.4 61.4 61.4 
72.3 72.4 72.5 I 	67.2 67.3 67.3 

65.2 65.3 65.2 I 	59.7 59.7 59.7 

St-John's 
Hali4ax 
Saint John 
Chicouti.i - JonqulAre 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 
Ottawa - Hull 
Sudbury 
Oshawa 
Toronto 
Ha. 1 ton 
St. Catharinos - Niagara 
London 
Windsor 
Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 
Winnipeg 
Regina 
Saskatoon 
Calgary 
Edmonton 
Vancouver 
Victoria 

Canada 	I 
Nfld. - Terr.-Neuva 	I 
P. E. I.- t. P. 9. 	I 
N.S. - N.e. 	I 
N. B. 	 I 
Québec 	I 
Ontario 
Manitoba 	I 
Saskatchewan 	I 
Alberta 
B.C.-C.B. 	I 

Note: Estimates are based on prell.lnary 1996 Census CMA bo,,darIes. 

Nota: Las estimations sont basées sur des 1l.ltes préll.inaires des RMR du recense.erit de 1996. 
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TABLE 1. Estiaates by Age and Sex, Canada, June 1996. 

TABLEAU 1. Estivations selon l'Age et Ia sexe, Canada, juth 1996. 

Population 
15 years 
and over 

Population 
da 15 ant 
at plus 

Labour force 

Population active 

Esploy.ent 

Total 
Eaplei 

Uneuploy- 
.ant 

Cha.ao. 

Not in 
labour 
force 

Population 
inactive 

Partici- 
pation 
rate 

Teux 
dacti- 
vit8 

Unesploy- 
.ant rate 

Teux de 
chô.age 

Eeptoy.ent/ 
population 
ratio 

Rapport 
e.ploi-
population 

thousands - .i11I.rs per cent - pourcantage 

Both Sexes • Las doux sexes 23,336 15,444 A 13,978 A 1,467 C 7,892 66.2 A 9.5 C 59.9 A 
15-24 years - ens 3,950 2,656 B 2,230 8 426 0 1,294 67.2 B 16.1 0 56.4 8 
15-19 years - ant 1,961 999 C 802 C 197 0 962 50.9 C 19.7 0 40.9 C 
20-24 years - ens 1,990 1,656 B 1,428 C 230 0 332 83.3 B 13.8 D 71.8 C 

25 years and over - onset plus 19,366 12,788 A 11,748 A 1,040 C 6,598 66.0 A 8.1 C 60.6 A 

25-44 years - ens 9,709 8,296 A 7,565 A 730 C 1,414 85.4 A 8.8 C 77.9 A 
25-34 years - ens 4,752 4,074 A 3,671 B 403 0 678 85.7 A 9.9 0 77.3 8 
35-44 years - ens 4,958 4,221 A 3,894 A 328 0 736 85.2 A 7.8 D 78.5 * 

45-64 years 	ens 6,285 4,2698 3,968 B 3010 2,015 67.98 7.0 D 63.1 B 
45-54 years - ens 3,773 3,048 A 2,831 B 217 0 725 80.8 A 7.1 0 75.0 B 
55-64 years - ens 2,511 1,221 C 1,137 C 84 E 1,290 48.6 C 6.9 E 45.3 C 

65 years and over - ens at plus 3,392 2230 2140 96 3,169 6.60 4.06 6.30 
65-69 years - ens 1,109 138 E 131 E 7 C 972 12.4 E 5.0 C 11.8 E 
70 years and over - ens at plus 2,282 85 E 83 E ... 	1 2,197 3.7 E ... 	J 3.6 E 

55 years and over - ens at plus 5,903 1,444 C 1,351 C 93 E 4,459 24.5 C 6.4 E 22.9 C 

Males • Hoss 11,457 8 1 473 A 7,672 A 801 C 2,966 74.0 A 9.5 C 67.0 A 
15-24 years - ens 2,009 1,395 C 1,169 C 226 0 614 69.4 C 16.2 0 58.2 C 
15-19 years - ens 1,004 521 C 421 C 100 E 484 51.9 C 19.2 E 41.9 C 
20-24 years - ens 1,005 874 C 749 C 123 C 131 87.0 C 14.30 74.5 C 

25 years and over - ens at plus 9.448 7,078 A 6,503 A 576 C 2,369 74.9 A 8.1 C 68.8 A 

25-44 years - ens 4,853 4,491 A 4,087 A 404 0 362 92.5 A 9.0 0 84.2 A 
25-34 years - ens 2,381 2,211 A 1,986 B 2250 110 92.9 A 10.20 83.4 B 
35-44 years - ens 2,473 2,280 A 2,101 B 1790 192 92.2 A 7.90 65.0 B 

45-64 years - ens 3,128 2,4288 2,2628 1660 699 77.68 6.80 72.38 
45-54 years - ens 1,889 1,690 A 1,5748 116 E 199 89.5 A 6.8 E 83.48 
55-64 years - ant 1,239 738 C 688 C 50 C 501 59.6 C 6.8 C 55.5 C 

65 years and over - ant at plus 1,467 159 0 153 0 6 H 1,308 10.8 0 3.8 H 10.4 0 
65-69 years - ens 526 97 E 92 C S H 429 18.4 C 5.4 H 17.5 C 
70 years and over - ens at plus 940 62 C 61 C ... 	J 879 6.6 C ... 	.J 6.5 E 

55 years and over - ens at plus 2,706 897 C 841 C 56 E 1,809 33.2 C 6.3 C 31.1 C 

Feuales - Fees 11,879 6,971 A 6,306 A 665 C 4,908 58.7 4 9.5 C 53.1 A 
15-24 years - ens 1,941 1,261 C 1,061 C 201 0 680 65.0 C 15.9 0 54.6 C 
15-19 years - ens 957 478 C 381 C 97 E 479 50.0 C 20.2 E 39.9 C 
20-24 years - ens 985 783 C 679 C 104 C 201 79.6 C 13.3 E 69.0 C 

25 years and over - ens at plus 9,938 5,710 A 5,245 B 465 0 4,228 57.5 A 8.1 0 52.8 B 

25-44 years - ens 4,856 3,804 A 3,478 B 327 0 1,052 78.3 A 8.6 0 71.6 8 
25-34 years 	ens 2,371 1,863 B 1,685 8 178 0 508 78.6 8 9.6 0 71.1 B 
35-44 years - ens 2,465 1,941 B 1,793 8 149 0 544 78.1 B 7.7 0 72.1 8 

45-64 years - ens 3,157 1,841 B 1,7068 135 C 1,316 58.38 7.3 C 54.08 
45-54 years - ens 1,885 1,358 B 1,257 C 101 E 521 72.1 B 7.4 C 66.7 C 
55-64 years - ens 1,272 483 C 449 C 34 F 189 38.0 C 7.0 F 35.3 C 

65 years and over - ens at plut 1,925 64 E 61 E ... 	J 1,861 3.3 E ... 	J 3.2 C 
65-69 years - ens 583 41 E 39 E ... 	J 542 7.0 E ... 	1 6.7 C 
70 years and over - ens at plus 1,342 24 F 22 F ... 	J 1,318 1.8 F ... 	1 1.7 F 

55 years and over - ens at plus 3,197 547 C 510 C 37 F 2,650 17.1 C 6.7 F 16.0 C 



TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1996. 

TABLEAU 2. Estisations selen P&ge, Is sexe et Ia province, juth 1994. 

Population Labour force Not in Partici- Uneloy- E.ploysent/ 
15 years labour pation merit rate population 
and over Population active force rats ratio 

Population Eaploy.ent lJne.ploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans sent 	Inect iv. d'acti- chô.age e.ploi- 
at plus Total vitI population 

E.ploi Chôuaee 

thousands - •illiers per cent - pourcentag. 

Newfoundland . Terre•Neuve 

Both sexes - Las deux sexes 	 452 	247 C 	195 0 	53 E 	205 	54.6 C 	21.3 E 	43.0 0 

15-24 years - ens 91 47 0 32 E 16 F 	44 51.9 0 33.1 E 	34.7 E 
15-19 years - an. 44 15 E 9 F 5 6 	30 32.8 E 35.4 F 	21.2 F 
20-24 years - an, 46 33 0 22 E 10 F 	14 70.3 0 32.1 F 	47.7 E 

25 years and over - an, at plus 362 200 C 163 0 37 E 	161 55.3 C 18.5 E 	45.1 0 
25-44 years - an, 185 136 C 109 0 27 C 	49 73.3 C 19.6 C 	58.9 0 

25-34 years - an, 91 68 D 54 0 14 F 	23 74.3 0 20.2 F 	59.4 0 
35-44 years - ens 94 68 C 55 U 13 F 	26 72.3 C 19.1 C 	58.5 0 

45-64 years - an. 119 620 520 10 F 	57 52.40 16.6 F 	43.70 
45-54 years - ens 74 47 0 40 U 7 F 	27 63.7 0 15.3 F 	54.0 0 
55-64 years - ens 45 15 E 12 F ... C 	30 33.6 E ... C 	26.7 F 

65 years and over - ens at plus 57 ... 	.J ... 	.J ... J 	55 ... 	.J ... J 	... 	j 

Males - Ho..., 226 141 C 1090 32 E 	84 62.6 C 22.7 C 	48.40 

15-24 years - ens 46 27 C 17 C 9 F 	20 57.1 C 35.2 F 	37.0 E 
15-19 years - ens 22 7 F S C ... C 	15 31.6 F .. C 	21.7 6 
20-24 years - ens 24 19 E 12 F 1 F 	5 80.9 C 36.5 F 	51.3 F 

25 years and over - ens at plus 179 115 C 92 0 23 E 	66 64.0 C 19.8 E 	51.3 0 
25-44 years - an, 93 74 C 58 0 16 C 	19 79.6 C 21.3 C 	62.6 0 

25-34 years - an. 46 36 0 29 0 8 F 	10 79.1 0 21.5 F 	62.1 0 
35-44 years - ens 47 38 0 30 D 8 F 	9 80.1 U 21.1 F 	63.2 0 

45-64 years - an, 60 39 0 32 0 7 F 	21 64.8 0 17.9 F 	53.2 0 
45-54 year. - ens 38 29 0 24 C 5 F 	9 76.9 0 16.3 F 	64.3 C 
55-64 years - ens 23 10 E 8 F ... C 	13 45.1 C ... S 	35.0 F 

65 years and over - ens at plus 26 ... 	.1 .. 	J ... 1 	24 ... 	J ... J 	... 	J 

Fe.ales - Fe..es 227 106 D 86 D 21 C 	121 46.8 0 19.4 C 	37.7 U 

15-24 years - ens 44 21 E 14 C 6 F 	24 46.5 E 30.5 F 	32.4 E 
15-19 years - ens 22 7 F 5 C ... C 	15 33.9 F ... C 	20.6 C 
20-24 years - ans 22 13 1 10 C ... C 	9 58.9 1 ... C 	43.9 E 

25 years and over - ens at plus 182 85 0 71 U 14 E 	97 46.8 D 16.7 C 	39.0 0 
25-44 year. - ens 92 62 0 51 0 11 F 	30 67.0 0 17.6 F 	55.2 0 

25-34 year. - ens 45 31 0 26 0 6 F 	14 69.5 0 18.6 F 	56.6 0 
35-44 years - ens 47 30 0 25 0 5 F 	17 64.6 0 16.6 F 	53.9 0 

45-64 years - ens 59 23 1 20 E ... C 	36 39.6 1 . . - C 	34.0 E 
45-54 years - ens 37 19 E 16 E .. C 	18 50.4 E .. C 	43.41 
55-64 years - ens 22 5 F 4 F ... J 	17 21.8 F ... 1 	18.3 F 

65 years and over - ens at plus 31 ... 	J ... 	.1 ... J 	31 ... 	J ... J 	... 	J 

PrinceEdwwd•I. 	!'du•Prtnce-Idouard 

Roth sexes - Las d.ux sexes 106 73 C 65 C 8 1 	33 68.8 C 10.9 1 	61.3 C 

15-24 years - ens 20 15 0 12 E ... F 	S 75.6 0 ... F 	62.4 C 
15-19 years - ens 10 6 E 5 E ... 5 	4 59.7 C ... 5 	50.0 1 
20-24 years - ens 10 9 0 7 1 ... F 	... 91.6 0 ... F 	74.9 E 

25 years and over - ens at plus 86 58 C 53 C 5 1 	28 67.2 C 9.1 1 	61.1 C 
25-44 years - ens 41 37 C 33 C 4 1 	4 89.7 C 10.1 E 	80.6 C 

25-34 years - ens 21 19 C 17 0 ... F 	... 91.8 C ... F 	81.4 0 
35-44 years - ens 21 18 C 17 C ... F 	... 87.6 C ... F 	79.9 C 

45-64 years - ens 28 20 C 18 0 ... F 	9 69.5 C ... F 	64.3 0 
45-54 years - ens 11 15 C 13 0 ... F 	.. 86.1 C ... F 	79.5 0 
55-64 years - ens 11 5 1 5 1 ... C 	6 44.9 C ... C 	41.5 1 

65 years and over - ens at plus 17 ... 	6 .. 	C .. J 	15 ... 	6 ... J 	.. 	C 

Males - 14o..es 52 39 C 35 C 4 E 	13 75.0 C 9.3 E 	68.0 C 

15-24 years - ens 10 8 0 7 E ... F 	... 78.1 0 ... F 	66.2 C 
15-19 years - an, 5 ... 	F ... 	F ... H 	... ... 	F ... H 	... 	F 
20-24 years - ens 5 5 0 4 1 ... S 	... 93.5 0 ... C 	75.4 E 

25 years and over - ens at plus 42 31 C 29 C ... C 	11 74.2 C ... 1 	68.4 C 
25-44 years - ens 21 19 C 18 0 .. F 	... 94.2 C ... F 	86.4 0 

25-34 years - ens 10 10 C 9 U ... F 	... 96.7 C ... F 	86.9 0 
35-44 years - ens 10 10 C 9 0 .. C 	... 91.7 C ... C 	85.9 0 

45-64 years - ens 14 11 U 10 0 ... C 	... 76.5 0 ... C 	70.9 0 
45-54 years - ens 9 8 0 7 0 ... C 	... 90.4 0 ... C 	84,9 0 
55-64 year. - ens 6 ... 	C ... 	E ... H 	... ... 	I ... II 	... 	I 

65 years and over - ens at plus 7 . . - 	 C ... 	C ... J 	6 ... 	C ... J 	... 	C 

Fe.ales - Fees 54 34 C 30 C 4 E 	20 62.8 C 12.6 1 	54.9 C 

15-24 years - ens 10 7 0 6 E ... C 	... 73.0 0 ... 5 	58.6 E 
15-19 years - ens S ... 	C ... 	F ... i 	... ... 	E .. J 	.. 	F 
20-24 years - ens 5 4 0 4 E .. C 	... 89.8 0 ... 5 	74.5 1 

25 years and over - ens at plus 44 27 C 24 C ... F 	17 60.5 C ... F 	54.1 C 
25-44 year. - ens 21 18 C 16 0 ... F 	... 85.2 C ... F 	74.9 0 

25-34 years - ens 10 9 0 8 0 ... C 	... 87.0 0 ... C 	75.9 D 
35-44 years - ens 10 9 C 80 ... C 	... 83.4 C ... C 	73.80 

45-64 years - ens 14 9 0 8 0 .. 6 	5 62.4 0 .. C 	57.5 0 
45-54 years - ens 8 7 0 6 0 ... 6 	... 81.5 0 . . - C 	73.9 0 
55-64 years - an, 6 ... 	F ... 	F ... .J 	 4 .. 	F ... J 	.. 	F 

65 years andover - ens at plus 9 ... 	J ... 	J ... 1 	9 ... 	J ... J 	.-. 	J 
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TABLE 2. Esti.ates by Age, Sex and Province, Juno 1996. 

TABLEAU 2. Estiaations selon l'âge, le sexe at Ia province, juin 1996. 

Population Labour force 	Not in 	Pertici- 	Unesploy- E.ploy..nt/ 
15 years 	 labour 	pation 	..nt rate population 
and over 	Population active 	force 	rate 	ratio 

Population 	E.ploy.ent Unesploy- Population Taux 	Teux de 	Rapport 
de 15 ens 	 .ent 	inactive 	dacti- 	ctiôeage 	emplol- 
at plus 	Total 	 viti 	population 

Eaplol 	ChA.age 

thousands - .illl.rs 	 per cent - pourcenta• 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

Roth sexes - Las deux sexes 	735 	454 C 	401 C 	53 0 	281 	61.8 C 	11.7 0 	54.5 C 

15-24 years - ens 128 83 0 670 16 E 45 64.80 19.2 E 52.30 
15-19 years - ens 63 28 E 23 E 6 F 34 45.5 E 20.9 F 36.0 E 
20-24 years - ens 65 54 8 44 0 10 F 11 83.3 0 18.3 F 68.0 0 

25 years and over * ens at plus 607 371 C 334 C 37 E 236 61.1 C 10.0 E 55.0 C 
25-44 years - ens 293 244 C 218 C 26 E 49 83.4 C 10.7 E 74.5 C 
25-34 years - ens 142 121 C 106 C 15 E 21 85.4 C 12.3 E 74.9 C 
35-44 years - ens 151 123 C 112 C 11 C 28 81.5 C 9.1 C 74.1 C 

45-64 years - ens 201 123 C 113 C 11 F 77 61.5 C 8.8 F 56.1 C 
45-54 years - ens 120 90 C 82 0 8 F 30 74.8 C 8.8 F 68.3 8 
55-64 years - ens 80 33 0 30 E ... 	C 47 41.5 0 ... 	C 37.8 C 

65 years and over - ens at plus 113 ... 	C ... 	6 ... 	J 110 ... 	C ... 	J ... 	C 

Males - Ho.eas 356 247 C 217 C 31 E 108 69.5 C 12.4 E 60.9 C 

15-24 years - ens 65 43 8 33 0 10 F 22 65.7 0 22.9 F 50.7 0 
15-19 years - ens 32 15 E 11 E 4 C 17 46.5 C 24.8 C 35.0 C 
20-24 years - ens 33 28 0 22 E 6 F 5 84.1 0 21.9 F 65.6 C 

25 years and over - ens at plus 291 205 C 184 C 21 E 86 70.4 C 10.2 E 63.1 C 
25-44 years - ens 143 130 C 116 C 14 C 13 90.8 C 10.8 E 81.0 C 
25-34 yeare - ens 70 64 C 57 8 8 F 6 91.9 C 12.2 F 80.7 0 
35-44 years - ens 73 65 C 590 6 F 7 89.9 C 9.5 F 81.3 0 

45-64 years - ens 100 72 C 65 0 7 F 28 71.9 C 9.4 F 65.2 0 
45-54 years - ens 60 51 C 46 0 5 6 9 84.5 C 9.0 C 76.9 0 
55-64 years - ens 40 21 0 19 C ... 	C 19 52.7 0 ... 	C 47.3 C 

65 years and over - ens at plus 48 ... 	C ... 	C ... 	J 45 ... 	C ... 	J ... 	C 

Feseles - Fe.ess 379 207 C 184 C 22 C 172 54.5 C 10.9 C 48.6 C 

15 24 years - ens 63 40 0 34 0 6 F 23 63.8 0 15.3 F 54.1 0 
15-19 years - ens 31 14 E 11 C ... 	C 17 44.5 C ... 	C 37.1 C 
20-24 years - ens 32 26 0 22 E 4 F 6 82.6 0 14.6 F 70.5 C 

25 years and over - ens at plus 316 167 C 150 C 16 C 150 52.7 C 9.8 C 47.5 C 
25-44 years - ens 150 115 C 103 C 12 C 35 76.4 C 10.5 C 68.4 C 

25-34 years - ens 72 57 0 50 0 7 F 15 79.1 0 12.3 F 69.4 0 
35-44 years - ens 78 58 C 530 SF 20 73.8 C 8.6 F 67.40 

'.5-64 years - ens 101 52 0 47 0 4 C 49 51.1 0 8.1 C 47.0 0 
45-54 years - ens 60 39 0 36 0 ... 	6 21 65.1 0 ... 	6 59.6 0 
55-64 years - ens 41 12 C 12 C ... 	J 28 30.5 E ... 	J 28.4 C 

65 years and over - onset plus 66 ... 	.J ... 	J ... 	.J 65 ... 	.2 ... 	J ... 	J 

New Brunswick Nouveau-BrunswicK 

Roth sexes - Las deux sexes 600 378 C 337 C 41 E 222 63.0 C 10.9 0 56.1 C 

15-24 years - ens 108 740 580 15 C 34 68.3 0 20.9 E 54.0 0 
15-19 years - ens 53 30 C 21 E 8 F 23 56.6 C 28.2 F 40.6 E 
20-24 years - ens 56 440 370 7 F 12 79.30 16.1 F 66.60 

25 years and over - ens at plus 492 304 C 278 C 26 C 186 61.8 C 8.5 E 56.6 C 
1544 years - ens 241 199 C 180 C 19 C 42 82.7 C 9.6 C 74.7 C 
25-34 years - ens 118 98 C 88 C 10 E 20 83.1 C 10.1 E 74.8 C 
35-44 years - ens 123 101 C 92 C 9 C 22 82.2 C 9.2 E 74.6 C 

'.5-64 years - ens 160 101 C 95 C 7 C 59 63.1 C 6.5 E 59.0 C 
45-54 years - ens 98 75 C 70 C 4 F 23 76.4 C 5.8 F 72.0 C 
55-64 years - ens 63 26 C 24 E ... 	C 36 42.3 E ... 	C 38.7 C 

65 years and over - ens at plus 90 4 6 4 C ... 	1 87 4.0 6 ... 	1 4.0 6 

Males - Hoesas 294 207 C 183 C 24 E 87 70.4 C 11.7 C 62.1 C 

15-24 years - ens 55 39 0 31 0 9 F 16 71.0 0 22.3 F 55.1 0 
15-19 years - ens 27 16 E 10 C SC 11 57.7 C 33.86 38.2 C 
20-24 years - uris 28 24 0 20 C 4 F 5 83.6 0 14.8 F 71.3 C 

25 years and over - ens at plus 239 168 C 152 C 16 E 71 70.3 C 9.3 E 63.7 C 
25-44 years - ens 119 107 C 95 C 12 8 12 89.9 C 11.1 E 79.9 C 

25-34 years - ens 59 53 C 47 0 6 F 6 90.0 C 11.5 F 79.7 0 
35-44 years - ens 61 55 C 49 0 6 F 6 89.8 C 10.8 F 80.2 0 

45-64 years - ens 80 57 C 54 0 4 F 23 71.5 C 6.3 F 67.0 0 
45-54 years - ens 49 42 C 40 0 .. 	F 8 84.8 C ... 	F 80.1 0 
55-64 years - ens 31 15 C 14 E ... 	H 15 50.2 E ... 	H 45.9 E 

65 years and over - ens at plus 39 ... 	C ... 	C ... 	H 36 ... 	C ... 	H ... 	C 

locales - Fe.ess 306 171 C 154 C 17 E 135 55.9 C 9.9 E 50.3 C 

15-24 years - ens 53 350 280 7 F 18 65.40 19.4 F 52.7 0 
15-19 years - ens 26 14 E 11 8 ... 	C 11 55.4 C ... 	C 43.2 C 
20-24 years - ens 27 20 0 17 E 4 C 7 74.8 0 17.5 C 61.7 8 

25 years and over - ens at plus 253 136 C 126 C 10 C 117 53.9 C 7.5 E 49.8 C 
25-44 years - ens 122 92 C 85 C 7 F 30 75.5 C 7.9 F 69.6 C 

25-34 years - ens 59 45 C 41 0 4 F 14 76.4 C 8.4 F 69.9 0 
35-44 years - ens 62 47 C 430 ... 	F 16 74.8 C ... 	F 69.20 

45-64 years - ens 80 44 0 41 0 ... 	F 36 54.7 0 ... 	F 51.0 0 
45-54 yeers - ens 48 330 310 ... 	F 16 67.90 ... 	F 63.60 
55-64 years - ens 32 11 8 10 8 ... 	.i 21 34.7 C ... 	1 31.7 E 

65 years and over - ens at plus Si ... 	H ... 	H ... 	1 51 ... 	H ... 	.2 ... 	H 
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TABLE 2. Estiiates by Age, Sex and Province, June 1996. 

TABLEAU 2. Estilations selon l'âge, Se sexe et la province, juin 1996. 

Population 
15 years 
and over 

Population 
de 15 aria 
at plus 

Labour force 

Population active 

E.ploy.ent 

Total 
E.ploi 

Uneuploy- 
eunt 

Chó.ag. 

Not in 
labour 
force 

Population 
inactive 

Partici- 
potion 
rote 

Taux 
d'acti- 
viti 

Uneoploy- 
.ent rate 

Taux do 
chô.age 

E.ployment/ 
population 
ratio 

Rapport 
a.ploi-
population 

thousands - ollilers per cent - pourceritage 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,868 3,722 8 3,312 B 410 0 2,145 63.6 B 11.0 0 56.5 8 

15-24 years - aria 968 617 C 501 C 117 E 350 63.8 C 18.9 E 51.7 C 
15-19 years - ans 497 233 0 175 D 57 E 264 46.9 0 24.6 E 35.3 D 
20-24 years - ins 471 385 C 325 0 60 E 87 81.6 C 15.5 E 69.0 0 

25 years and over - aria at plus 4,900 3,105 8 2,812 B 293 0 1,795 63.4 B 9.4 0 57.4 B 
25-44 years - ins 2,414 2,009 8 1,815 B 195 0 405 83.2 B 9.7 0 75.2 8 

25-34 years - aria 1,144 958 8 852 C 105 E 187 83.7 8 11.0 E 74.5 C 
35-44 years - aria 1,270 1,052 B 962 C 89 E 218 82.8 B 8.5 E 75.8 C 

45-64 years - iris 1,658 1,055 C 959 C 95 E 603 63.6 C 9.0 E 57.9 C 
45-54 years - ens 1,000 784 C 710 C 74 E 216 78.4 C 9.4 E 71.0 C 
55-64 years - ans 658 271 0 249 0 21 F 387 41.1 0 7.9 F 37.9 0 

65 years and over - aria at plus 828 41 F 38 F ... 	J 787 4.9 F ... 	 .i 4.6 F 

Males - Ho..es 2,872 2,075 B 1,841 8 235 0 796 72.3 8 11.3 D 64.1 5 

15-24 years - aria 493 331 C 271 0 60 E 162 67.1 C 18.1 E 55.0 0 
15-19 years - ans 254 126 0 98 E 28 F 128 49.5 0 22.0 F 38.6 E 
20-24 years - aria 239 205 0 173 0 32 F 34 85.8 0 15.7 F 72.3 0 

25 years and over - ans at plus 2,379 1,744 B 1,570 8 175 0 634 73.3 B 10.0 0 66.0 B 
25-44 years - aria 1,216 1,099 B 982 C 118 E 116 90.4 8 10.7 E 80.7 C 
25-34 years - ens 580 524 C 458 C 66 E 55 90.4 C 12.6 E 79.0 C 
35-44 years - aria 636 575 B 523 C 52 E 61 90.4 B 9.0 B 82.3 C 

45-64 years - aria 817 616 C 561 C 56 B 201 75.4 C 9.0 E 68.6 C 
45-54 years - ins 498 445 C 403 C 41 E 53 89.3 C 9.3 E 81.0 C 
55-64 years - ans 319 1720 1580 14 F 148 53.80 8.3 F 49.30 

65 years and over - ens at plus 345 29 F 27 F ... 	J 317 8.3 F ... 	J 7.9 F 

Feualea - Fees 2,996 1,647 C 1,472 C 175E 1,349 55.0 C 10.6 B 49.1 C 

15-24 years - ans 475 287 0 230 0 57 E 188 60.4 0 19.9 E 48.40 
15-19 years - aria 242 107 0 77 B 30 F 135 44.1 0 27.8 F 31.9 E 
20-24 years - ans 232 180 0 152 0 27 F 53 77.4 0 15.2 F 65.6 0 

25 years and over - ans at plus 2,521 1,360 C 1,242 C 118 B 1,161 54.0 C 8.7 E 49.3 C 
25-44 years - aria 1,198 910 C 833 C 77 B 288 76.0 C 8.5 E 69.5 C 

25-34 years - ans 564 433 C 394 C 39 F 131 76.8 C 9.1 F 69.8 C 
35-44 years - aria 634 477 C 439 C 38 B 157 75.2 C 7.9 E 69.3 C 

45-64 years - iris 840 438 C 398 II 40 F 402 52.2 C 9.1 F 47.4 0 
45-54 years - ins 502 340 C 307 0 33 F 162 67.7 C 9.6 F 61.2 0 
55-64 years - aria 339 99 E 92 E 7 0 240 29.2 E 7.3 C 27.0 E 

65 years and over - ens at plus 483 12 C 11 C ... 	J 471 2.5 C ... 	J 2.2 C 

Ontario 

Both sexes - lea deux sexes 8,843 5,937 A 5,384 B 552 0 2,906 67.1 A 9.3 0 60.9 8 

15-24 years - ans 1,468 999 C 843 C 157 E 469 68.1 C 15.70 57.4 C 
15-19 years - ins 715 367 C 294 0 73 B 348 51.4 C 20.0 E 41.1 0 
20-24 years - aria 753 632 C 549 C 83 E 121 83.9 C 13.2 E 72.8 C 

25 years and over - aris at plus 7,374 4,937 A 4,542 B 395 0 2,437 67.0 A 8.0 0 61.6 B 
25-44 years - iris 3,716 3,213 A 2,922 B 291 0 503 86.5 A 9.1 0 78.6 B 

25-34 years - aria 1,868 1,623 8 1,456 B 167 B 245 86.9 B 10.3 E 78.0 8 
35-44 years - aris 1,848 1,591 B 1,466 B 124 B 258 86.1 8 7.8 B 79.3 8 

45-64 years - aria 2,365 1,633 8 1,532 C 101 € 732 69.1 B 6.2 E 64.8 C 
45-54 years - ens 1,406 1,149 B 1,077 B 72 E 257 81.7 B 6.3 E 76.6 8 
55-64 years - aria 959 484 C 455 C 28 F 475 50.5 C 5.9 F 47.5 C 

65 years and over - ins at plus 1,293 91 E 87 E 4 H 1,203 7.0 E 3.9 H 6.7 B 

Males - Hoeoes 4,325 3,222 A 2,940 B 282 0 1,102 74.5 A 8.8 0 68.0 B 

15-24 years - aria 746 518 C 439 C 79 E 229 69.4 C 15.3 E 58.8 C 
15-19 years - ens 367 189 0 152 0 36 E 178 51.4 0 19.3 B 41.5 0 
20-24 years - aria 379 329 C 286 0 43 E 50 86.7 C 13.0 E 75.5 0 

25 years and over - ens at plus 3,578 2,705 A 2,502 B 2030 874 75.6 A 7.50 69.9 B 
25-44 years - ens 1,847 1,733 A 1,584 B 149 B 115 93.8 A 8.6 E 85.7 B 

25-34 years - aria 930 879 8 793 C 87 B 51 94.5 B 9.9 E 85.2 C 
35-44 years - aria 917 853 B 791 8 62 E 64 93.0 B 7.3 E 86.3 8 

45-64 years - ens 1,170 911 B 860 C 52 B 259 77.9 B 5.7 B 73.5 C 
45-54 years - ins 699 626 5 589 C 38 F 73 89.6 B 6.0 F 84.2 C 
55-64 years - ens 471 285 C 271 0 14 F 186 60.5 C 4.9 F 57.5 0 

65 years and over - aria at plus 561 60 B 58 E ... 	 .i 500 10.8 B ... 	J 10.3 E 

Feuaies - Fe.eus 4,518 2,714 B 2,444 B 270 0 1,804 60.1 8 10.0 0 54.1 8 

15-24 years - aria 722 482 C 404 C 78 E 240 66.7 C 16.1 B 56.0 C 
15-19 years - ens 348 178 0 142 0 37 F 170 51.3 0 20.7 F 40.7 0 
20-24 years - aria 374 303 C 263 0 41 F 71 81.1 C 13.4 F 70.2 0 

25 years and over - aria at plus 3,796 2,233 B 2,040 B 193 0 1,563 58.8 8 8.6 0 53.7 8 
25-44 years - ant 1,868 1,481 B 1,338 B 142 E 388 79.2 8 9.6 B 71.6 B 

25-34 years - ens 937 743 C 663 C 80 B 194 79.3 C 10.8 E 70.8 C 
35-44 years - ens 931 737 C 675 C 62 E 194 79.2 C 8.4 B 72.5 C 

45-64 years - aria 1,195 722 C 672 C 49 B 473 60.4 C 6.8 E 56.3 C 
45-54 years - ens 707 523 C 488 C 35 F 184 73.9 C 6.7 F 69.0 C 
55-64 years - ins 487 199 0 184 0 15 C 289 40.8 0 7.3 C 37.8 0 

65 years and over - aria at plus 733 30 F 29 F ... 	1 703 4.1 F ... 	1 4.0 F 
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TABLE 2. Esticates by Age, Sex and Province, June 1996. 
TABLEAU 2. Estications scion l'Age, le sexe at IS province, juin 1996. 

Population Labour force Not in Partici- Uneeploy- E.ployuuent/ 
15 years labour pation .ent rate population 
and over Population active force rate ratio 

Population Eeployeent Jnaeploy- Population Taut Taut de Rapport 
do15 an. .ent 	inactive dacti- chô.ae euploi- 
at plus Total vito population 

(aploi Chô.ae 

thousands - uliliers per cant - pourcantage 

Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 	855 	572 B 	531 B 	41 E 	282 	67.0 5 	7.2 ( 	62.1 B 

15-24 years - an. 150 109 C 96 0 12 F 	42 72.3 C 11.4 F 	64.0 0 
15-19 years - an. 74 44 0 38 0 5 F 	30 59.4 0 12.5 F 	52.0 0 
20-24 years - ant 76 650 580 7 F 	12 84.60 10.7 F 	75.70 

25 years and over 	ens at plus 705 464 B 435 6 29 C 	241 65.8 B 6.2 E 	61.7 B 
25-44 years - ens 339 297 B 278 C 20 E 	42 87.7 B 6.7 C 	81.9 C 

25-34 years - ens 166 144 C 133 C 11 F 	23 86.4 C 7.6 F 	79.8 C 
35-44 years - ant 173 154 C 145 C 9 F 	19 89.0 C 5.8 F 	83.9 C 

45-64 years - an. 221 156 C 148 C 9 F 	64 70.8 C 5.5 F 	66.9 C 
45-54 years - ant 131 111 C 106 C S F 	20 84.8 C 4.5 F 	81.0 C 
55-64 years - an. 90 45 0 42 0 4 C 	44 50.5 0 8.0 C 	46.5 0 

65 years and over - ens at plus 145 10 F 10 F ... J 	135 7.0 F ... J 	6.6 F 

Males - Ho.... 418 318 B 294 C 24 C 	101 75.9 B 7.5 C 	70.2 C 

15-24 years - ens 76 590 52 0 8 F 	17 77.70 12.8 F 	67.70 
15-19 years - an. 37 23 C 20 C ... C 	14 62.0 E ... C 	53.8 C 
20-24 years - ans 39 36 D 32 0 5 C 	... 92.6 0 12.5 C 	81.0 0 

25 years and over - ant at plus 342 258 B 242 C 16 C 	84 75.5 B 6.3 E 	70.7 C 
25-44 years - ens 170 162 8 150 C 12 F 	9 94.9 B 7.1 F 	88.1 C 

25-34 years - ant 84 79 C 73 C 7 F 	4 95.0 C 8.2 F 	87.2 C 
35-44 years - ens 87 82 C 77 C 5 F 	4 94.8 C 6.1 F 	89.1 C 

45-64 years - ens 110 89 C 84 C S F 	21 80.9 C 5.2 F 	76.7 C 
45-54 years - ens 66 60 C 57 C ... C 	6 91.1 C ... C 	87.1 C 
55-64 years - ens 44 290 270 ... H 	15 65.70 .. H 	61.20 

65 years and over - ens at plus 62 8 F 7 F .. 1 	54 12.4 F ... J 	12.1 F 

Fe.al.s - Fe..es 436 255 C 237 C 17 C 	182 58.4 C 6.8 E 	54.4 C 

15-24 years - ens 74 490 45 0 S C 	25 66.80 9.8 F 	60.2 0 
15-19 years - ens 37 21 C 18 E ... C 	16 56.7 C ... C 	50.2 E 
20-24 years - ens 37 29 0 26 0 ... C 	9 76.6 0 ... C 	70.1 0 

25 years and over - ens at plus 362 205 C 193 C 13 F 	157 56.7 C 6.1 F 	53.2 C 
25-44 years - ens 168 136 C 127 C 8 F 	33 80.5 C 6.1 F 	75.5 C 

25-34 years - ens 83 64 C 60 C 4 C 	18 77.7 C 6.9 C 	72.3 C 
35-44 years - ens 66 71 C 68 C 4 C 	14 83.1 C 5.4 C 	78.6 C 

45-64 years - ens 111 67 0 63 0 4 C 	43 60.9 0 5.8 C 	57.3 0 
45-54 years - ens 65 51 0 49 C .. C 	14 78.4 0 ... C 	74.8 0 
55-64 years - ens 46 16 C 15 E ... 1 	29 35.8 C ... H 	32.2 C 

65 years and over - ens at plus 83 ... 	C ... 	C ... J 	81 ... 	C ... .1 	... 	C 

Saskatchewan 
Both sexes - Leg deux sexes 752 507 S 475 C 32 E 	245 67.4 B 6.3 C 	63.2 C 

15-24 years - ens 138 99 C 86 C 13 F 	39 71.6 C 13.1 F 	62.2 0 
15-19 years - ens 72 42 0 37 0 6 C 	30 58.5 C 13.6 C 	50.6 0 
20-24 years - ens 66 56 0 49 C 7 F 	9 85.9 0 12.7 F 	74.9 0 

25 years and over - ens at plus 614 408 B 389 C 19 C 	206 66.5 B 4.6 E 	63.4 C 
25-44 years - ens 289 252 B 237 C 15 F 	37 87.2 B 5.8 F 	82.1 C 

25-34 years - ens 135 115 C 107 C 8 F 	21 84.8 C 7.0 F 	78.9 C 
35-44 years - ens 153 137 5 130 C 7 F 	16 89.3 B 4.9 F 	84.9 C 

45-64 years - ens 189 139 C 135 C 4 F 	49 73.9 C 3.0 F 	71.7 C 
45-54 years - an. 108 90 C 87 C ... C 	18 83.3 C ... C 	80.9 C 
55-64 years - ens 81 50 0 48 0 ... H 	31 61.3 0 ... H 	59.4 0 

65 years and over - ens at plus 137 17 E 17€ ... .i 	120 12.5€ .. J 	12.5 E 

Males - Hoe.as 371 279 B 261 C 17 E 	92 75.2 3 6.3 E 	70.5 C 

15-24 years - ens 70 530 450 OF 17 75.80 14.8 F 	64.60 
15-19 years - ens 37 23 C 19 E ... C 	15 61.0 C ... C 	52.0 E 
20-24 years - ens 33 30 0 26 0 5 C 	... 92.7 0 14.8 C 	78.9 0 

25 years and over - ens at plut 301 225 B 216 C 10 F 	75 75.0 B 4.2 F 	71.8 C 
25-44 years - ant 145 136 5 128 C 7 F 	9 93.5 B 5.4 F 	88.5 C 
25-34 years - ens 67 61 C 57 C 4 F 	6 91.3 C 5.8 F 	86.0 C 
35-44 years - an. 78 75 5 71 C 4 C 	4 95.5 B 5.0 C 	90.7 C 

45-64 years - ens 95 77 C 74 C ... C 	18 81.0 C ... C 	78.6 C 
45-54 years - ens 55 49 C 48 C ... C 	5 90.1 C ... C 	88.0 C 
55-64 years - ens 40 270 26 C ... J 	13 68.50 ... .J 	65.80 

65 years and over - ens at plus 61 13 C 13 C ... .J 	48 21.6 C ... J 	21.6 C 

F.aal.s - Feaes 381 228 C 214 C 14 F 	153 59.8 C 6.3 F 	56.1 C 

15-24 years - ens 68 450 40 0 5 F 	22 67.1 0 11.1 F 	59.70 
15-19 years - ens 35 19 E 17 E ... H 	15 55.9 E . . C 	49.1 E 
20-24 years - ens 33 26 0 23 C ... C 	7 79.0 0 ... C 	70.9 E 

25 years and over - ens at plus 314 183 C 174 C 9 F 	131 58.3 C 5.1 F 	55.3 C 
25-44 years - ens 144 116 C 109 C 7 F 	28 80.8 C 6.4 F 	75.6 C 

25-34 years - ens 69 54 C 49 0 4 6 	15 78.5 C 8.2 C 	72.0 0 
35-44 years - ans 75 62 C 59 C ... C 	13 82.9 C ... C 	78.9 C 

45-64 years - ens 94 63 0 61 D ... 5 	31 66.8 0 ... C 	64.8 0 
45-54 years - ens 53 41 0 390 ... H 	13 76.40 ... H 	73.70 
55-64 years - ens 41 22 C 22 C ... J 	19 54.3 C ... .1 	53.1 C 

65 y.ers and over - ens at plus 76 4 F 4 F ... 1 	72 5.3 F ... .1 	5.3 F 
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TABLE 2. Es'tiates by Age, Sex and Province, June 1996. 

TABLEAU 2. EstL.ations selon Page, le sexe at Ia province, juin 1996. 

Population 
15 years 
and over 

Population 
de 15 ens 
at plus 

Labour force 

Population active 

E.ploy.ant 

Total 
E.ploi 

Un..ploy- 
cant 

Chó.age 

Not in 
labour 
force 

Population 
inactive 

Pertici- 
petion 
rate 

Taux 
dacti- 
vité 

Unesploy- 
cent rate 

Taux da 
chôeege 

E.pioyueant/ 
population 
ratio 

Rapport 
e.ploi-
population 

thousands - sill lars per cent - pourcantaga 

Alberta 

Both sexes - Las deux sexes 2,105 1,547 3 1,439 3 108 E 557 73.5 B 7.0 C 66.4 B 

15-24 years - ans 383 284 C 252 C 32 E 99 74.3 C 11.3 E 65.9 C 
15-19 years - ens 192 113 0 100 0 13 F 79 58.7 0 11.5 F 52.0 0 
20-24 years - ens 191 172 C 152 0 19 F 19 89.9 C 11.1 F 79.9 D 

25 years and over - ens at pius 1,722 1,263 B 1,187 B 76 C 459 73.4 B 6.0 C 68.9 8 
25-44 years - ans 940 834 B 784 B 49 E 106 88.7 B 5.9 E 83.5 B 
25-34 years - ens 454 4028 375 C 26 E 52 88.5 B 6.5 E 82.7 C 
35-44 years - ens 486 432 8 409 C 23 F 54 89.0 B 5.3 F 84.2 C 

45-64 years - ens 528 400 C 373 C 27 F 128 75.7 C 6.6 F 70.7 C 
45-54 years - ens 325 282 C 264 C 18 F 42 87.0 C 6.4 F 81.4 C 
55-64 years - ens 204 118 0 109 D 9 C 86 57.9 0 7.3 C 53.7 0 

65 years and over - ens at plus 254 30 F 29 F ... 	 .i 225 11.7 F ... 	 .i 11.6 F 

Males - Ho..es 1,054 849 8 793 B 56 C 205 80.6 B 6.6 C 75.3 8 

15-24 years - ens 195 149 0 132 D 17 F 47 76.0 0 11.4 F 67.4 0 
15-19 years - ens 98 59 E 52 E 6 C 39 59.9 E 10.8 C 53.4 C 
20-24 years - ens 97 90 C 79 0 11 F 7 92.4 C 11.7 F 81.5 0 

25 years and over - ens at plus 858 700 8 661 B 39 C 158 81.6 B 5.5 E 77.1 8 
25-44 years - ens 476 454 B 428 B 26 F 22 95.48 5.8 F 89.98 
25-34 years - ens 229 220 B 206 C 14 F 9 96.1 8 6.3 F 90.0 C 
35-44 years - ant 247 234 B 222 C 12 F 13 94.8 B 5.3 F 89.8 C 

45-64 years - ens 268 225 C 213 C 12 F 43 84.0 C 5.4 F 79.5 C 
45-54 years - ens 165 154 B 146 C 8 C 12 93.0 B 4.9 C 88.4 C 
55-64 years - ens 103 72 0 67 D 5 C 31 69.5 0 6.4 C 65.1 0 

65 years and over - ens at plus 114 21 F 20 F ... 	 .i 93 18.0 F .. 	.J 17.8 F 

Fe.eles - Fe.s 1,051 699 C 646 C 52 C 353 66.5 C 7.5 E 61.5 C 

15-24 years - ens 187 1360 1200 15F 52 72.40 11.2 F 64.3 D 
15-19 years - ens 94 54 E 47 C 7 C 40 57.5 C 12.3 C 50.5 C 
20-24 years - ens 94 82 0 73 0 9 C 12 87.2 0 10.5 C 78.1 0 

25 years and over - ens at pius 864 563 C 526 C 37 E 301 65.2 C 6.6 C 60.9 C 
25-44 years - ens 463 379 C 356 C 23 F 84 81.8 C 6.0 F 76.9 C 
25-34 years - ens 225 181 C 169 C 12 F 44 80.6 C 6.7 F 75.2 C 
35-44 years - ens 239 198 C 187 C 11 F 41 82.9 C 5.4 F 78.5 C 

45-64 years - ens 260 175 C 160 0 14 C 85 67.2 C 8.3 C 61.7 0 
45-54 years - ens 159 128 C 1180 10 C 31 80.7 C 8.2 C 74.10 
55-64 years - ens lii 46 E 42 E 4 J 34 45.9 E 8.6 J 42.0 E 

65 years and over - ens at plus 140 9 C 9 C ... 	J 131 6.5 C ... 	J 6.5 C 

British coltbia 	Coloubie.Britannique 

Both sexes - Lea daux sexes 3,021 2,007 8 1,838 B 168 C 1,014 66.4 8 8.4 0 60.9 8 

15-24 years - ens 497 329 C 283 0 46 C 168 66.3 C 13.9 E 57.0 0 
13-19 years - ens 242 121 0 100 0 22 F 121 50.1 0 17.8 F 41.2 0 
20-24 years - ens 255 208 C 184 0 24 F 47 81.6 C 11.6 F 72.1 0 

25 years and over - ant at plus 2,524 1,677 B 1,555 B 123 E 847 66.5 B 7.3 E 61.6 B 
25-44 years - ens 1,252 1,074 8 989 8 85 E 178 85.8 B 7.9 E 79.0 B 

25-34 years - ens 613 528 C 483 C 45 C 85 86.1 C 8.5 E 78.8 C 
35-44 years - ens 639 546 B 506 C 40 E 93 85.5 B 7.4 C 79.1 C 

45-64 years - ens 816 579 C 543 C 36 F 237 71.0 C 6.2 F 66.6 C 
45-54 years - ens 494 405 C 380 C 24 F 89 81.9 C 6.0 F 77.0 C 
55-64 years - ens 321 174 0 162 0 12 C 147 54.1 0 6.7 C 50.3 0 

65 years and over - ens at plus 457 25 F 23 F ... 	J 432 5.5 F ... 	1 5.1 F 

Males - Houes 1,490 1,096 B 999 B 97 E 394 73.6 B 8.8 0 67.1 B 

15-24 years - ens 252 169 0 144 0 25 F 82 67.3 0 14.9 F 57.3 0 
15-19 years - ens 124 61 0 49 0 12 C 63 49.0 0 19.5 F 39.5 0 
20-24 years - ens 127 108 0 95 0 13 F 19 85.1 D 12.2 F 74.7 0 

25 years and over - ens at plus 1,239 927 B 855 B 72 E 312 74.8 B 7.7 E 69.1 B 
25-44 years - ens 623 577 B 526 C 49 E 46 92.7 B 8.5 E 84.8 C 

25-34 years - ens 305 283 C 258 C 2SF 23 92.6 C 8.8 F 84.4 C 
35-44 years - ens 317 294 C 270 C 24 F 23 92.8 C 8.1 F 85.3 C 

45-64 years - ens 412 330 C 309 C 22 F 82 80.1 C 6.5 F 74.9 C 
45-54 years - ens 250 227 C 213 C 13 C 23 90.8 C 5.9 C 85.4 C 
55-64 years - ens 162 104 0 95 0 8 C 59 63.8 D 7.9 C 58.7 0 

65 years and over - ens at plus 204 20 F 19 F ... 	.1 184 9.8 F ... 	1 9.1 F 

Fa.ales - Feaaes 1,530 910 C 839 C 710 620 59.5 C 7.8 E 54.8 C 

15-24 years - ens 245 160 0 139 0 21 F 85 65.2 0 12.9 F 56.8 0 
15-19 years - ant 117 60 E 50 E 10 C 57 51.2 E 16.1 C 43.0 E 
20-24 years - ens 128 100 0 89 0 11 C 28 78.1 0 11.0 0 69.6 0 

25 years and over - ens at plus 1,285 750 C 700 C 51 E 535 58.4 C 6.8 0 54.4 C 
25-44 years - ens 629 497 C 460 C 36 0 132 79.0 C 7.3 E 73.2 C 
25-34 years - ens 307 245 C 225 C 20 F 62 79.7 C 8.0 F 73.3 C 
35-44 years - ens 322 252 C 235 C 17 F 70 78.3 C 6.6 F 73.1 C 

45-64 years - ens 404 249 C 234 C 14 F 155 61.6 C 5.7 F 58.1 C 
45-54 years - ens 245 178 C 167 C 11 C 66 72.8 C 6.1 C 68.4 C 
55-64 years - ens 159 70 E 67 E ... 	H 89 44.3 0 ... 	H 42.2 E 

65 years and over - ens at plus 252 5 C 5 0 ... 	1 247 2.0 S ... 	.3 1.9 0 
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TABLE 3. Estliates by Marital Status, Age and Sex, Canada, Jwe 1996. 

TABLEAU 3. Estiectians solon i'état •atri.onial, l'Bge at le sexe, Canada, juin 1996. 

Population 
15 years 
and over 

Population 
de 15 ens 
at plus 

Labour fore. 

Population active 

Eaploy.ent 

Total 
Eaploi 

Una.ploy- 
tent 

Chô.age 

Not in 
labour 
foree 

Population 
inactive 

Partici- 
pation 
rate 

Taux 
d'actl- 
vitA 

Uneaploy- 
tent rate 

Taux de 
chô.age 

E.ploy..nt/ 
population 
ratio 

Rapport 
e.ploi-
population 

thousands - aill icr. per cent - pourc.ntag. 

Both sexes • Los d.ux sexes 

Total 23,336 15,444 13,978 1,467 7,892 66.2 9.5 59.9 
15-24 years - ens 3,950 2,656 2,230 426 1,294 67.2 16.1 56.4 
25-44 years - ens 9,709 8,296 7,565 730 1,414 85.4 8.8 77.9 
45 years and over - ant at plus 9,676 4,49? 4,183 310 5,184 46.4 6.9 43.2 

Single - CAlibataires 6,266 4,450 3,805 645 1,816 71.0 14.5 60.7 
15-24 years - ens 3,424 2,249 1,877 372 1,176 65.7 16.5 54.8 
25-44 years - ens 2,236 1,910 1,668 242 326 85.4 12.7 74.6 
45 years and over - ens at plus 606 291 261 31 314 48.1 10.6 43.0 

Harried - HarlA(e). 14,210 9,792 9,115 677 4,418 66.9 6.9 64.1 
15-24 years - ens 507 394 343 Si 113 77.8 13.0 67.6 
25-44 years - ens 6,749 5,801 5,396 405 948 86.0 7.0 80.0 
45 yeers and over - ens at plus 6,954 3,597 3,376 221 3,357 51.7 6.1 46.5 

Separated/Divorced - 
SAparA(e)s/DivorcA(e). 1,508 1,033 903 131 475 68.5 12.6 59.8 
15-24 years - ant 18 13 10 ... 6 69.0 ... 53.2 
25-44 years - ens 690 559 478 81 130 81.1 14.5 69.3 
45 years and over - ant at plus 801 461 415 47 339 57.6 10.1 51.8 

Widowed - Veufs(ves) 1,351 169 155 14 1,182 12.5 8.6 11.4 
15-24 years - ens ... ... ... ... ... 

25-44 years - ens 35 26 23 ... 9 73.1 ... 65.3 
45 veers and over - ant at plus 1,316 143 131 11 1,173 10.9 8.0 10.0 

Males • Uuos 

Total 11,457 8,473 7,672 801 2,984 74.0 9.5 67.0 
15-24 years - ens 2,009 1,395 1,169 226 614 69.4 16.2 58.2 
25-44 years - ens 4,853 4,491 4,087 404 362 92.5 9.0 84.2 
45 years and over - ens at pius 4,595 2,587 2,415 172 2,007 56.3 6.6 52.6 

Single - CAlibataires 3,515 2,591 2,198 392 924 73.7 15.1 62.5 
15-24 years - ant 1,838 1,238 1,032 206 600 67.4 16.7 56.1 
25-44 years - ant 1,364 1,187 1,021 167 176 87.1 14.0 74.9 
45 years and over - ens at plus 313 165 146 20 148 52.8 11.9 46.5 

Harried - Manes 7,08'. 5,382 5,039 342 1,702 76.0 6.4 71.1 
15-24 years - ens 169 155 136 18 14 91.5 11.9 80.6 
25-44 years - ens 3,207 3,052 2,849 203 155 95.2 6.7 68.8 
45 years and over - ens at plus 3,708 2,175 2,054 121 1,533 58.7 5.6 55.4 

Separated/Divorced - 
SAparAs/DivorcAs 624 456 3% 63 165 73.5 13.6 63.5 
15 - 24 years - an. ... ... ... ... ... 

25-44 years - ens 275 246 212 33 29 89.3 13.6 77.2 
45 years and over - ens at plus 346 210 182 28 136 60.7 13.4 52.6 

Widowed - Vault 235 43 39 4 192 18.2 9.2 16.5 
15-24 years - ens ... ... ... ... ... 

25-44 years - ens 8 6 6 ... ... 81.5 ... 70.6 
45 years and over - ens at plus 227 36 33 ... 191 16.0 ... 14.7 

Feuales • Fess 

Total 11,879 6,971 6,306 665 4,908 58.7 .9.5 53.1 
15-24 years - ens 1,941 1,261 1,061 201 680 65.0 15.9 54.6 
25-44 years - ens 4,856 3,804 3,478 327 1,052 76.3 8.6 71.6 
45 years and over - ens at plus 5,082 1,905 1,767 138 3,177 37.5 7.2 34.8 

Single - CAlibataires 2,751 1,859 1,607 252 692 67.6 13.6 56.4 
15-24 years - ens 1,587 1,011 845 166 576 65.7 16.4 53.3 
25-44 years - ens 872 722 647 75 150 82.8 10.4 74.2 
45 years and over - ant at plus 292 126 115 11 167 43.0 8.8 39.3 

Harried - MariA.. 7,126 4,411 4,076 335 2,716 61.9 7.6 57.2 
15-24 years - ant 338 240 207 33 99 70.9 13.7 61.2 
25-44 years - ant 3,542 2,749 2,547 202 793 77.6 7.3 71.9 
45 veers and over - ens at plus 3,246 1,422 1,322 100 1,825 43.8 7.0 40.7 

Separated/Divorced - 
S4per6.s/Dlvorc6.s 885 575 507 68 310 65.0 11.8 57.3 
15-24 years - ens 15 10 8 ... 6 63.7 ... 51.5 
25-44 years - ens 415 314 266 48 101 75.7 15.2 64.2 
45 years and over - ens at plus 455 251 233 18 203 55.3 7.4 51.2 

Widowed - Veuvas 1.117 126 116 11 990 11.3 8.3 10.4 
15 - 24 years - ant ... ... ... .. ... 

25-44 years - ens 27 19 17 ... 8 70.7 ... 63.8 
45 years and over - ant at plus 1,089 107 98 8 962 9.8 7.9 9.0 
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TABLE 4. Estivates by Marital Status, Sex and Province, June 1996. 

TABLEAU 4. Estimations salon l'état •atriaonial, La sexe at La province, juin 1996. 

Population Labour force Hot in Pertici- Unemptoy- E.ploy.ent/ 
15 years labour pation mont rate population 
and over Population active force rate ratio 

Population Eloymon* Une.ploy- Population Taux Taux de Ropport 
de 15 ans .ent inactive dacti- chô.age eoplol- 
at plus Total vité population 

Elol Chômage 

thousands - mullets per cant - pourcentage 

Newfoundland . Terre-Neuve 
Both sexes - Las deux sexes 452 247 195 53 205 54.6 21.3 43.0 
Single - Cólibatairus 126 66 47 19 61 52.0 28.8 37.0 
Harried - Haril(e)s 289 170 138 32 119 58.9 18.9 47.8 
Other - Autres 37 11 10 ... 26 30.4 ... 26.5 

Males - Ho..as 226 141 109 32 84 62.6 22.7 48.4 
Single - Cillbataires 71 39 27 12 31 55.8 31.6 38.2 
Married - Manes 145 97 79 19 47 67.4 19.3 54.4 
Other - Autres 10 4 ... ... 6 41.9 

Females - Femmes 227 106 86 21 121 46.8 19.4 37.7 
Single - Célibatalres 56 26 20 6 29 47.0 24.5 35.5 
Married - Harlóes 144 73 59 14 72 50.5 18.5 41.1 
Other - Autres 27 7 6 ... 20 26.0 ... 23.8 

Prince Edward I. 	• !. -du Princo-tdouard 
Both sexes - Lea deux sexes 106 73 65 8 33 68.8 1019 61.3 
Single - Céllbataires 29 21 18 4 8 72.6 16.7 60.5 
Harried - MariC(e)s 65 47 44 4 18 72.8 8.3 66.7 
Other - Autres 12 5 4 ... 7 37.9 ... 34.0 

Hales - Hom.as 52 39 35 4 13 75.0 93 68.0 
Single - Cllibataires 16 12 10 ... 4 74.1 ... 62.3 
Married - Manes 33 25 24 ... 8 76.7 ... 72.2 
Other - Autres ... ... ... ... ... 

Females - Fem.es 54 34 30 4 20 62.8 12.6 54.9 
Single - Célibatalres 13 9 7 ... 4 70.8 ... 58.3 
Married - Mariées 33 22 20 ... 10 68.9 ... 61.3 
Other - Autres 9 ... ... ... 6 

Nova Scotia 	Nouvelle-tcosse 
Both sexes - Las deux sexes 735 454 401 53 281 61.8 11.7 54.5 
Single - CBlibataires 190 124 102 22 67 65.0 17.5 53.6 
Married - Marló(e)s 450 299 272 27 151 66.4 9.1 60.3 
Other - Autres 94 31 27 4 63 33.2 13.8 28.6 

Males - Ho..es 356 247 217 31 108 69.5 12.4 60.9 
Single - Célibataires 108 73 58 15 35 67.9 20.4 54.1 
Married - MariAs 221 161 147 14 59 73.2 8.7 66.8 
Other - AutreS 27 12 11 ... 15 45.7 .. - 39.6 

Females - Fe..es 379 207 184 22 172 54.5 10.9 48.6 
Single - Célibatalres 83 50 44 7 32 61.1 13.3 53.0 
Married - MariAes 229 137 124 13 92 59.8 9.5 54.1 
Other - Autres 67 19 16 ... 48 28.1 ... 24.1 

New Brunswicl 	Nouveau -Brunswick 
Both sexes - Las deux sexes 600 378 337 41 222 63.0 10.9 56.1 
Single - CClibataires 154 104 84 21 49 67.9 19.7 54.5 
Married - MariC(e)s 376 249 231 18 127 66.1 7.2 61.4 
Other - Autres 71 25 22 ... 46 35.6 ... 31.5 

Hales - Hommes 294 207 183 24 87 70.4 11.7 62.1 
Single - Célibataires 86 61 48 13 25 71.1 21.9 55.5 
Married - Manes 187 135 126 9 52 72.4 6.9 67.4 
Other - Autnes 21 10 9 ... 11 49.7 ... 42.2 

Females - Fe..es 306 171 154 17 135 55.9 9.9 50.3 
Single - Cilibataires 67 43 36 7 24 63.9 16.5 53.3 
Married - Maniies 189 113 105 9 76 59.9 7.5 55.4 
Other - Autres 50 15 13 ... 35 29.6 ... 26.9 

Québec 
Both sexes - Lea deux saxes 5,868 3,722 3,312 410 2,145 63.4 11.0 56.5 
Single - Célibataires 1,594 1,059 877 183 534 66.5 17.2 55.0 
Married - ManiA(e)s 3,511 2,370 2,180 190 1,141 67.5 8.0 62.1 
Other - Autres 763 294 256 38 470 38.5 12.8 33.5 

Males - Hoemes 2,872 2,075 1,841 235 796 72.3 11.3 64.1 
Single - Célibataires 898 630 518 112 268 70.2 17.8 57.7 
Married - Maniós 1,753 1,323 1,221 102 430 75.5 7.7 69.6 
Other - Autres 221 122 102 20 99 55.2 16.5 46.1 

Females - Fems.s 2,996 1,647 1,472 175 1,349 55.0 10.6 49.1 
Single - Céllbataires 696 429 359 71 266 61.7 16.5 S1.5 
Harried - MariAes 1,758 1,046 959 87 712 59.5 8.3 54.6 
Other - Autrei 542 172 154 18 371 31.6 10.2 28.4 
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TABLE 4. Estiaates by Marital Status, Sex and Province, Jume 1996. 

TABLEAU 4. Estisations scion l'état •atriuonial, is sexe at Is province, juin 1996. 

Population Labour force Not in Partici- Uneaploy- Eaployaent/ 
15 years labour potion ..nt rate population 
and over Population activ, force rate ratio 

Population Eaploy.ent Une.ploy- Population Taux Taux do Rapport 
de 15 one sent inactive dacti- chô.age eaploi- 
.t plus Total vita population 

Elol Cho.age 

thousands - •lillera per cent - pourcentag. 

Ontario 
Roth sexes - Lee deux sexes 8,843 5,937 5,384 552 2,906 67.1 9.3 60.9 
Single - Célibataires 2,377 1,750 1,504 246 627 73.6 14.1 63.3 
Married - Marió(e)s 5,431 3,748 3,499 249 1.683 69.0 6.6 64.4 
Other - Autres 1,035 439 381 57 596 42.4 13.0 34.9 

Males 	Hoes 4,325 3,222 2,940 282 1,102 74.5 8.8 68.0 
Single - Célibataires 1,311 998 856 142 313 76.1 14.2 65.3 
Married - Mariós 2,707 2,040 1,924 117 667 75.4 5.7 71.1 
Other - Autres 307 184 160 24 123 59.9 12.8 52.3 

Fe.ale. 	Fe..es 4,518 2,714 2,444 270 1,804 60.1 10.0 54.1 
Single - Cálibatoires 1,066 751 647 104 314 70.5 13.9 60.7 
Married - Mario., 2,724 1,708 1,576 132 1,016 62.7 7.7 57.9 
Other - Autres 728 255 221 34 473 35.0 13.2 30.4 

Manitoba 
Both sexes - Lee deux sexes 855 572 531 41 282 67.0 7.2 62.1 
Single - COlibateires 223 163 145 18 59 73.4 11.3 65.1 
Married - NariO(e)s 524 366 348 18 158 69.8 4.9 66,4 
Other - Autres 108 43 38 5 65 39.7 11.5 35.1 

Males - Mosses 418 318 294 24 101 75.9 7.5 70.2 
Singl. - COlibateiree 126 98 85 13 28 77.6 13.3 67.2 
Married - MariO, 261 202 193 9 59 77.3 4.5 73.8 
Other - Autres 31 18 16 ... 13 57.4 ... 51.7 

Fe.ales - Fe..., 436 255 237 17 182 58.4 6.8 54.4 
Single - COlibataires 97 66 60 5 31 68.1 8.3 62.4 
Married - MarlOes 263 164 155 9 99 62.4 5.3 59.1 
Other - Autres 77 25 22 ... 52 32.4 ... 28.4 

Saskatchewan 
Both sexes - Ic, deux sexes 752 507 475 32 245 67.4 6.3 63.2 
Single - COlibeteires 194 137 121 17 57 70.7 12.1 62.2 
Married - NariO(e)s 468 336 323 12 133 71.7 3.7 69.0 
Other - Autr.e 90 34 31 ... 5.6 38.0 ... 34.9 

Males - Mosses 371 279 261 17 92 75.2 6.3 70.5 
Single - Cólibataires 114 85 74 11 29 74.5 13.1 64.8 
Married - MariO, 233 181 176 6 52 77.8 3.1 75.4 
Other - Autres 24 12 12 ... 11 52.3 ... 49.0 

Fe.ales - Fesues 381 228 214 14 153 59.8 6.3 56.1 
Single - COlibetaires 80 52 47 5 28 65.4 10.5 58.5 
Married - MariO,. 235 154 147 7 81 65.6 4.5 62.7 
Other - Autres 66 22 20 ... 45 32.8 ... 29.9 

Alberta 
Both sex., - Los dsux sexes 2,105 1,347 1.439 108 557 73.5 7.0 68.4 
Single - COlibataires 563 439 395 44 125 77.8 10.0 70.1 
Married - MariO(.)s 1,302 984 932 52 318 75.6 5.3 71.6 
Other - Autres 239 125 112 13 114 52.2 10.1 46.9 

Males - Masses 1,054 849 793 56 205 80.6 6.6 75.3 
Single - COlibateires 327 259 232 27 68 79.2 10.4 71.0 
Married - MariO. 650 539 516 23 112 82.8 4.2 79.3 
Other - Autres 76 51 45 6 25 67.2 11.9 59.2 

Fesales - Fess.s 1,051 699 646 52 353 66.5 7.5 61.5 
Single - COlibataires 237 180 163 17 57 75.9 9.3 68.9 
Married - MarlOes 652 445 416 29 206 68.4 6.6 63.9 
Other - Autres 163 74 67 6 89 45.1 8.8 41.1 

British Colibia 	Coloubis-Britannique 
Both sexes - Les d.ux sexes 3,021 2,007 1,838 168 1,014 66.4 8.4 60.9 
Single - COlibataireg 816 587 515 72 229 71.9 12.3 63.1 
Married - MerlO(e)s 1,794 1,224 1,148 75 570 68.2 6.1 64.0 
Other - Autres 411 196 175 21 215 47.7 10.7 42.6 

Male, - Moomis 1,490 1,096 999 97 394 73.6 8.8 67.1 
Single - COlibataires 457 335 290 45 123 73.2 13.3 63.4 
Married - Mar10, 895 677 635 42 218 75.7 6.3 70.9 
Other - Autree 138 84 75 10 54 61.2 11.7 54.0 

Fu.aies - Feeses 1,530 910 839 71 620 59.5 7.8 54.8 
Single - CAlibataires 359 252 225 28 107 70.3 11.0 62.6 
Married - MariOei 899 546 514 33 352 60.8 6.0 57.2 
Other - Autres 273 112 101 11 161 40.9 10.0 36.8 
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TABLE S. Estloates by Educational At'taineent, Sex and Age, Canada and Provinces, 4une 1996. 

TABLEAU S. Estimations solon le niveau d'instruction, le sexe et l'Sge, Canada et provinces, juth 1996. 

Population Labour force 	Not in 	Partici- Une.ploy- Employment/ 
15 years 	 labour 	pation 	ment rate population 
and over 	Population active 	force 	rate 	ratio 

Population 	Employ- Une.ploy- Population Teux 	Taux de 	Rapport 
de 15 ens 	ment 	ment 	inactive 	dacti- ct.age 	cupid- 
et plus 	Total 	 viti 	population 

Emploi Chômeg. 

thousands - •illiers 	 per cent - pourcentage 

Canada 
Total 23,336 15,444 13,978 1,467 7,892 66.2 9.5 59.9 
0-8 years - 0 a 8 annóes 2,924 821 710 111 2,103 28.1 13.6 24.3 
Some secondary education - Etudes secon- 

daires partiellas 4,640 2,410 2,062 348 2,229 51.9 14.5 44.4 
Graduated from high school - Etudes 

secoodaires complétóes 4,635 3,345 3,028 317 1,291 72.2 9.5 65.3 
Some post-secondary - Etudes 	postsecon- 
daires partiellas 2,007 1,549 1,381 168 458 77.2 10.8 68.8 

Post-secondary certificate or diploma 
(Includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diploma dAtudes postsecon- 
daires (incluant certificat de métIer) 5,992 4,684 4,312 372 1,309 78.2 7.9 72.0 

University degree - Grade universitaira 3,137 2,636 2,486 150 502 84.0 5.7 79.2 
Males • Hoes 
Total 11,457 8,473 7,672 801 2,984 74.0 9.5 67.0 
0-8 years - 0 4 8 annèes 1,406 537 463 74 869 38.2 13.8 32.9 
Some secondary education - Etudes secon- 

daires partielles 2,343 1,480 1,272 208 863 63.2 14.0 54.3 
Graduated from high school - Etudes 

secondaires coeplétées 2,141 1,751 1,594 164 383 82.1 9.3 74.4 
Some post-secondary - Etudes 	poatsecon- 

deires partielles 960 796 707 88 164 82.9 11.1 73.7 
Post-secondary certificate or diploma 

(Includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplOma détudes postsecon- 
daires (Incluant certificat de métier) 2,922 2,455 2,263 192 468 54.0 7.8 77.4 

University degree - Grade unlversitaire 1,685 1,448 1,373 75 236 86.0 5.2 81.5 
Feales . Fees 
Total 11,879 6,971 6,306 665 4,905 58.7 9.5 53.1 
0-8 years - 0 a 8 sf06.5 1,519 284 247 37 1,234 18.7 13.1 16.3 
Some secondary education - Etudes secon- 

dalres partiallas 2,296 930 789 141 1,366 40.5 15.1 34.4 
Graduated f roe high school - Etudes 

secondaires complótées 2,495 1,587 1,434 153 908 63.6 9.6 57.5 
Some post-secondary - Etudes 	postsacon- 

daires partielles 1,047 753 674 79 294 71.9 10.5 64.3 
Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplOme détudes postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,070 2,229 2,049 180 841 72.6 8.1 66.7 

University degree - Grade universitaire 1,453 1,187 1,112 75 265 81.7 6.3 76.6 
15 . 24 years 	15 a 24 ans 
Total 3,950 2,656 2,230 426 1,294 67.2 16.1 56.4 
0-8 years - 0 4 8 années 197 62 43 19 136 31.2 30.9 21.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
dairas partialles 1,527 727 572 155 800 47.6 21.4 37.4 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complOtáes 731 602 515 88 129 82.4 14.6 10.4 

Some post-secondary - Etudes 	postsecon- 
daires partielles 714 586 498 88 128 82.1 15.0 69.8 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplOma détudes postsecon- 
daires (incluent certificat de métier) 598 519 461 58 79 86.8 11.2 77.1 

University degree - Grade univarsitaire 183 160 142 18 23 87.5 11.5 77.5 
25 	44 years • 25 a 44 ans 
Total 9,709 8,296 7,565 730 1,414 85.4 8.8 77.9 
0-8 years - 0 8 8 anne., 402 240 201 39 162 59.8 16.4 50.0 
Some secondary education - Etudes secon- 

daires partlelles 1,273 972 828 144 300 76.4 14.8 65.1 
Graduated from high school - Etudes 

secondairas complitIes 2,202 1,871 1,701 170 331 85.0 9.1 77.2 
Some post-secondary - Etudes 	postsecon- 
daires partielles 829 693 631 61 137 83.5 8.9 76.1 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou dlplOme dCtudes postsecon- 
daires (incluant cartificat de métier) 3,195 2,857 2,640 217 338 89.4 7.6 82.6 

University degree - Grade uolversitalre 1,809 1,662 1,564 99 146 91.9 5.9 86.5 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 9,676 4,492 4,183 310 5,184 46.4 6.9 43.2 
0-8 years - 0 8 8 annie, 2,325 519 466 53 1,806 22.3 10.2 20.1 
Some secondary education - Etudes secon- 

dairas partielles 1,840 711 662 49 1,129 31.6 6.9 36.0 
Graduated from high school - Etudes 

secondaires complitées 1,702 872 812 59 831 51.2 6.8 47.7 
Some post-secondary - Etudes 	postsacon- 

daires partielles 464 270 251 19 194 58.2 6.9 54.2 
Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certl- 
ficat ou diplOma ditudes postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,200 1,307 1,211 97 892 59.4 7.4 55.0 

University degree - Grade universitalre 1,146 813 780 33 333 71.0 4.1 68.1 
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TABLE S. Estisates by Educational Attaii.ent, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1996. 

TABLEAU S. Estiaations salon le niveau d'instruction, 10 sexe at I'Sge, Canada at provinces, juin 19%. 

Population Labour force Not in Partici- Uneaploy- E.ploy.ent/ 
15 years labour pation sent rate population 
and over Population active force rate ratio 

Population Eaptoy- Uneeploy- Population Taux Taux d. Rapport 
do 15 ens sent sent inactive dacti- chô.age epuloi- 
et plus Total vitA population 

Eaplol Chôseg. 

thousands - •illi.rs per cent - pourc.ntag 

Newfoundland 	Terre-Neuvo 
Total 452 267 195 53 205 54.6 21.3 43.0 
0-8 years - 0 8 8 annAes 83 21 14 7 63 24.7 32.8 16.6 
Some secondary education - etudes secan- 

daires partiellss 107 38 26 12 69 35.5 32.3 24.1 
Graduated from high school - etudes 

secondaires coaplAtAss 69 44 35 9 25 63.9 20.1 51.0 
Some post-secondary - 	tudas 	posts.con- 

daires partiellas 36 25 20 5 11 70.7 21.4 55.6 
Post-secondary certificate or diplo.a 

(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplô.a dAtudas postsecon- 
dairas (incluant certificat de •itier) 121 91 74 17 31 74.8 18.6 60.9 

University degre. - Grade univ.rsitair. 36 29 26 ... 8 79.0 ... 72.4 

Prince Edward Island . 2. .j.p•  •tdouwd 
Total 106 73 65 8 33 68.8 10.9 61.3 
0-8 years - 0 8 8 anniea 14 5 5 .. 9 37.6 ... 34.0 
Some secondary education - 	 tud.s secon- 

daires partielles 29 17 14 ... 12 58.4 ... 50.3 
Graduated from high school - rtud.s 

secondaire, co.plAtAes 18 14 13 ... 4 79.1 ... 69.6 
Some post-secondary - 	tud.a 	poats.con- 

dair.s pertielles 9 7 6 ... ... 83.5 ... 73.7 
Post-secondary certificate or diplo.a 

(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplô.e dAtudus postsecon- 
daires (incluant certificat de .Ati.r) 28 20 19 ... 6 77.1 ... 69.3 

University degree - Grad. universitaire 9 8 8 ... ... 88.5 . -. 84.5 

Nova Scotia . NouvellsAcouo 
Total 735 454 401 53 281 61.8 11.7 54.5 
0-8 years - 0 8 8 annies 85 22 18 ... 63 25.5 ... 21.5 
Some secondary education - 	 tud.s secon- 

daires perti.11e. 184 85 70 15 99 46.2 17.4 38.2 
Graduated from high school - etudes 

secondeir.s co.plAtAes 99 67 61 6 32 68.0 9.6 61.4 
Some post-secondary - 	 tudei 	postseccn- 

daires partiellea 58 44 56 8 14 76.1 18.9 61.7 
Post-secondary certificate or diplo.a 

(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplô.e dAtudes postsecon- 
dair.s (incluant certificat de .Atier) 212 156 139 16 58 72.7 10.2 65.3 

University d.gres - Grad. universitaire 96 81 77 4 15 84.5 5.3 80.0 

New Brimswic 	. 
Total 600 378 337 41 222 63.0 10.9 56.1 
0-8 years - 088 annAes 105 29 26 4 76 27.9 12.8 24.4 
So.. secondary education - 	tud.s secon- 

daires partiell.. 126 68 56 12 58 54.2 18.0 44.5 
Graduated from high school - 	tudee 

secondaires co.plAtA.s 118 85 76 32 72.4 10.8 64.6 
Some post-secondary - 	 tud.s 	poatsacon- 

daires partielles 48 36 31 5 12 75.9 14.3 65.1 
Post-secondary certificate or diplo.a 

(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplô.e dAtudes postsecon- 
dair.. (incluant c.rtificat d. .Atier) 144 107 98 9 37 74.4 8.1 66.4 

University d.gree - Grad. universitaire 60 52 50 ... 8 867 ... 82.9 

Québec 
Total 5,868 3,722 3,312 410 2,145 63.4 11.0 56.5 

0-8 years - 088 annó.a 1,131 321 272 49 810 28.4 15.3 24.1 
Some secondary education - 	tud.s secon- 

daires partiellss 1,065 538 454 83 527 50.5 15.5 42.7 
Graduated from high school - etudes 

secondair.a co.plAtA.s 977 713 634 79 263 73.0 11.1 64.9 
So.. post-secondary - etudes 	postsecon- 

dairas parti.11es 363 261 225 36 102 71.8 13.8 62.0 
Post-secondary certificate or diplo.a 

(includes trad.s certificate) - Certi- 
ficat ou diplôse dAtudes postsecon- 
deires (incluant c.rtificat d. .Ati.r) 1,594 1,278 1,157 121 316 80.2 94 72.6 

University d.grss - Grad. univ.rsitair. 738 611 569 42 127 82.8 6.8 77.2 
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TABLE S. Estimates by Educational Attairent, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1996. 

TABLEAU S. Estimations solon 10 niveau d'instruction, 1s sexe at 1'8ge, Canada at provinces, Juin 1996. 

Population Labour force Not in Partici- Un..ploy- Employ.ent/ 
15 years labour pation sent rate population 
and over Population active force rats ratio 

Population E.ploy -  Une.ploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ens sent sent inactive dacti- chô.age e.ploi- 
et plus Total vitA population 

E.ploi thôuags 

thousands - .illiers per cent - pourcentag. 

Ontario 
Total 8,843 5,937 5,384 552 2,906 67.1 9.3 60.9 
0-8 years - 0 6 8 annAas 931 256 228 28 675 27.5 10.8 24.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partleilos 1,716 944 815 129 832 53.2 13.7 45.9 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires co,uplAtAes 1,894 1,334 1,197 137 560 70.4 10.3 63.2 

Some post-secondary - Etudes 	poatsecon- 
daires partielles 810 644 568 75 166 79.5 11.7 70.2 

Post-secondary certificate or diploes 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplô.e détudes postsecon- 
daires (incluant certificat do sotior) 2,102 1,637 1,518 119 464 77.9 7.3 12.2 

University degree - Grade universitaira 1,330 1,122 1,058 63 208 84.3 5.6 79.6 

Manitoba 
Total 855 572 531 41 282 67.0 7.2 62.1 
0-8 ysars - 068 annA.s 111 33 31 ... 78 30.0 ... 27.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1% 115 93 12 91 53.6 11.8 47.3 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires co.plAtAes 169 127 117 10 43 74.8 7.6 69.1 

Some post-secondary - Etudes 	postsecon- 
daires partiolles 77 63 59 4 14 81.8 6.6 76.4 

Post-secondary certificate or dlplo.a 
(Includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplô.e détudes postsecon- 
daires (incluant certifict do •Atier) 198 154 146 8 45 77.5 5.2 73.5 

University degree - Grade universitaire 103 91 86 4 12 87.9 4.9 83.7 

Saskatchewan 
Total 752 517 475 32 245 67.4 6.3 63.2 
0-8 years - 0 8 8 annAes 106 29 28 ... 77 27.7 ... 26.1 
So.o secondary education - Etudes secan- 
daires partielles 172 91 87 9 75 56.3 9.7 50.8 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires co.plAtAes 153 120 113 7 32 78.7 5.6 74.3 

Some post-secondary - Etudas 	postsacon- 
daires partiolles 72 59 54 4 13 81.7 7.5 75.5 

Post-secondary certificate or dipio.a 
(includes trades certificate) - Corti- 
ficat ou diplâee dAtudes postsecon- 
daires (incluant certificat do sAtier) 170 134 127 7 36 75.9 5.2 74.8 

University degree - Grade universitaire 81 68 66 ... 12 84.9 ... 81.6 

Alberta 
Total 2,105 1,547 1,439 108 557 73.5 7.0 68.4 
0-8 years - 0 8 8 annAes 154 49 44 4 105 31.7 9.0 28.8 
Some secondary education - Etudes secon- 

deires partielles 430 254 223 31 177 59.0 12.2 51.8 
Graduated from high school - Etudes 

secondairos co.plAtAos 421 343 323 20 84 80.3 5.9 15.6 
Some post-secondary - Etudes 	postsecon- 

daires partielles 218 175 162 13 43 80.3 7.4 74.4 
Post-secondary certificate or dlploea 

(includes trades certificate) - Certi- 
uicat ou diplôse dAtudes poatsecon- 
daires (incluent cortificat de •etier) 605 494 466 28 111 81.7 5.7 77.0 

University degree - Grade universitaire 271 234 222 12 38 86.1 5.1 81.8 

British Colibia . Colo.bieBritanniquO 
Total 3,021 2,007 1,838 168 1,014 66.4 8.4 60.9 
0-8 years - 0 8 8 annAes 204 55 44 11 148 27.2 20.0 21.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 555 265 224 41 291 47.7 15.6 40.3 

Graduated from high school - Etudes 
sacondaires cosplétAes 712 498 459 35 215 69.8 7.7 64.5 

Some post-secondary - Etudes 	postseCon- 
deires part ieiles 317 234 219 15 82 74.0 6.5 69.3 

Post-secondary certificate or diploes 
(Includes trades certificate) - Carti- 
ficat ou diplôse dAtudes postsecon- 
deires (incluant certificat de •eti.r) 819 614 568 46 205 74.9 7.4 69.4 

University degree - Grade unIversitaire 413 341 324 17 73 82.4 5.0 78.3 
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TABLE 6. Estleates of Ful1•tie Students Aged 1524, by Age and Sew, Canada and Provinces, June 1994. 

TABLEAU 6. Estivations pour les étudiants a plein keeps Ogés de 15 a 24 ans, solon i'Age at le sexe, Canada at provinces, 
juin 1996. 

Labour force Not in Partici- Un.aploy- E.ploy.ent/ 
labour pation .snt rate population 

Population active force rate ratio 
Population 

E.ploy.ent Unesploy- Population Teux Taux do Rapport 
.ent 	inactive dacti- chó.age e.ploi- 

Total vité population 
E.ploi Chôuege 

thousands - .illlers per cent - pourcentaqa 

Canada 1,578 604 516 58 974 35.3 14.6 
15-19 years - ens 1,366 517 433 84 849 37.8 16.2 31.7 
20-24 years - ens 212 87 83 5 125 41.2 5.3 39.0 

Halos - Ho..es 804 312 265 46 492 38.8 14.9 33.0 
15-19 years - ens 705 270 226 44 435 38.3 16.3 32.1 
20-24 years - ens 98 42 39 ... 57 42.5 ... 40.1 

Fejuales - Feeses 774 292 250 42 482 37.7 14.3 32.3 
15-19 years - ens 660 247 207 40 414 37.3 16.0 31.4 
20-24 years - one 114 46 43 ... 68 40.1 ... 38.1 

Newfoundland • Terre•Neuve 37 5 4 ... 31 14.6 ... 11.9 
15-19 years - ens 30 4 ... ... 26 13.0 
20-24 years - ens 6 ... ... ... S 
Hales - Ho..es 19 ... ... ... 16 
Fe.eles - Fe..es 17 ... ... ... 15 

Prince Edward I. 	2. .du•P. -tdouard 7 ... ... ... 4 
15-19 years 	ens 7 ... ... ... 4 
20-24 years - ens ... ... ... ... .. 
Hales - Ho...5 .. ... ... ... ... 
Feanles - F....s 4 ... ... ... ... 

Nova Scotia - Nouvelle•tcosse 53 18 15 . 34 34.6 ... 28.4 
15-19 years - ens 47 16 13 ... 30 35.1 ... 28.2 
20-24 years - ens 6 ... ... ... 4 
Males - Ho.... 27 10 8 ... 17 36.6 ... 28.7 
Fe.ales - F..ae. 26 8 7 ... 17 32.6 ... 28.1 

New Brunswick 	Nouveau-Brunswick 28 9 8 ... 20 31.0 ... 27.5 
15-19 years - ens 24 7 6 ... 17 30.0 ... 26.0 
20-24 years - ens 4 ... ... ... ... 
Males - Hoeses 14 4 4 ... 10 29.2 ... 25.9 
Fe.ales - Fe.... 14 5 4 ... 10 32.7 ... 29.1 

Québec 352 96 79 18 256 27.3 18.3 12.3 
15-19 years - ans 305 78 61 17 227 25.7 21.8 20.1 
20-24 years - ans 67 18 17 ... 29 37.9 ... 36.8 

Males - Ho..es 179 53 44 10 126 29.8 18.4 24.3 
15-19 years - ens 157 45 35 10 113 28.4 21.6 22.3 
20-24 years - ens 22 9 9 ... 13 39.7 ... 38.8 

Feeales - Fe.... 173 43 35 8 130 24.8 18.2 20.3 
15-19 years - ens 148 34 26 7 114 22.8 22.1 17.8 
20-24 years - ens 25 9 9 ... 16 36.3 ... 35.0 

Ontario 657 288 247 41 369 63.8 14.1 37.6 
15-19 years - ens 558 242 204 37 316 43.3 15.5 36.6 
20-24 years - ens 100 46 43 ... 53 46.5 ... 43.4 

Hales - Ho..es 332 142 122 20 189 42.9 14.3 36.8 
15-19 years - ens 286 123 104 19 164 42.8 15.3 36.3 
20-24 years - an. 46 20 18 ... 26 43.4 ... 39.8 

Fe.ales - Feeas 325 146 125 20 180 44.7 13.9 38.5 
15-19 years - ens 271 119 100 19 152 43.8 15.7 37.0 
20-24 years - ans 54 27 25 ... 28 49.2 ... 46.4 

Manitoba 53 22 20 ... 31 41.8 ... 37.9 
15-19 years - ens 47 20 18 ... 27 43.2 ... 38.8 
20-24 years - an. 6 ... ... ... 4 
Males - Hoes 26 12 10 .. 14 44.7 ... 38.3 
Fe.ales - Fe...s 27 10 10 ... 16 39.1 . . - 37.5 

Saskatchewan 55 25 23 ... 30 44.7 ... 41.6 
15-19 years - an. 50 23 21 ... 27 46.1 .. 42.6 
20 - 24 years - ens 4 ... . -. ... ... 
Mel.. - Ho.... 27 13 12 ... 14 46.7 ... 42.7 
Fe.ales - Fe..es 26 12 11 ... 16 42.8 ... 40.5 

Alberta 140 63 53 10 76 45.2 16.2 37.9 
15-19 years - ens 128 58 49 10 70 45.5 16.8 37.9 
20-24 years - ens 11 5 4 ... 7 41.9 ... 38.2 

.. Males - Ho.s 71 33 29 4 37 47.2 12.9 41.1 
15-19 years - ens 65 30 26 4 35 46.3 14.3 39.7 
20-24 years - ens 6 ... ... ... ... ... . -. 

Fe.ele. - Feeses 69 30 24 6 39 43.2 19.9 34.6 
15-19 years - ens 63 28 23 5 35 44.8 19.4 36.1 
20-24 years - ens 6 ... .• ... 4 

British Colbia . C.-Britanniqu. 196 75 64 10 122 38.0 14.0 32.7 
15-19 years - ens 169 64 54 10 105 38.0 15.7 32.0 
20-24 years - an. 27 10 10 ... 17 38.6 ... 37.2 

Males - Houeu 105 40 34 6 65 37.9 15.2 32.1 
15-19 years - ens 92 34 28 6 58 36.8 16.7 30.7 
20-24 years - ens 13 6 5 ... 7 45.5 ... 42.6 

Fe.ales - F.eues 91 35 30 4 56 38.2 12.7 33.4 
15-19 years - ens 77 30 26 4 47 393 14.6 33.6 
20-24 years - ens 14 5 S ... 9 32.3 ... 32.3 

Note: For su...r .onths (May to Septoaber), refer to tabl. nu.ber 35 for additional esti.ates on students. 
Note: Pour los aols doté (.ai 8 septe.brv), voir 1. tableau 35 pour des esti.ation, edditionnels sur los itudiants. 
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TABLE 7. Esti.ates by Fi1y Status and Sex, Canada and Provinces, June 1996. 

TABLEAU 7. Estleations selon Ia situation dana Ia fouille at Ic sexe, Canada at provinces, juin 1996. 

Population Labour force 	 Not in 	Partici- Uneaploy- E.ployeant/ 
15 years 	 labour 	pation 	cent rate population 
and over 	Population active 	 force 	rate 	 ratio 

Population 	 Euploy-  (Meuploy- Popula- 	Taux 	taux do 	Rapport 
do 15 ens 	 aent 	eant 	 tion 	d'acti- chãuae 	euploi- 
at plus 	Total 	 inactive vité 	 population 

E.ploi thêuage 

- •lIjrn 	 ... ,..• - 

Canada 23,336 15,444 13,978 1 1467 7,892 66.2 9.5 59.9 
Fa.ily •e.bers - Pleubras d'une feulIlo 19,453 13,150 11,930 1,220 6,304 67.6 9.3 61.3 

Heads of foully - Chefs do facillo 8,188 5,929 5,488 441 2,259 72.4 7.4 67.0 
Spouses - Conjoints 6,887 4,419 4,101 317 2,468 64.2 7.2 59.6 
Single children - Enfants cAllbataires 3,484 2,333 1,948 385 1,151 67.0 16.5 55.9 
Other relatives - Autres parents 895 470 392 78 425 52.5 16.5 43.8 

Unattached individuals - Personnes seulas 3,883 2,295 2,048 247 1,588 SO.! 10.8 52.7 
15 - 54 years - ens 2,434 2,082 1,853 229 352 85.5 11.0 76.1 
55 years and over - ens at plus 1,448 213 195 17 1,236 14.7 8.1 13.5 

Males - Houeas 11,457 8,473 7,672 801 2,984 74.0 9.5 67.0 
Fa.ily •eabers - Meubres dun. faulIle 9,533 7,079 6,453 625 2,454 74.3 8.8 67.7 

Heads of fa.ily - Chefs do fe.11le 6,038 4,544 4,251 293 1,494 75.3 6.5 70.4 
Spouses - Conjoints 1,125 918 861 57 210 81.4 6.2 76.3 
Single children - Enfants cilibataires 1,978 1,363 1,135 227 616 68.9 16.7 57.4 
Other relatives - Autres parents 388 254 206 47 135 65.3 18.7 53.1 

Unattached individuals - Personnes seules 1,924 1,395 1,219 176 529 72.5 12.6 63.3 
15 - 54 years - ens 1,494 1,287 1,122 166 206 86.2 12.9 75.1 
55 years and over - ens at plus 430 107 91 10 323 24.9 9.4 22.6 

Fe.alos - Fo.ees 11,879 6,971 6,306 665 4,908 58.7 9.5 53.1 
Fa.ily me.bers - Heabres d'une femille 9,920 6,071 5,476 595 3,849 61.2 9.8 55.2 

Heeds of fa.11y - Chefs do fa.ille 2,150 1,384 1,237 147 766 64.4 10.6 57.5 
Spouses - Conjointes 5,758 3,500 3,240 260 2,258 60.8 7.4 54.3 
Single children - Enfants céllbataires 1,506 970 813 157 535 64.4 16.2 54.0 
Other relatives - Autres parents 507 216 186 30 290 42.7 13.9 36.7 

Unattached individuals - Personnes seules 1,959 900 829 71 1,059 45.9 7.9 42.3 
15 - 54 years - ens 941 795 731 64 146 84.5 8.0 77.7 
55 years and over - ens at plus 1,018 105 98 7 913 10.3 6.8 9.6 

Newfoundland - Terre-Neuve 452 267 195 53 205 34.6 21.3 63.0 
Fa.ily .e.bers - Ne.bres dune fa.11le 416 233 183 50 183 56.0 21.5 43.9 

Heads of foully - Chefs do fa.11le 165 101 83 18 64 61.2 18.1 50.1 
Spouses - Conjoints 140 74 60 14 66 52.9 19.0 42.8 
Single children - Enfants céllbataires 94 50 35 16 43 53.6 31.1 36.9 
Other relatives - Autres parents 18 8 5 ... 10 43.4 ... 31.1 

Unattached Individuals - Personnea seules 36 14 12 ... 22 39.5 .. 32.8 

Prince Edward Island - 1. -du-Prince.tdouard 106 73 65 8 33 68.8 10.9 61.3 
Faujly •e.bers - Mo.bros d'une fa.iile 92 66 59 7 26 71.6 10.6 64.0 

Heads of fa.ily - Chefs do fa.ille 38 28 26 ... 10 74.0 ... 68.5 
Spouses - Conjoints 32 22 20 ... 10 69.2 ... 61.8 
Single children - Enfants céllbataires 18 14 11 ... 5 75.0 ... 62.3 
Other relatives - Autres parents 6 ... ... ... .. 	. 

Unattached individuals - Personnes seules 14 7 6 .. 7 50.9 ... 44.4 

Nova Scotia . Houvelle-Ecosse 733 456 401 53 281 61.8 11.7 54.5 
Fa.ily .o.bers - Meabres dun. fouille 630 401 354 47 228 63.8 11.7 54.3 

Heads of fa.ily - Chefs d. fa.11le 267 175 157 19 92 65.5 10.6 58.6 
Spouses - Conjoints 220 140 129 11 80 63.8 8.2 58.6 
Single children - Enfants céllbataires 114 72 57 15 42 63.1 20.3 50.3 
Other relatives - Autres parents 28 14 11 ... 14 50.0 ... 40.9 

Unattached individuals - Personnes seules 105 52 46 6 53 49.8 11.5 44.1 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 600 378 337 41 222 63.0 10.9 56.1 
Facily •e.bers - Me.bres dune faullle 523 339 302 37 184 64.8 10.9 57.8 

Heads of fa.Ily - Chefs do faullIe 219 148 137 11 71 67.7 7.4 62.7 
Spouses - Conjoints 185 114 105 9 72 61.4 7.6 56.7 
Single children - Enfants céllbataires 98 66 51 15 32 67.6 22.5 52.3 
Other relatives - Autres parents 21 11 9 ... 10 53.2 ... 41.8 

Unattached individuals - Personnos seules 77 39 35 4 38 50.5 11.3 44.8 

Québec 3,868 3,722 3,312 410 2 1 145 63.4 11.0 56.5 
Fa.ily meubers - Meubres dun. fa.11le 4,832 3,154 2,819 336 1,678 65.3 10.6 58.3 

Heads of faulty - Chefs do fa.ille 2,074 1,468 1,350 118 606 70.8 8.0 65.1 
Spouses - Conjoints 1,721 1,060 968 92 660 61.6 8.7 56.3 
Single children - Enfents céllbataires 873 553 439 114 320 63.3 20.5 50.3 
Other relatives - Autres parents 165 73 61 12 92 44.4 16.6 37.0 

Unattached Individuals - Personnas seules 1,035 568 494 74 467 549 13.1 47.7 

Males - Ho. 2,872 2,075 1,841 235 796 72.3 11.3 64.1 
Fa.Ily .e.bers - Meabres d's. fa.i11a 2,381 1,741 1,561 179 641 73.1 10.3 65.6 

Heads of fa.ily - Chefs do fa.ille 1,524 1,131 1,045 86 393 74.2 7.6 68.6 
Spouses - Conjoints 282 235 215 20 48 83.2 8.3 76.2 
Single children - Enfants célibataires 503 334 270 64 170 66.3 19.1 53.6 
Other relatives - Autres parents 71 41 31 10 31 57.1 24.5 43.1 

Unattached individuals - Personnes seules 490 334 279 55 156 68.2 16.5 56.9 

Feoules - Feu.es 2,996 1,647 1,472 175 1,349 55.0 10.6 49.1 
Fe.ily ...bers - P3o.bres d'un. foullle 2,451 1,414 1,257 156 1,038 57.7 11.0 51.3 

Heads of fa.ily - Chefs do fa.ill. 550 337 305 32 213 61.2 95 55.4 
Spouses - Conjolntos 1,438 825 753 72 613 57.4 8.8 52.4 
Single children - Enfonts célibataires 369 219 169 50 150 59.3 22.7 45.8 
Other relatives - Autres parents 94 33 30 .. 61 34.7 ... 32.4 

Unattached Individuals - Personnes seules 545 234 214 19 311 42.9 8.2 

Not.: Refer to the explanatory notes at the and of this piA,lication for Infor.atlon on foully status. 
Note: Consulter lee notos explicatives 6 Is fin do cotta pablicatlon pour do linfor.ation our In situation den. 1. foulIl.. 
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TABLE 7. Esthetes by Fily Status and Sex, Canada and Provinces, Juno 1996. 

TABLEAU 7. Estlaation, selon Is situation dons Is fi11e at is sexa, Canada at provinces, Juin 1996. 

Population 
15 years 
and over 

Population 
de 15 an, 
et plus 

Labour force 

Population activ, 

E.ploy- 
.ent 

Total 
E.ploi 

Uneloy- 
sent 

Chô.age 

Not In 
labour 
force 

Popula- 
tion 
inactive 

Partici- 
pation 
rate 

Taux 
d'acti- 
vité 

Uneuploy- 
sent rate 

Taux de 
châuags 

E.ployuent/ 
population 
ratio 

Rapport 
eeploi-
population 

thousands - sill l.rs per cent - pourcentage 

Ontario 8 1843 5,937 5,384 552 2,906 67.1 9.3 60.9 
racily se.bers - Heebres dz,. faellle 7,475 5,111 4,647 464 2,365 68.4 9.1 62.2 

Heads of (sully - Chefs de fa.ille 3,089 2,245 2,077 168 844 72.7 7.5 67.2 

Spouses - Conjoints 2,614 1,703 1,585 116 911 65.1 6.9 60.6 
Single children - Enfants c6llbatalr.s 1,378 957 013 145 420 69.5 15.1 59.0 

Other relatives - Autres parents 394 205 172 33 189 52.1 16.3 43.6 

Unattached Individuals - Personne. souls. 1,367 826 738 88 541 60.4 10.7 54.0 

Males - Houses 4,325 3,222 2,940 282 1,102 74.5 8.8 68.0 

Fa.ily •eubers - Heubr.s dis,. fa.11le 3,643 2,709 2,486 221 934 74.4 8.2 68.3 

Heads of foully - Chefs de fa.ille 2,246 1,688 1,587 101 557 75.2 6.0 70.7 

Spouses - Conjoints 467 370 351 19 97 79.3 5.1 75.3 
Single children - Enfents céllbataires 767 542 459 83 225 70.7 15.3 59.9 

Other relatives - Autres parents 163 108 90 18 55 66.4 16.7 55.3 

Unattached individuels - Personnes saules 682 513 452 61 169 75.2 11.9 66.3 

Feseles - Fe...s 4,518 2,716 2,444 270 1,804 60.1 10.0 54.1 

Faeily .eebers - Me.bres dune faullle 3,832 2,401 2,158 243 1,431 62.7 10.1 56.3 
Heads of fa.ily - Chefs de faullIe 844 557 490 67 287 66.0 12.0 58.0 
Spouses - Conjointas 2,147 1,333 1.234 99 814 62.1 7.4 57.4 

Single children - Enfants c8libatalres 611 415 353 62 196 68.0 14.8 57.9 

Other relatives - Autres parents 231 97 81 15 134 41.9 15.9 35.3 

Unattached Individuals - Personnes seule. 665 313 286 27 372 45.7 8.6 41.7 

Manitoba 851 572 531 41 282 67.0 7.2 62.1 
Faeily ueubers - Meubres d"sie fe.ille 713 498 463 35 215 69.8 7.0 64.9 

Heads of faeily - Chefs de faeille 302 219 206 13 83 72.6 5.9 66.4 
Spouses - Conjoint, 256 170 161 8 87 66.1 4.9 62.9 
Single children - Enfents cóllbatair.s 126 93 83 10 33 74.0 10.8 66.0 

Other relatives - Autres parents 29 16 12 4 13 55.1 24.3 41.7 

Unattached individuals - Parsonne. seules 142 75 68 6 67 52.5 8.6 48.1 

Saskatchewan 752 507 475 32 245 67.4 6.3 63.2 
Fasily .e.b.rs - Meebres dune faullle 625 439 612 27 186 70.3 6.1 66.0 
Heads of fauily - Chefs de fa.ille 273 204 194 11 66 74.9 5.5 71.0 

Spouses - Conjoints 229 153 147 6 75 67.0 4.0 64.4 
Single children - Enfants c6llbataires 105 fl 63 9 34 678 12.2 59.5 
Other relatives - Autres parents 17 is 9 ... 6 56.3 ... 50.1 

Unattached Individuals - Personnes saul.. 128 68 63 5 60 53.2 7.4 49.2 

Alberta 2,101 1,547 1,639 108 517 73.5 7.0 68.4 
Fa,ily .eubers - Meubres dun. fe.ille 1,743 1,297 1,209 88 446 74.4 6.8 69.4 
Heads of (sully - Chefs de fauille 743 599 569 30 144 80.6 5.0 76.5 
Spouses - Conoints 632 444 417 26 186 70.2 5.9 66.1 

Single children - Enfents cólibetaires 290 204 176 27 85 70.5 13.0 61.4 

Other relatives - Autres parents 79 50 45 5 28 63.9 10.2 57.4 

Unattached individual. - Personnes seule. 362 250 230 20 111 69.2 8.0 63.7 

Hales - Ho.ees 1,054 649 793 56 205 80.6 6.6 75.3 
Feelly ue.bers - Meubres dune faullle 857 691 649 43 166 80.6 6.2 75.7 

Heads of (sully - Chefs de faeille 563 465 446 19 96 82.6 4.1 79.2 

Spouses - ConjoInt. 91 78 74 4 13 86.1 5.0 81.8 
Single children - Enfants cóllbataires 165 121 104 16 45 72.9 13.5 63.1 
Other relatives - Autres parents 38 27 24 ... 11 71.7 ... 63.1 

Unattached individuals - Personnes s.ulee 196 158 145 15 39 80.3 6.3 73.7 

Fe.atos - Fesess 1,051 699 646 52 353 66.5 7.5 6115 
Fa.ily seeDers - Neubres dune faulIle 886 606 560 45 280 68.4 7.5 63.3 
Heads of (sully - Chefs de fallle 160 133 122 11 66 74.3 8.5 68.2 

Spouses - Conjointes 541 365 343 22 175 67.6 6.1 63.4 
Single children - Enfants clibatair.s 124 84 73 10 41 67.3 12.2 59.1 
Other relatives - Autres parent. 41 23 21 ... 18 56.7 ... 52.2 

Unattached individuals - Personnes soul., 165 93 86 7 73 56.1 7.5 51.8 

British Colunbia - Coio.ble-Britanniqus 3,021 2 1 007 1,838 168 1,014 66.4 8.6 60.9 
Faelly seeDer. - Me.bres dune faellle 2,404 1,612 1,482 129 793 67.0 8.0 61.7 

Heads of (sully - Chefs de fauille 1,018 741 690 51 277 72.6 6.9 67.8 
Spouses - Conjoint. 858 539 509 30 319 62.8 5.6 59.3 
Single children - Enfants céllbatairas 388 251 218 34 137 64.8 13.4 56.1 
Other relatives - Autres parents 141 80 66 14 60 57.3 17.9 47.0 

Unattached Individuals - Personnes seules 616 395 356 39 221 64.1 9.9 57.7 

Male. - House. 1,490 1,096 999 97 394 73.6 6.8 67.1 
Fa.ily .a.bers - 14.ubres dune fa.ille 1,171 862 795 69 309 73.6 8.0 67.7 
Heads of (sully 	Chefs de fasille 772 562 545 36 191 75.3 6.3 70.6 
Spouses - Conjolnts 119 96 91 5 23 80.5 5.3 76.3 
Single children - Enfents cállbatair.. 219 142 122 20 77 64.9 14.1 55.8 
Other relatives - Autres parents 60 42 35 8 18 70.1 18.1 57.4 

Unattached individuals - Personnes soules 319 234 206 26 85 73.3 11.8 64.7 

Feuale. - F.eee. 1,530 910 839 71 620 59.5 7.8 54.8 
Feelly seeDers - ((sabres dun. fauill. 1,233 749 689 60 484 60.8 6.0 55.9 

Heads of (sully - Chefs de facllle 245 159 145 is 86 64.9 9.2 58.9 
Spouse, - Conjolntes 739 443 418 25 296 59.9 5.6 56.6 
Single children - Enfants célibataires 169 109 95 14 60 64.6 12.5 56.5 
Other relatives - Autre. parents 80 38 31 7 42 47.6 17.6 39.2 

Unattached individuals - Personnes seule. 297 161 149 11 136 54.2 7.1 50.3 

Note: Refer to the explanatory notes at the and of this pilicatlon for inforuation on (sully statue. 
Nota: Consult.r las notes expllcatives 6 Ia fin de cette pti1ication pour de Plnforuatlon sur Ia situation dams is fasille. 
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TA3LE 8. Estliates of Fily Coaposition, by Labour Force Characteristics of Fe.ale Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), June 1996. 

Population 	Labour force 
15 years 
and over 	Population active 

Population 	 E.ploy.ent 
15 ans 
at plus 	 E.plol 

Total  
Total 	Full-ti.. 	Part-ti.. 

Plain te.ps 	Te.ps partial 

thousands - .illiers 

All fasilies 

Total 8,215 5,110 4,675 3,500 1,176 
With children lass than 16 years 3,455 2,485 2,249 1,605 644 
With pre-school age children 1,651 1,083 973 665 309 
With children lass than 3 years 970 623 567 385 182 
With youngest child 3-5 years 680 460 407 280 127 
Without pre-school age children 

but at least one 6-15 years 1,804 1,402 1,276 940 336 
Without children less than 16 years 4,760 2,625 2,426 1,895 531 

lead or spouse less than 55 years 2,756 2,194 2,025 1,633 391 
Head or spouse 55 years and over 2,004 431 402 262 140 

With fasale head or spouse 

Total 7,908 4,885 4,477 3,324 1,134 
With children less than 16 years 3,375 2,415 2,190 1,551 638 
With pre-school age children 1,632 1,069 962 654 307 
With children less than 3 years 945 619 564 383 181 
With youngest child 3-5 years 667 449 398 272 126 
Without pre-school age children 

but at least one 6-15 years 1,743 1,347 1,228 897 331 
Without children less than 16 years 4,533 2,469 2,288 1,772 515 

Head or spouse less than 55 years 2,601 2,058 1,904 1,526 377 
Head or spouse 55 years and over 1,932 411 384 246 138 

Husband asployed( 1) 
Total 4,954 3,727 3,489 2,573 916 
With children less than 16 years 2,523 1,881 1,762 1,229 532 
With pre-school age children 1,255 872 812 548 265 
With children less than 3 years 758 518 487 331 156 
With youngest child 3-5 years 497 354 325 217 108 
Without pre-school age children 

but at least one 6-15 years 1,268 1,009 949 682 268 
Without children lass than 16 years 2,431 1,846 1,728 1,344 383 

Head or spouse less than 55 years 1,958 1,612 1,507 1,203 304 
Head or spouse 55 years and over 473 233 221 142 79 

Husband uneoployed or not in labour force 
Total 1,945 560 481 352 129 
With children less than 16 years 319 183 144 108 36 
With pre-school age children 159 83 63 44 19 
With children less than 3 years 96 46 37 24 12 
With youngest child 3-5 years 66 36 26 20 6 

Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 160 100 81 64 17 

Without children less than 16 years 1,626 377 337 245 92 
Head or spouse less than 55 years 396 250 218 172 46 
Head or spouse 55 years and over 1,230 127 119 73 46 

No husband present 
Total 1,010 598 507 398 109 
With children less than 16 years 533 351 285 215 70 
With pre-school age children 218 114 86 63 24 
With children less than 3 years 114 55 40 28 13 
With youngest child 3-5 years 104 59 46 35 11 
Without pre-school age children 

but at least one 6-15 years 315 238 198 152 46 
Without children less than 16 years 477 246 223 183 40 

Head less than 55 years 248 196 178 152 27 
Head 55 years and over 229 51 45 32 13 

With .ale head, no spouse present 

Total 307 225 198 176 22 
With children less than 16 years 80 70 59 53 6 
With pre-school age children 19 15 12 10 
With children less than 3 years 5 •.. ... ... 
With youngest child 3-5 years 13 11 9 8 

Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 61 55 48 43 5 

Without children less than 16 years 227 156 139 123 16 
Head less than 55 years 154 136 121 107 14 
Head 55 years and over 72 20 18 16 

(1) Includes female heads or spouses with husband In the Ar.ed Forces. 

Note: Full-tl.e and Part-ti.e estimates based on usual work hours at .ain job. 
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TABLEAU S. Estijations do Ia co.position flliale selon l'activlté do Ia fae chef ou conjointe (Si présente), l'8ge du plus 
jeuna erifant et l'activité dii conjoint (si present), juin 1994. 

Labour force Not In Partici- Uncaploy- E.ploywit/ 
labour pation .ont population 

Population active force rate rate ratio 

Une.ploy.ent Population Taux Teux do Rapport 
inactive dactivit4 ct,ôoas a.ploi- 

Chôcage population 

thousands - silliers 	 per cent - pourcontage 

Ense.bie des filles 

435 3,105 62.2 8.5 56.9 Total 
236 970 71.9 9.5 65.1 Avoc enfants do coins do 16 ens 
110 567 65.6 10.2 59.0 Avec enfents dAg. priscolaire 
56 347 64.2 9.0 58.4 Avoc enfents do .oins de S ens 
54 220 67.7 11.7 59.7 Plus jeune enfant cyant do 3 4 5 ens 

Macun onfant dAge préscolaire 
126 402 77.7 9.0 70.7 •ais au coins un de 6415 ens 

199 2,135 55.1 7.6 51.0 Macun enfant da coins ie 16 ens 
169 562 79.6 7.7 73.5 Chef ou conjoint@ do coins de 55 ens 
30 1,573 21.5 6.9 20.0 Chef ou conjoint. d. 55 ens at plus 

Avec fee chef ou conjothte 

407 3,024 61.8 8.3 56.6 Total 
226 959 71.6 9.3 64.9 Avec enfants de coins d. 16 ens 
107 563 65.5 10.0 58.9 Avec enfents dêge prCscoleire 
55 346 64.2 9.0 58.4 Avec onfants do coins de 3 ens 
52 218 67.3 11.5 59.6 Plus jeune anfant ayant de 3 1 5 ens 

Aucun onfent dSge prlscoleiro 
118 396 77.3 8.8 70.5 cals au coins isi de 6 4 15 ens 
182 2,064 54.5 7.4 50.5 Aucun enfant do coins do 16 ens 
154 544 79.1 7.5 73.2 Chef ou conjointo do coins do 55 ens 
28 1,521 21.3 6.7 19.9 Chef ou conjoint. d. 55 ens at plug 

Dent le conjoint ant accupl(1) 

238 1,227 75.2 6.4 70.4 Total 
120 641 74.6 6.4 69.8 Avec enfents do coins do 16 ens 
60 382 69.5 6.9 64.7 Avoc enfants dlg. priscolaire 
31 239 68.4 6.0 64.3 Avac anfants do coins do 3 ens 
29 143 71.2 8.1 65.4 Plus joune enfant ayent do 3 8 5 ens 

Aucun onfent d&g. prlscoleire 
60 259 7916 5.9 74.9 eels eu coins t, do 6415 ens 

118 585 75.9 6.4 71.1 Macun onfent de coins do 16 ens 
105 346 82.3 6.5 77.0 Chef ou conjoint, do coins de 55 ens 
13 240 49.3 5.4 46.6 Chef ou conjointa dosS ens at plus 

Dont Ic conjoint est chDoeur ou inactif 

79 1,385 28.8 14.2 24.7 Total 
39 136 57.2 21.4 45.0 Avec enfants do coins do 16 ens 
20 77 51.9 24.1 39.4 Avoc onfants Who prAscoleire 
10 47 49.6 20.9 39.2 Avoc onfents do coins da 3 ens 
10 29 55.2 28.3 39.6 Plus jeuno enfent aynnt de 3 4 5 ens 

Aucun enfant dIg. préscolelre 
19 60 62.6 19.1 50.6 eels au coins un do 6 8 15 ens 
40 1,249 23.2 10.7 20.7 Aucun enfant do coins do 16 ens 
32 146 63.1 12.6 55.2 Chef ou conjoint, do coins do 55 ens 
9 1,103 10.4 6.8 9.7 Chef ou conjointe de 55 ens at plus 

Sans conjoint au dD.iolle 

90 412 59.2 15.1 50.3 Total 
67 182 65.9 19.0 53.4 Avec onfants do coins do 16 ens 
27 104 52.1 23.9 39.7 Avec enfants dIge prlscoleire 
15 59 48.2 26.5 35.4 Avac onfents do coins de 3 ens 
13 45 56.4 21.5 44.3 Plus jetiae enfent ayant do 3 4 5 ens 

Auc,.ci onfent dIg. próscolair. 
40 77 75.4 16.6 62.9 eels cu coins un do 6 4 15 ens 
24 230 51.7 9.6 46.7 Auctea on*ent de coins do 16 ens 
18 52 79.0 8.9 72.0 Chef do coins do 55 ens 
6 178 22.1 12.1 19.4 chef do 55 ens at plus 

Avec hoe chef, sans conjointa 

27 81 73.5 12.1 64.6 Total 
10 10 87.0 14.6 74.3 Avec enfents do coins do 16 ens 

4 78.2 ... 62.5 Av.c enfents dSg. prlscoleir. 
Avec enfants do coins ci. 3 ens 

83.5 ... 67.3 Plus jeuno enfant avant de 3 4 5 ens 
Auctia onfant dIg. prlscoleir. 

7 6 89.7 13.1 77.9 cals su coins i.si do 6 4 15 ens 
17 71 68.8 11.1 61.1 Aucun enfent do coins do 16 ens 
15 19 88.0 11.0 78.3 chef do coins do 55 ens 

52 27.7 ... 24.5 Chef do 55 ens at plus 

(l) Co.prend los fo..os chefs ou conjointes dent le carl act dens los Forces ar.i.s. 

Note: Los .sti.ations du plain teps at du teups parti.l sont baslos sur los h.ures habituolle.ont trevaillIos a 1.oploi 

principal. 
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TABLE 9. Labour Force and Eploy.ent by Detailed Industry and Sex, Canada, June 19%. 

TABLEAU 9. Population active et esplol solon la branche d'activitA détaillée et le sexe, Canada, juin 1996. 

Labour forc.(l) 	 E.ploy.ant 

Population active(l) 	 Eaploi 

Both 	Noles 	Feuales 	 Both 	Hales 	Fe.1es 
sexes 	 Sexes 

Les daux Hoes 	Faeces 	 L.a deux Hoes 	Fa..es 
SOXQS 	 sx.s 

All industries - Enseubie des branches d'activité 15 1 441. 
Goods-producing industries(2) - 

Industries de biens(2) 4,109 

Service-producing industries(2) - 

Industries di servicas(2) 10,781 

Agriculture 502 

Other pri.ary industries - 
Autres branches du secteur pri.aire 325 

Fishing and trapping - PBche at piAgeage 44 

Logging and forestry - Exploitation forestiAre 99 

Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carriAres at puits de pótrol. 183 

Manufacturing - Industries .anufecturières 2,264 

Construction 860 

Transportation, co..unications and other 
utilities - Transports, co..unicatioris at 
autres services publics 1,107 

Transportation and storage - 
Transports at entreposage 599 

Co..unications 350 

Other utilities - Autres sarvicas publics 158 

Trade - Co..arce 2,524 

Wholesale trade - Co..arce do gros 679 

Retail trade - Coerce di detail 1,845 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances it affaires iceobilières 832 

Finance and insurance - 
Inter.Adiaires financiers at assurances 535 

Real eState and insurance agencies - 

Services iceobiliers it agunces d'assuranc.s 297 

Service - Services 5,586 

Business services - Services aux entreprises 965 

Educational services - Services densei,a.ent 964 

Health and social services - 

Services de santA at services sociaux 1,429 

Accoodatior,, food and beverage services - 

HAb.rg.uent 1t restauration 1,039 

Other service industries - Autres services 1,188 

Public adeinistration(3) - Adeinistration pubiiqu.(3) 891 

Unclassified(4) - Non class6es(4) 554 

8 1473 6,971 13,978 7,672 6 1306 

3,147 963 3,804 2,909 895 

5,051 5,731 10,174 4,763 5,411 

334 168 481 321 160 

279 46 293 250 43 

38 6 41 35 5 

86 12 81 70 11 

154 28 172 145 27 

1,631 633 2,106 1,523 583 

781 80 771 696 75 

809 	 298 	 1,062 	 776 	 286 

481 118 570 456 114 

205 145 338 201 137 

123 35 154 120 34 

1,405 1,119 2,365 1,319 1,046 

491 188 640 467 174 

914 931 1,725 852 873 

334 498 804 322 482 

169 366 521 164 357 

166 132 284 158 126 

2,137 3,449 5,251 1,998 3,253 

543 422 912 516 396 

359 606 924 341 582 

273 1,156 1,377 265 1,112 

444 595 945 404 541 

518 670 1,094 472 622 

489 402 845 467 378 

276 278 n/a n/a n/a 

(1) The un..ployed are classified according to the industry of their last job within the previous year. 
Las chA.eurs soot rApartis salon Ia branche d'activitA du dernier eeplol occA durant lannó. prAcAd.nt.. 

(2) Goods-producing industries include agriculture, other pri.ary industries, .aoufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and watar). Service-producing industries include the receining sectors. 
Las industries di biens se co.posent de isgriculture, des autres branches du secteur pri.aire, deS industries 
.anufacturiAres, di is construction at des autres services publics (Anergie, Alectrique, gaz at ..u). Las industries di 
services englobent lee autras branches d'activitA. 

(3) Governeent services 
Services gouvernecentaux. 

(4) Co.prises une.ployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Copprend lea chô.eurs qui n'ont ja.ais travaillA auparavent at ceux dent ii dernier eaplol re.onte A plus di d * un an. 

Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey sinc. January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 cit utilisAe par l'enquAte aur Is population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estlsates by Industry and Sex, Canada, June 19%. 

TABLEAIJ 10. Estliattons solon Ia branche d'activité et La sexe, Canada, juin 1996. 

Labour Eloyaant Uneuploy- Une.ploy- 
force .ent .ent 

E.ploi rate 
Population  Châ.ag. 
active Full-ti..(1) Part-tl.e(1) Taux d. 

Total châ.ag. 
Plain Teups 
ts(1) partiel(l) 

thousands - •iillars 2 

Both sexes 	Los deux sexes 15,444 13,978 A 11,462 2,526 1,467 9.5 

Goods-producing industries - 

Industries a. biens 4,109 3,804 C 3,518 286 305 7.4 

Service-producing industries - 
Industries d. services 10,781 10,174 A 7,934 2,240 608 5.6 

Agriculture 502 481 0 396 85 22 4.3 
Other prl.ary industries - Autres 
branches du secteur pri.air. 325 293 0 281 12 32 9.8 

Manufacturing - Industries senufac- 
turiAr.s 2,264 2,106 C 2,002 103 158 7.0 

Construction 860 771 C 690 80 90 10.4 
transportation, cousunication and other 
utilities - Transport., coai- 
cations at autres services publics 1,107 1,062 C 961 101 45 4.1 

Trade - Coe.ercs 2,524 2,365 C 1,768 598 159 6.3 
F inance, insurance and real estate - 

F inancea 	assurances at affaires 
iseobilires 832 804 0 696 107 28 3.3 

Service - ServIces 5,586 5,251 B 3,872 1,380 334 6.0 
Public ad.inistration - 
Adsinistration publlque 891 845 C 785 60 46 5.2 

Unclassified(2) 	Non class6es(2) 554 We .i n/a We 554 100.0 

Plales 	Hoes 8,473 7,672 A 6 1893 780 881 9.5 

Goods-producing industries - 

Industries d. blanc 3,147 2,909 C 2,771 138 237 7.5 

Service-producing industries - 
Industries de services 5,051 4,763 8 4,121 642 285 5.7 

Agriculture 334 321 0 285 33 13 3.9 
Other pri.ary industries - Autres 
branches du secteur pri.aire 279 258 0 243 7 28 10.2 

Manufacturing - Industries sanufec- 
turiAres 1,631 1,523 C 1,475 48 108 6.6 

Construction 781 696 C 647 49 85 10.8 
Transportation, cojnication and other 
utilities - Transports, coesuni- 
cations at autres services publics 809 776 C 733 43 33 4.1 

Trade - Co..erce 1,405 1,319 C 1,129 190 86 6.1 
Finance, insurance and real estate - 

I inances, assurances at affaires 
imsobilières 334 322 0 290 32 12 3.7 

Service - Services 2,137 1,998 C 1,638 360 139 6.5 
Public adsinistration - 
Aduinistration publique 489 467 0 449 18 22 4.4 

Unciassified(2) - Non class6es(2) 276 n/a .i We We 276 100.0 

Feaales - Fes 6,971 6,306 A 4,560 1,748 665 9.5 

Goods-producing industries - 

Industries de biens 963 895 C 747 148 68 71 

Service-producing industries - 
Industries de services 5,731 5,411 1 3,813 1,598 320 5.6 

Agriculture 168 160 0 107 53 9 5.1 
Other pri.ary Industries - Autres 
branches du secteur pri.aire 46 43 C 38 5 

Manufacturing - Industries .anufec- 
turiAres 633 583 0 528 55 50 7.9 

Construction 80 75 E 43 31 5 6.3 
anspor tat ion, coesunicat ion and other 

utilities - Transports, co..uni- 
catlons at autres services publics 298 286 0 228 58 12 4.1 

Irade - Coe.erce 1,119 1,046 C 639 407 73 6.5 
F inance, insurance and real estate - 
Finances 	assurances at affaires 
iussobilIres 498 482 0 408 75 16 3.1 

Service - Services 3,449 3,253 0 2,233 1,020 1% 5.7 
Public adeinistration - 
Adsinistration publique 402 378 0 336 42 25 6.1 

Unclessifi.d(2) - Non classAes(2) 278 n/a J li/s We 278 100.0 

(1) Pu11-ti.e euploy.ent consists of persons who work 30 hours or more per week at their Cain or sole Job. Part-ti.e euploysent 
consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. 
Lesp1oi A plain tesps est cosposA des p.rsonnes qui travsillent hat)ituells.ent 30 heures ou plus per sesame A leur e.ploi 
principal ou leur saul e.ploi. Vaapioi A teups partiel est co.posA do toutes las parsoones qui travaillant habituelleesnt 
moms de 30 heures par se.aioe. 

(?) Comprises une.ployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Cosprend Las cho.eurs qui nont jasais travaiilA asaravant at caux dont 1s dernier e.ploi reeonte a plus dun an. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, June 1996. 

TABLE8U 11. Population active selon la branche d'activité, Is sexe at Is province, juth 1996. 

Nfld. P.E.I. N.S. N.R. Alta. B.C. 
Quo. Ont. Men. Sask. 

T.-N. t.-P.-. N.- N.-B. Aib. C.-B. 

thousands - •illiers 

Both sexes - Les deux sexes 247 73 454 378 3,722 5,937 572 507 1,547 2,007 
Goods-producing Industries - 

Industries de biens 63 24 105 102 981 1,601 150 154 445 486 

Service-producing industries - 

Industries de services 165 48 331 265 2,572 4,115 408 342 1,072 1,465 

Agriculture ... 5 9 7 88 131 39 78 103 40 
Other pri.ary industries - Autres 
branches du secteur prisaire 22 5 19 16 43 47 9 19 88 58 

Manufacturing - Industrias manufac- 
turlOres 18 8 67 50 632 1,053 69 31 126 230 

Construction 17 6 27 25 176 301 27 22 115 145 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations at autrem services publics 21 5 32 29 251 414 53 37 120 145 
Trade - Co..erce 40 10 78 66 577 967 96 84 260 343 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances at affaires 
immobiliAres S -.. 22 15 217 339 29 24 61 117 

Service - ServIces 83 24 169 127 1,331 2,156 197 167 564 767 
Public administration - 
Administration publique 20 6 33 30 237 307 39 33 79 107 

Unclasslfied(1) - Non class6es(1) 19 ... 18 12 169 221 15 12 31 55 

Males - Hoes 141 39 247 207 2,075 3,222 318 279 849 1 1 096 
Goods-producing industries - 
Industries da biens 53 18 83 83 745 1,201 115 120 343 388 

Service-producing industries - 

Industries de services 77 28 155 118 1,237 1,918 195 154 494 682 

Agriculture 4 5 S 57 85 29 56 69 24 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 20 4 17 15 39 41 8 17 68 50 
Manufacturing - Industries aanufac- 
turiOres 13 5 35 37 456 744 48 24 94 175 

Construction 15 5 24 23 161 277 24 20 103 129 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations at autres services publics 17 4 25 21 179 304 41 26 86 107 

Trade - Commerce 22 6 44 38 334 533 55 47 137 187 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances at affaires 
i..obiliOres 9 6 85 135 12 10 25 50 

Service - Services 28 7 61 41 542 831 72 54 211 289 
Public administration - 
Administration publlque 12 19 16 128 170 21 19 45 58 
Unclassifled(1) - Non classoes(i) 11 9 6 93 103 8 5 12 27 

Feeales - Fees 106 34 207 171 1,647 2,714 255 228 699 910 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 10 6 22 19 237 400 35 34 102 98 

Service-producing industries - 

Industries de services 88 27 175 147 1,335 2,196 213 188 578 783 

Agriculture 4 ... 31 46 10 22 35 17 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaira ... ... 4 6 20 8 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 5 13 13 176 309 21 7 32 55 

Construction ... ... 16 24 13 16 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations at autres services publics 4 7 8 72 111 12 10 35 38 
Trade - Commerce 17 5 34 30 242 434 41 38 123 155 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances at affaires 
immobiliOres 4 13 10 132 204 17 14 37 67 

Service - Services 55 17 108 86 790 1,325 125 113 353 477 
Public administration - 
Administration publique 9 13 14 109 137 19 15 34 49 
Unclassified(l) - Non class6es(1) 9 9 5 76 118 7 6 19 28 

(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Co.prend las chô.eurs qui nont jamais travaillO auparavant at caux dont le dernier e.ploi re.onte a plus de clnq ens. 
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TABLE 12. Eepioyeent by Industry, Sex and Province, June 1996. 

TABLEAU 12. Eoploi selon Is branche d'activitA, Is sexe at La province, juin 1996. 

Nfld. 	P.E.I. N.S. N.B. Alto. 	B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 

1.-N. t.-P.-. N.- P1.-B. Alb. 	C.-8. 

thousands - .iIliers 

Both sexes 	Los deux sexes 195 0 65 C 401 C 337 C 3,312 B 5,384 B 531 3 475 C 1,439 B 1,838 B 

Goods-producing industries - 
Industries do blanc 49 E 21 E 94 0 91 0 902 C 1,491 C 143 0 148 0 419 0 446 0 

Servic.-produclng industries - 
Industries do services 146 0 44 C 301 C 246 C 2,410 C 3,893 B 388 C 328 C 1,020 C 1,393 C 

Agriculture ... 	1 4 F 8 C 6 C 82 E 127 E 39 E 77 E 101 C 35 F 
Other pri.ary industries - Autres 
branches du secteur prl.aire 19 F 4 F 16 C 1SF 35 E 4SF 8 F 18 F 81 E 52 C 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 14 F 7 F 44 C 45 C 590 0 977 C 65 C 29 E 120 E 216 0 

Construction 11 F 5 F 23 E 21 E 155 E 277 0 25 C 20 C 105 E 129 C 
Transportation, co.eunication and 
other utilities - Transports, co..uni- 
cations at autres services publics 18 E 4 F 30 C 28 C 236 0 402 0 50 C 36 E 117 E 141 E 
Trade - Co..erce 35 E 10 C 73 0 63 0 539 0 909 C 91 0 81 0 245 D 318 0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances 	assurances at affeire. 
io.obilires S F ... 	F 20 C 14 E 209 E 329 0 28 E 23 C 60 E 113 C 

Service - Services 74 0 22 0 156 0 117 0 1,246 C 2,026 C 187 C 159 0 535 C 731 C 
Public ad.inistratlon - 
Adeinistratio4, publique 18 C 6 C 30 E 28 C 221 0 294 0 31 E 32 C 75 C 104 E 

'labs • Hoes 109 0 38 C 217 C 183 C 1,841 B 2,940 B 294 C 261 C 793 B 999 8 

Goods-producing industries - 
Industries do biens 41 E 16 E 730 740 684 C 1,121 C 1090 1140 3220 3540 

S.rvice-producing industries - 
Industries de services 68 0 19 0 143 C 109 0 1,157 C 1,819 C 185 C 147 C 471 C 645 C 

Agriculture ... 	J ... 	F 4 C 4 C 54 F 83 C 29 C 55 C 67 E 21 C 
Other pri.ary industries - Autres 
branches du secteur primaire 18 F 4 F 14 C 13 F 32 C 40 F 7 C 16 F 62 C 44 E 

Manufacturing - Industries manufac- 
turiAres 10F 4 F 32 C 34 E 427 0 692 C 45 C 23 E 90 E 166 C 

Construction 10 F SF 20£ 19 E 140 E 254 0 23£ 18£ 93£ 114£ 
Transportation, co..unication and 
other utilities - Transports, coe.uni- 
cations at autres services publics 15 C ... 	F 23 C 20 E 169 E 296 0 39 C 26 C 83 £ 103 £ 
Trade - Co.eerce 20 E S £ 42 C 35 C 314 0 501 0 52 E 45 0 132 C 174 0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances at affeire. 
ia.obiliAre. ... 	S ... 	C 8 F S F 81 E 132 E 12 F 10 F 24 F 48 C 

Service - Services 25 E 6 E 56 C 37 0 504 0 778 C 68 0 51 E 198 0 274 0 
Public aduinistration - 
Adeinistration publique 10 F ... 	F 18£ 15 E 119 E 1640 20 E 18£ 44 E 57 E 

Feaabes • Fees 86 0 30 C 184 C 154 C 1,472 C 2,644 8 237 C 216 C 666 C 839 C 

Goods-producing industries - 
Industries de biens 8 F 5 F 21 C 17 E 218 0 370 0 34 £ 33 E 97 E 91 £ 

Service-producing industries - 
Industries do services 78 0 25 0 164 C 137 C 1,253 C 2,074 8 203 C 181 C 549 C 147 C 

Agriculture ... 	.1 ... 	C ... 	C ... 	C 28 F 44 F 10 F 22£ 34 F 15 C 
Other pri.ary industries - Autres 
branches du secteur pri.aire ... 	H ... 	H ... 	.i ... 	H ... 	J S H ... 	J ... 	J 19 F 8 C 
Manufacturing - Industries .anufac- 
turières 4 C ... 	F 12 C 11 F 162 E 284 0 20 E 6 F 30 F 51 C 

Construction ... 	J ... 	H •.. 	H ... 	C 15 C 22 F ... 	H ... 	H 12 C 1SF 
Transportation, co.uunication and 
other utilities - Transports, cojnI- 
cations at autrac services publics ... 	C ... 	C 7 F 8 F 68 E 106£ 11 F 10 F 34 F 37£ 
Trade - Co..erce 15 F 4 E 32 £ 28 E 225 0 408 0 39 E 36 C 114 C 144 0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurance, at affaires 
I..obilières ... 	C ... 	C 12 F 9 F 128 E 197 0 17 C 13 E 36 £ 66 C 

Service - Services 49 0 15 0 100 0 80 8 741 C 1,247 C 120 0 108 0 337 C 457 C 
Public ad.inistration - 
Adeinistration publique 7 F ... 	F 13£ 13£ 101£ 130£ 18 E 14 C 31 E 47C 
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TABLE 13. E8ploy.ent by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, June 1996. 

TABLEAU 13. E.ploi selon la categoric de travailleurs, la branche d'activitA at le sexe, Canada et provinces, 
juin 1996. 

Paid workers 	 Self 	Unpaid 
eeployed 	family 

Trays U laura rd.unórCs 	 (Lr.incor- 	workers 
poratad 

All 	Total 	Privatesector 	Government 	business) Travail- 
workers 	 laura 

Sactour privC 	Gouverne.ent Travailleurs fa.iliaux 
Ens.le 	independents non 
des 	Total Employees Salf-e.ployed 	(entrepris.s ré.unérós 
travail- 	 (incorporated 	non- 
laura 	 E.ployCs 	business) 	constituées) 

Travailleura 
independents 
(entraprisms 
constituCas) 

thousands - •illisrs 

Canada 13,978 12,403 10,237 9 1568 689 2,147 1,518 56 
Males - Mosses 7,672 6,713 5,689 5,153 536 1,024 945 14 
Fe.eies - Fa.e.s 6,306 5,690 4,567 4,415 153 1,123 574 42 

Agriculture 481 207 207 169 37 ... 244 30 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur prisaire 293 264 254 239 14 10 28 
Manufacturing - Industries 
.anufacturlCr.s 2,106 2,056 2,052 1,992 60 4 48 
Construction 771 606 605 511 94 ... 160 4 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications at 
autres services publics 1,062 996 698 668 30 298 65 
Trade - Commerce 2,365 2,146 2,125 1,938 187 21 211 8 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances at affaires 
i..obililres 804 731 672 635 37 59 73 

Service - Services 5,251 4,551 3,639 3,410 229 912 689 10 
Public ad.inistratioi, - 
Administration publique 845 845 5 5 ... 840 

Newfoundland • Terre•Heuve 195 177 129 121 9 48 17 
Males - Homees 109 97 72 66 7 24 12 
Fesales - Feuses 86 80 57 55 ... 23 5 

P.E.I. 	!.•P.•E 65 56 43 41 13 8 
Males - Mosses 35 29 23 22 ... 6 6 
Fe.alas - Fe.ses 30 28 20 19 ... 8 

Nova Scotia 	Nouvelle•Ecosse 401 355 275 262 13 79 
Hales - Mosses 217 191 151 141 10 40 25 
Females - Fe.mes 184 164 124 121 ... 60 19 

Now Brunswick 	Nouveau-Brunswick 337 298 229 218 11 69 38 
Hales - Houses 183 160 128 119 9 32 22 
Females - Fe..es 154 138 101 99 -. 37 16 

Quebec 3,312 2,998 2,486 2,311 175 512 299 16 
Hales - Houses 1,841 1,660 1,408 1,263 146 252 178 
Females - Fe.ues 1,472 1,338 1,078 1,048 29 260 121 13 

Ontario 5,384 4,831 4,057 3 1829 229 774 539 14 
Males - Houses 2,940 2,594 2,221 2,046 176 375 339 5 
Females - Fusses 2,444 2,235 1,836 1,783 53 399 200 9 

Manitoba 531 463 357 336 20 106 65 
Hales - Houses 294 249 197 181 16 52 44 
Fe.ales - Fees 237 216 160 156 S 54 21 

Saskatchewan 473 377 282 263 20 94 91 7 
Hales - HOuses 261 196 154 140 15 42 64 
Females - Fe.ses 214 181 128 123 5 53 27 6 

Alberta 1,439 1,237 1,038 945 92 199 195 8 
Males - Hoames 793 669 580 513 67 88 122 
Females - Fa.mes 646 568 457 432 25 111 73 5 

British Coliabia . C. -Britannique 1,838 1 1 612 1 1360 1,242 118 252 221 5 
Males - Ho.mes 999 866 753 644 89 113 132 
Feuales - Fes.es 839 746 607 578 29 139 89 4 
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TABLE 14. Labour Force and E.pI.oyesnt by Detailed Occupation and Sex, Canada, June 1996. 

TABLEAU 14. Population active at neploi salon La profexsian détaillée at le sexe, Canada, juin 1996. 

Labour forc.(1) Eaployeent 

Population ectiv.(1) Eapiei 

Oath 	Males 	F..al.s Soth 	Hales 	Fe.ales 
sexes sex., 

Les deux 	Iioes 	Fgos Les deux 	No.... 	Fe...s 
sexes sexes 

uousanu5 - •iiers 

All occupations • Ensle des professions 15,444 8,473 6,071 13,978 7,672 6,306 
Managerial and other professional - Direction at 
professions libóral.s 4,681 2,271 2,410 4,509 2,185 2,324 

Managerial and aduinistretive - Direction at 
adainistrtion 1,948 1,071 877 1,690 1,040 849 

Other professional - Professions libérales 2,733 1,200 1,533 2,619 1,145 1,474 

Natural sciences, engineering and eathe.atic. - 
Sciences naturalles, genie at .athó.atiques 581 465 116 556 445 113 

Social science, - Sciences social., 329 132 197 312 125 187 

Religion - Clsrg6 32 22 9 31 21 9 

Teaching - Enseigne.ent 671 225 445 643 215 426 

Medicine and health - Nédecin. at santC 760 146 614 742 145 597 

Artistic, literary and recreational - 
Arts, littArature at activitCs rócriatives 360 210 151 333 193 140 

Clerical - Travail do bureau 2,128 441 1,687 1,991 414 1,577 

Sales - Vent.. 1,465 805 660 1,378 760 618 

Service - Services 2,145 917 1,228 1,979 846 1,133 

Pri.ary occupations - Professions du secteur pri.aire 733 574 159 662 531 151 

Faraing, horticultural and ani.ai husbandry - 
Agriculture, horticulture at Clevage 554 406 147 525 384 140 

Fishing and trapping - PAche at piógoag. 42 37 5 38 34 4 

Forestry and logging - Travail forestier at abattag. 79 74 5 64 59 4 

Mining and quarrying - Nines, carrilres at forage 59 58 . -. 55 54 

Processing, .achining and fabricating, etc. - 
lransfor.ation, usinage at fabrication, etc. 1,800 1,448 352 1,666 1,346 320 

Processing - Transfor.ation 402 309 93 367 284 62 

Machining - Usinage 236 224 12 221 209 11 

Fabricating, asseabling and repairing - 
Fabrication, .ontage at reparation 1,162 915 247 1,079 853 226 

Construction trades - Construction 813 790 22 126 705 21 

Transport .quipe.nt operating - 
Exploitation des transports 577 524 53 544 494 50 

Materiel handling and other crafts 
Manutentionnaires at autr.s a8ti.rs 549 427 122 504 392 112 

Material handling - Menutantionneires 376 298 79 340 269 71 

Other crafts - Autr.s .átiers 172 129 44 164 123 41 

Unclessified(2) 	Non class6e.(2) 554 276 278 n/a n/a n/a 

(1) The une.pleyed are classified according to the occupation of their last job within the previous year. 
Los chô.surs sont rApartis scion In profession du derni.r apploi occupó durant lannóe prCcAdenta. 

(2) Cappr is.. t,ieaploy.d persons who have never work.d before, and those persons who last worked sore than 1 year ago. 
Coaprend las chô.eurs qui n'ont ja.ais traveillA auparsvant at ceux dent Is dernier euploi re.ontre it plus d'un an. 

Note: The Standard Occupational Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des professions 1980 ost utilisAe par l'anqu4ta sur Ia population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estiaates by Occupation and Sex, Canada, June 1996. 

TABLEAU 15. Esti.ations selon Ia profession et le sexe, Canada, juin 1996. 

labour Employment Une.ploy- Uneaploy- 
force mont mant 

E.pLoi rat. 
Population  Ch6mag. 
active Full-ti.e(1) Psrt-tIma(1) Taux de 

Total chôuage 
Plain Te.ps 
te.ps(1) partiel(1) 

thousands - milliers 

Both sexes . Les deux sexes 15,444 13,978 A 11,452 2,526 1,467 9.5 

Managerial and other professional - 
Direction at professions libArales 4,681 4,509 8 3,904 604 172 3.7 

Clerical - Travail da bureau 2,128 1 1991 C 1,483 508 137 6.4 

Sales - Ventas 1,465 1,378 C 1.016 362 87 5.9 

Service - Services 2,145 1,979 C 1,301 678 166 7.7 

Primary occupations - Professions du 
sacteur primaire 733 682 0 576 105 52 7.0 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, usinega at FabricatIon 1,800 1,666 C 1,590 76 134 7.5 

Construction 813 726 C 680 46 87 10.7 

Transport equip.ent operating - 
Exploitation des transports 577 544 D 483 61 33 5.8 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnairas at Sutres mitiers 549 504 0 419 65 45 8.2 

Unclassified(2) - Mon class6es(2) 554 n/a .J n/a n/a 554 100.0 

Males . Hoes 8,473 7,672 A 6 1893 780 801 9,5 

Managerial and other professional - 
Direction at professions libérales 2,271 2,185 C 2,046 139 86 3.8 

Clerical - Travail da bureau 441 414 0 346 68 27 6.2 

Sales - Ventes 805 760 C 635 125 45 5.6 

Service - Services 917 846 C 638 208 72 7.8 

Primary occupations - Professions du 
sacteur prieaire 574 531 0 473 58 43 7.5 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, usinage at fabrication 1,448 1,346 C 1,300 46 102 7.1 

Construction 790 705 C 665 40 85 10.8 

Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 524 494 0 456 38 30 5.8 

Material handling and other crafts - 
Manutentlonnaires at autres mitiers 427 392 0 335 58 34 8.0 

Unclessified(2) - Non class6es(2) 276 n/a .1 n/a n/a 276 100.0 

Feuaies • Fess 6,971 6,306 A 4,560 1,746 665 9,5 

Managerial and other professional - 
Direction at professions libAralem 2,410 2,324 C 1,859 465 86 3.6 

Clerical - Travail ds bureau 1,687 1,577 C 1,138 440 110 6.5 

Salem - Ventes 660 618 0 381 237 42 6.3 

Service - Services 1,228 1,133 C 663 470 94 7.7 

Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 159 151 E 103 48 8 5.3 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, usinege at fabrication 352 320 0 291 29 32 9.1 

Construction 22 21 F 14 6 

Transport .quip..nt operating - 
Exploitation des transports 53 50 E 27 23 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires at autres •Atiers 122 112 E 84 28 11 8.7 

Unclassified(2) - Non class6as(2) 278 n/a J n/a n/a 278 100.0 

(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week at their main or sole job. Part-time employment 
consists of all persons who usually work less than 30 hours per weak. 
L'emplol A plain t..ps est compose d.s p.rsonnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plum par samaine a leur emploi 
principal ou A leur saul e.ploi. L'eaploi a tempa partial eat composA de toutes Las personnas qui travaillent habituelle..nt 
moms de 30 heures par se.alne. 

(2) Comprises unemployed persons who have nevar worked before, and thome persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend lea chãmaurs qui n'ont ja.ais traveillé auperavant at c.ux dont 1e dernier emplot remonta A plus dun an. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, Ja,e 1996. 

TABLEAU 16. Population active selon Ia profession, le sexe et la province, juin 1996. 

Nfld. P.E.I. N.S. M.B. Alta. B.C. 
Qui. Ont. Nan. Sask. 

1.-P.-. N.- P4.-B. AIb. C.-8. 
- 	-- 	

- thousands - .111 jars 

Both sexes • Los deux sexes 247 73 454 378 3,722 5,937 572 507 1,547 2,007 

Managerial and other professional - 
Direction at professions libérales 70 17 129 100 1,149 1,837 171 139 463 607 

Clerical - Travail de bureau 32 9 56 48 549 820 76 58 203 276 

Sales - Ventes 20 6 42 39 332 566 52 47 145 215 

Service - Services 32 11 76 58 523 784 76 67 217 297 

Primary occupations - Professions du 
secteur pri.air. 21 10 28 23 122 170 46 88 134 93 

Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinag. at fabrication 18 8 45 44 451 810 59 37 140 189 

Construction 17 5 27 26 168 280 31 25 107 125 

Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 9 .. - 18 15 125 215 26 21 63 82 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires at autres .étlers 9 ... 15 13 133 231 21 14 45 65 

Unclassified(1) - Non classóe.(l) 19 ... 18 12 169 221 15 12 31 55 

Males • Hoes 141 39 247 207 2,075 3,222 318 279 849 1,096 

Managerial and other professional - 
Direction at professions libérales 34 7 59 45 571 890 80 62 229 294 

Clerical - Travail de bureau 7 ... 13 9 lii 193 16 8 33 50 

Sales - Vents. 11 ... 21 21 201 298 29 24 80 116 

Service - Services 13 4 28 21 256 336 30 25 81 122 

Pri.ery occupations - Professions du 
sactaur primaire 18 8 24 20 98 132 35 66 99 72 

Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage at fabrication 15 S 37 35 361 629 47 32 121 165 

Construction 16 5 27 26 163 275 30 25 101 122 

Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 8 ... 16 14 115 192 24 19 57 76 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires at autras sétiers 8 ... 12 10 104 175 17 12 34 52 

Unclassified(1) - Non classéaa(l) 11 ... 9 6 93 103 8 5 12 27 

Fe.ales 	Foss 106 34 207 171 1,647 2,714 255 228 699 910 

Managerial and other professional - 
Direction at professions libérales 36 10 69 55 577 967 92 77 234 313 

Clerical - Travail de bureau 25 7 44 40 438 627 60 50 170 226 

Sales - Vents. 9 ... 20 18 131 268 23 23 65 100 

Service - Services 19 8 48 37 267 450 45 42 136 175 

Pr i.ary occupations - Professions du 
sacteur pri.aire 4 ... 23 38 10 21 35 21 

Processing, machining and fabricating 
Transforestlon, usinage at fabrication 8 9 90 181 12 4 18 24 

Construction 5 5 .. .. 5 4 

Transport equipment operating - 
Exploitation de transports ... ... ... ... 10 24 . -. ... 6 6 

Material handling and other crafts - 
lanutentionnaires at autres .Etier. ............ 29 56 4 ... 10 13 

Unclassified(l) - Non clas,6..(1) 9 ... 9 5 76 118 7 6 19 28 

iFr Comprises unmeployed parsons who have never worked before, and those parsons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend las chô.aurs qui nont ja.ais travaillé auparavant at caux dont is dernier e.ploi re.onte é plus dun an. 
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TABLE 17. Eaployiont by Occupation, Sex and Province, June 1996. 

TABLEAU 17. Eploi solon la profession, le sexe at la province, juin 1996. 

Nfld. P.E.I. N.S. N.A. Alte. S.C. 
Quo. Ont. Man. Sask. 

T.-N. t.-P.i. H.- P4.-B. A1b. C.-B. 

thousands - milliers 

Both sexes 	Los deux sexes 195 0 65 C 401 C 337 C 3,312 B 5484 B 531 8 475 C 1,639 5 1,838 8 
Managerial and othar professional - 
Direction at professions iibóralas 64£ 150 1220 950 1,102 C 1,771 C 1660 135 D 4500 5880 

Clerical - Travail d4r bureau 28 E 8 E 53 0 45 0 505 0 771 C 72 0 56 0 191 0 262 0 

Sales - Ventes 18 E 6£ 40 E 36 E 3100 5330 50 E 44 E 1370 2040 

Service - Services 28£ 10 E 67£ 520 480 0 7260 70 0 63 D 2050 2780 

Primary occupations - Professions du 
sacteur prl.aire 16 F 8 E 25£ 20 F 109£ 161 E 45£ 86 E 129 E 81 E 

Processing, •achining and fabricating 
Transformation, usinago at fabrication 14 E 7 E 41 E 41 E 421 0 747 C 56 E 35£ 130 C 1750 

Construction 11 F 5 F 23 E 22 E 147 C 259 0 30 E 22 E 97 C 111 E 

Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 7 F ... 	F 16 E 14£ 116 E 2070 24 E 20 E 59 E 78 E 

Materiel handling and other crafts - 
Manutentionnaires at autres .atiers 7 F ... 	G 14 F 12 C 122 E 210 0 19 E 13 F 43 E 61 E 

Males - Ilaes 109 0 35 C 217 C 183 C 1,841 B 2,940 B 294 C 281 C 793 8 999 B 
Managerial and other professional - 

Direction at professions libireles 32 E 7 E 57 0 42 E 545 0 857 C 78 0 60 0 225 0 282 0 

Clerical - Travail do bureau 6 5 . . - 	C 12 F 8 F 103 E 183 C 15 E 8 F 30 F 47 E 

Sales - Vent., 10 F ... 	F 20 E 20 E 188 £ 280 0 29 E 23 £ 77 E 110 E 

Service - Services 11 F ... 	F 24 E 19 E 237 0 311 0 27 E 24 E 75 E 115 C 

Pri.ary occupations - Professions du 
sacteur primaire 15F 7 E 22 E 18 F 88 E 125 E 34£ 65£ 94£ 62 E 

Processing, machining and fabricating 
Transfor.ation, usinaga at fabrication 11 F 5 F 34 E 32 C 336 0 585 0 45 £ 31 E 113 E 153 0 

Construction 11 F SF 23 E 21 E 141 E 254 0 29£ 22£ 93£ 107£ 

Transport equipment operating - 
Exploitation do transports 7 F ... 	F 14 E 13£ 107£ 185£ 22 E 18 E 53 E 72£ 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires at autr.s sOtiers 6 F ... 	C 11 F 9 F 95 E 160 E 15 F 11 F 32 F 49 E 

Fe.ales 	Fees 86 0 30 C 184 C 156 C 1,472 C 2,444 B 237 C 214 C 646 C 839 C 
Managerial and other professional - 
Direction at professions libArales 33 E 9 E 66 0 53 0 557 0 914 C 89 0 75 0 224 0 305 0 

Clerical - Travail do bureau 21 E 7£ 410 360 4030 588 C 570 48£ 161 0 2150 

Sales - Ventes OF ... 	F 19£ 17 E 122£ 252 0 22£ 22 E 60£ 96 E 

Service - Services 17£ 7 E 43£ 34 E 2430 4150 42 E 39 E 130 0 162 D 

Primary occupations - Professions du 
sacteur primaira ... 	H ... 	C ... 	C ... 	5 21 F 36 F 10 F 21 E 34 F 19 C 

Processing, .achinlng and fabricating 
Transfor.ation, usinage at fabrication ... 	C ... 	C 7 F OF 64 E 162 C 11 F 4 C 17 F 22 F 

Construction ... 	J ... 	C ... 	J ... 	J Si 5H ... 	J ... 	J 4H 4H 

Transport equip.ant operating - 
Exploitation de transports .. 	J ... 	J ... 	.1 ... 	J 9 C 22 F ... 	H ... 	C 5 C 6 C 

Materiel handling and other crafts - 
Manutentionnaires at autres mOtiars ... 	J ... 	J ... 	H ... 	C 27 F 50 £ 4 5 .. 	H 10 C 12 C 
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TABLE 18. Full-tiae and Part-tlae Eaployxent by Sax and Age, Canada and Pruviocax, June 1994. 

TABLEAU 18. EapIoi A plain tanpa at A teups partial salon is sexe at l'&ge, Canada at proviocas, juin 1994. 

Both sexes 

es deux sexes 

Full-ti.. 
Total 

A plain 
taupe 

Part-ti.. 

A ta.ps 
partial 

Nel.s 

Hces 

Full-ti.. 

A plain 
taupe 

Part-ti.. 

A taupe 
partial 

Fe.ales 

Feaues 

Full-ti.. 

A plain 
taupe 

Part-ti.. 

A taupe 
partial 

thousands - .illi.rs 

Canada 13,978 A 11,452 A 2,526 C 6,893 A 780 C 4,560 8 1,746 C 
15 - 24 years - ens 2,230 B 1,308 C 922 C 767 C 402 0 541 C 520 C 
25 - 44 years - ans 7,365 A 6,600 A 965 C 3,893 A 195 E 2,707 B 771 C 
45 years and over - ens at plus 4,183 8 3,544 I 638 0 2,233 B 183 1 1,312 C 456 0 

Newfoundland • Terre-Neuva 195 0 164 0 30 E 97 0 12 F 67 0 18 E 
15 - 24 years - ens 32 E 21 E 10 F 11 F 60 10 F SF 
25 - 44 years - ens 1090 970 12 F 540 4 0 420 8 F 
45 years and over - an, at plus 54 0 47 0 7 F 32 1 ... 	H 15 1 5 C 

P.E.I. 	. 	t..P.-O. 65 C 55 C 10 £ 33 C ... 	F 23 0 7 B 
15-24years-ens 12E 81 4F SE ...F ...E 
25 - 44 years - ens 33 C 30 C ... 	E 17 D ... 	C 13 0 ... 	I 
45 years and over - an, at plus 19 D 17 0 ... 	F 10 D ... 	H 6 1 ... 	F 

Nova Scotia - Nouveile-Icossa 401 C 327 C 74 0 192 C 24 B 133 C 38 0 
15 - 24 years - ens 670 401 271 191 14 F 20 E 131 
25 - 44 years - ens 218 C 188 C 30 E 110 C 6 C 790 241 
45 years and over - ens at plus 116 C 99 0 17 1 63 0 5 F 35 1 12 E 

New Brunswick 	Nouveau-Brunswick 337 C 282 C 350 169 C 16 B 113 C 41 0 
15-24y.ers-ens 580 390 191 23E 8E 16E 111 
25 - 44 years - ens 180 C 158 C 22 E 92 C ... 	C 660 19 E 
45 years and over - ens at plus 98 C 84 C 14 E 54 0 ... 	6 30 0 11 F 

Québec 3412 3 2,756 B 556 0 1 1662 C 178 E 1 1 094 C 378 0 
15 - 24 years - ens 501 C 311 0 1890 1880 83 E 124 E 106 E 
25 - 44 years - ens 1,8158 1,600 C 2150 933 C 48 F 667 C 1661 
45 years andover - ens at plus 997 C 845 C 1521 542 C 46 F 3030 106 E 

Ontario 5,384 B 4,398 B 987 C 2,631 B 309 0 1,767 C 677 C 
15 - 24 years - ens 843 C 4480 394 0 2660 172 0 182 0 2220 
25 - 44 years - ens 2,922 8 2,569 1 353 0 1,512 B 72 1 1,057 C 281 0 
45 years and over - ens at plus 1,619 C 1,381 C 239 0 853 C 65 1 528 C 174 0 

Manitoba 531 B 427 C 104 0 243 C 31 E 164 C 73 0 
15 - 24 years - ens % 600 361 351 16 E 241 201 
25 - 44 years - ens 278 C 237 C 411 144 C 6 F 93 C 34 E 
45 years and over - ens at plus 157 C 130 C 27 1 83 C 8 F 47 0 19 E 

SasKatchewan 675 C 380 C 96 0 235 C 26 B 145 C 69 0 
15 - 24 years - ens 860 500 361 301 151 201 21 1 
25 - 44 years - ens 237 C 205 C 321 124 C 46 81 0 28 E 
45 years and over - ens at plus 152 C 125 C 27 E 81 C 7 F 44 0 21 1 

Alberta 1,439 B 1,178 C 261 0 718 C 73 E 460 C 186 0 
15 - 24 years - ens 252 C 1590 931 920 40 1 671 54 E 
25 - 44 years - ens 7848 685 C 100 1 411 C 17 F 274 C 831 
45 years and over - ens at plus 403 C 334 C 69 E 215 C 19 F 119 0 50 1 

B.C. 	C.-8. 1,838 8 1,485 C 333 0 893 C 107 1 592 C 267 0 
15 - 24 years - ens 283 0 171 0 112 1 98 0 46 E 73 1 66 1 
25 - 44 years - ens 989 8 831 C 1570 495 C 33F 336 C 124 E 
45 years and over - ens at plus 566 C 482 C 84 E 300 C 27 F 183 0 57 E 

Note: Full-ti.e euploy.ent consisti of persons who usually work 30 hours or more per week at their min or sole job. Pert-time 
euployeent consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. 

Note: Le.ploi A plain teups est coeposé des persorwes qui traveillent hituel1eeent 30 heures ou plus per s..aine A leur 
e.ploi principal ou A leur saul e.ploi. 
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TABLE 19. Reason for Part-tile E.ploy.ent by Age and 5ex Canada and Provinces, June 1996. 

TABLEAU 19. Raison donnée pour l'e.ploi a temps partiel selon l'âge et le sexe. Canada et provinces, juin 1996. 

Personal 	Going to 	Could only find Did not want 	Other 
or family 	school 	part-time work 	full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations 	Va 6 Picol. Na Pu trouver No voulait pea Autros 
porsomelles qua du travail travailior raisons 
ou fa.iliaies 6 te.ps partial A plain te.ps 

thousands - ailliors 

Canada 2,526 198 497 946 551 333 
15-24 years - ens 922 10 469 322 55 65 
25-44 years - ens 965 155 28 423 208 152 
45 years and over - ans at pius 638 33 ... 202 281 116 

Hales - Ho..es 780 6 247 304 104 118 
15-24 years - ens 402 ... 231 131 19 21 
25-44 years - ans 195 ... 16 116 12 48 
45 years and over - ens at plus 183 -. ... 57 74 49 

Females - Femees 1,746 191 250 643 446 216 
15-24 years - ans 520 9 238 191 37 44 
25-44 years - ens 771 152 12 307 196 104 
45 years and over - ens at plus 456 30 ... 145 214 67 

Newfoundland . Terre-Neuve 30 ... 4 19 6 4 

P.E.I. 	- 	2. 	-P. 	-t. 10 4 

Nova Scotia - Nouvelle-tcosse 74 ... 14 35 IS 7 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 55 4 5 29 11 6 

Québec 556 20 65 277 108 87 
Males - Ho..es 178 ... 34 91 21 31 
Females - Fe..es 378 20 31 185 86 56 

15-24 years - ens 189 ... 61 92 14 21 
25-44 years - ens 215 14 4 115 45 36 
45 years and over - ens at plus 152 6 ... 69 48 29 

Ontario 987 70 247 338 221 111 
Males - Homees 309 ... 120 108 41 39 
Females - Fem.es 677 69 127 230 179 71 

15-24 years - ens 394 . -. 234 115 24 18 
25-44 years - ans 353 54 13 160 74 52 
45 years and over - ens at plus 239 14 .. 62 122 60 

Manitoba 104 11 21 33 24 15 

Saskatchewan 96 7 22 29 21 16 

Alberta 261 29 52 75 65 40 
Hales - Ho..es 75 .. 27 24 11 12 
Females - Fe..es 186 28 25 51 54 28 

15-24 years - ens 93 .. - 50 28 5 10 
25-44 years - ens 100 25 ... 28 28 17 
45 years and over - ens at plus 69 ... 19 33 14 

B.C. 	- C. 	-B. 353 52 66 108 82 46 
Males - Ho..es 107 ... 33 36 17 18 
Females - Feumes 247 49 33 72 64 29 

15-24 years - ens 112 4 60 33 8 8 
25-46 years - ens 157 40 5 56 31 25 
45 years end over - ens at plus 84 8 ... 20 43 13 

Note: 	Othar Reesons 	includes persons who usually work lees then 30 hours per week, but consider the.selvas to be employed 
full-time and multiple job holders who work part - time at their main job but full-time at all jobs. 

Nota: La categoric <<Autros raisons" co.pr.nd los personnes qui travaillent habituelleuent moms do 30 heures par so.aino, mais 
qui se considIrent employees A plain temps, at las personnes ayant plus d'un emploi travaillant A teaps pertiel A leur 
e.plci principal cais A plain temps A toys los e.piois. 
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TABLE 20. Eiployed Persons by Nu.ber of Hours Worked at AU Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, June 1996. 

TABLEAU 20. Personnes oocupées selon le noubro d'heures 	availlAes A tous las neplois 	.oyennes d'hetres 	availlées 
at total des heures travaillAes, salon 10 SOXO, Canada at provinces, juth 

Mfld P.E.I. N.S. N.R. Alta B.C. 
Canada QuA. Ont. P4an. Sask. 

1-N. t-P4. N-E. N-B. Aib. C-B. 

thousands - •illlers 
Both sexes 	Los dew sexes 
Usual hours - Heures hebltualies 13,978 195 65 401 337 3,312 5,384 531 475 1,439 1,838 
01-09 hours - heures 449 6 ... 16 10 89 186 16 17 46 62 
10-29 hours - heuras 1,941 23 7 55 43 440 757 82 70 192 273 
30-39 hours - heures 3,298 48 13 88 71 1,056 1,123 108 76 264 451 
40-49 hours - houres 6,147 85 27 181 160 1,329 2,494 228 192 655 795 
50 + hours - heures 2,142 33 16 60 53 398 825 97 120 283 257 

Average(1) - Noyenne(1) 38.2 39.4 41.5 38.3 39.0 37.4 38.1 39.3 41.8 39.8 37.3 

Actual hours - leures travaillAes 13,978 195 65 401 337 3,312 5,384 531 475 1,439 1,838 
00 hours - heures 749 13 ... 23 15 201 250 26 22 65 131 
01-09 hours - heuras 486 6 ... 17 11 100 199 16 19 50 66 
10-29 hours - heures 1,983 24 5 57 45 456 767 83 72 199 272 
30-39 hours - heures 2,959 41 12 80 63 909 1,040 97 72 240 405 
40-49 hours - heures 5,353 73 24 155 158 1,184 2,190 199 161 551 679 
50 + hours - heures 2,447 36 17 66 63 463 938 111 130 335 284 

Average(l) - Hoyenn.(1) 36.7 37.3 40.0 36.3 37.6 35.5 36.8 38.1 40.6 38.9 35.0 
Averag.(Z) - Noy.nn.(2) 38.7 39.9 41.7 38.6 39.4 37.8 38.6 40.0 42.5 40.7 37.7 

Total usual hours worked - 
Total dos heures 
habituallseent trevalll6.s 534,534 7,663 2,700 15,329 13,124 124,015 205,138 20,856 19,688 57,215 68,604 

Total actual hours worked - 
Total des heures 
.ffectivs.ent traveillA.. 512,457 7,254 2,606 14,560 12,676 117,557 196,065 20,232 19,270 55,969 64,267 

hales • Hoes 
Usual hour5 - Heures habituelles 7,672 109 35 217 183 1,841 2,940 294 261 793 999 
01-09 hours - heures 155 ... ... 6 4 36 61 5 5 14 20 
10-29 hours - hour.. 584 8 ... 17 9 133 235 24 20 55 81 
30-39 hours - heures 1,181 19 4 30 22 390 404 56 24 84 166 
40-49 hours - heures 4,097 53 15 118 106 969 1,613 150 119 416 539 
50 + hours - heures 1,655 25 14 46 43 312 627 77 94 224 193 

Av.ra.(1) - Noyeivs(1) 41.9 42.4 463 41.8 45.0 40.6 41.6 43.6 47.7 44.2 40.7 

Actual hours - Haures travaillAes 7,672 109 35 217 183 1,841 2,940 294 261 793 999 
00 hours - heures 338 6 ... 11 7 85 114 11 10 26 64 
01-09 hours - heures 175 ... ... 7 4 43 67 6 6 14 24 
10-29 hours - hours, 655 10 ... 20 12 151 258 26 22 67 87 
30-39 hours - heuras 1,116 15 4 29 21 344 394 34 25 83 167 
40-49 hours - heures 3,504 46 14 98 89 853 1,395 128 98 337 447 
50 + hours - heures 1,885 29 14 51 50 364 711 88 101 265 211 

Av.rage(1) - Moy.nn.(l) 40.6 40.3 45.6 39.9 42.0 39.2 40.6 42.9 46.7 43.9 38.5 
Avsrag.(2) - Moyanne(2) 42.5 42.6 46.0 42.2 43.7 41.1 42.2 44.6 65.6 45.5 41.1 

Total usual hours worked - 
Total des houres 
habltu.11eaent travalllAss 321,094 4,625 1,644 9,042 7,863 74,707 122,232 12,816 12,459 35,039 40,667 

Total actual hours worked - 
Total des heures 
offective.ent travalll6.s 311,857 4,397 1,613 8,649 7,668 72,162 119,250 12,602 12,204 34,849 38,462 

Feuales - Fees 
Usual hours - Heures habituelles 6,306 86 30 184 154 1,472 2,444 237 214 646 839 
01-09 hours - heures 294 .. ... 10 6 52 125 10 12 31 42 
10-29 hours - h.uret 1,357 14 5 38 34 307 522 58 50 138 192 
30-39 hours - heursi 2,117 29 9 59 49 666 719 71 52 179 285 
40-49 hours - heures 2,050 31 12 63 55 360 881 78 73 239 256 
SO + hours - h.ures 486 7 ... 15 10 86 198 20 26 59 64 

Averaga(1) - Hoy.nno(1) 33.8 35.5 35.5 34.1 34.2 33.5 33.9 33.9 34.7 34.3 33.3 

Actual hours - Heures trevalllées 6,306 86 30 184 154 1,472 2,444 237 214 646 839 
00 hours - houres 411 6 ... 12 8 116 136 15 11 38 67 
01-09 hours - heures 311 ... ... 10 7 57 131 10 13 36 42 
10-29 hours - heures 1,327 14 5 37 35 305 509 57 50 132 186 
30-39 hours - heur.s 1,844 26 8 51 43 565 646 63 46 157 238 
40-49 hours - h.ur.s 1 0 850 27 10 57 49 331 795 70 64 214 232 
50 + hours - h.ures 563 9 ... 17 14 98 227 23 29 69 73 

Av.rag.(1) - P4oyenn.(1) 	 31.6 	33.4 	33.4 	32.1 	32.5 	30.8 	32.2 	32.1 	33.0 	32.7 	30.8 
Av.rage(2) - Noyenno(2) 	 34.0 	36.0 	35.4 	34.3 	34.3 	33.5 	34.1 	34.3 	34.9 	34.7 	33.5 

Total usual hours worked - 
Total des haures 
habltuello.ent travalll6.. 	 213,440 	3,039 	1,055 	6,266 5,261 49,308 82,907 8,042 7,429 22,176 27,936 

Total actual hours worked - 
Total des h.ur.s 
eff.ctiv.eent travaillAss 	 200,600 	2,857 	994 	5,911 5,008 45,395 78,815 7,630 7,066 21,120 25,805 

(1) Average nueber(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total e.ploy.d. 
Plo.bre •oyen(en unitós) dheures travaillA.s habltuelle.ent ou eifective.ent par se.aine, calculA A partir du noubre 
total do persorwes occupAes. 

(2) Average nu.ber( in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Noabre .oyen(en unites) d'heures effective.ent travaillA.s per seeain., calculA an eacluant lee p.rsovl.s qui n'ont 
pas travaillA pendant Ia sesaino do rCfCrence. 
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TABLE 21. EIployed Persons by Nber of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, June 1996. 

TABLEAU 21. Personnes occupées selon le no.bre d'heures travaliiées, uoyennes d'heures travaiilées et total dos heures 
travaiiiAes, solon la categoric do travailleurs, Canada et provinces, juin 1996. 

Nfid P.E.I. N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. (mt. Man. Seek. 

1-N. t-P-. N-c. N-B. Aib. C-fl. 

thousands - •illisrs 
All jobs - Tous los eeplois 
Usual hours - Heuros habituelles 13,978 195 65 401 337 3,312 5,384 531 475 1,439 1,838 
01-09 hours - hourgs 449 6 ... 16 10 89 186 16 17 46 62 
10-29 hours - heures 1,941 23 7 55 43 440 757 82 70 192 273 
30-39 hours - heures 3,298 48 13 88 71 1,056 1,123 108 76 264 451 
40-49 hours - heures 6,147 85 27 181 160 1,329 2,494 228 192 655 795 
50 + hours - heures 2,142 33 16 60 53 398 825 97 120 283 257 

Averago(1) - Moyenne(l) 38.2 39.4 41.5 38.3 39.0 37.4 38.1 39.3 41.8 39.8 37.3 

Actual hours - Heures travailló.s 13,978 195 65 401 337 3,312 5,384 531 475 1,439 1,838 
00 hours - heures 749 13 ... 23 15 201 250 26 22 65 131 
01-09 hours - heures 486 6 ... 17 11 100 199 16 19 50 66 
10-29 hours - heures 1,983 24 8 57 45 456 767 83 72 199 272 
30-39 hours - heures 2,959 41 12 80 63 909 1,040 97 72 240 405 
40-49 hours - heures 5,353 73 24 155 158 1,184 2,190 199 161 551 679 
50 • hours - haures 2,447 38 17 68 63 463 938 111 130 335 284 

Averege(1) - Moyqnne(1) 36.7 37.3 40.0 36.3 37.6 35.5 36.8 38.1 40.6 38.9 35.0 
Avsrege(2) - Moysnne(2) 38.7 39.9 41.7 38.6 39.4 37.8 38.6 40.0 42.5 40.7 37.7 

Total usual hours worked - 
Total des haures 
habltuelle.ent travailléos 534,534 7,663 2,700 15,329 13,124 124,015 205,138 20,858 19,888 57,215 68,604 

Total actual hours worked - 
Total des heures 
effective.ent travaillAes 512,457 7,254 2,606 14,560 12,676 117,557 198,065 20,232 19,270 55,969 64,267 

Main job - Eaploi principal 
Usual hours - Heures habituolles 13,978 195 65 401 337 3,312 5,384 531 475 1,439 1,838 
01-09 hours - hures 471 6 ... 16 10 94 194 17 18 47 65 
10-29 hours - heures 2,055 24 8 58 45 462 792 87 78 215 288 
30-39 hours - heures 3,374 48 13 90 74 1,072 1,147 110 80 276 465 
40-49 hours - heures 6,177 85 27 184 160 1,324 2,508 233 197 662 797 
50 + hours - heures 1,901 32 15 53 46 361 743 85 102 241 223 

Avarage(1) - Moyenne(1) 37.5 39.0 40.6 37.5 38.3 37.0 37.5 38.2 40.2 38.5 36.6 

Actual hours - Heures travalllAss 13,978 195 65 401 337 3,312 5,384 531 475 1,439 1,838 
00 hours - houres 761 13 ... 23 16 202 254 26 23 68 133 
01-09 hours - heures 510 6 ... 17 12 106 207 17 20 52 70 
10-29 hours - heures 2,084 26 8 60 47 473 805 87 79 218 285 
30-39 hours - heures 3,018 41 13 82 66 924 1,054 99 74 251 416 
40-49 hours - heures 5,375 73 26 156 158 1,178 2,202 204 166 555 679 
50 + hours - haures 2,230 37 16 62 59 430 864 98 114 297 255 

Average(1) - Hoyenn.(l) 36.0 36.9 39.2 35.6 57.0 35.0 36.2 37.1 38.9 37.7 34.3 
Average(2) - Hoyenne(2) 38.0 39.5 40.9 37.8 38.8 37.3 38.0 39.0 40.9 39.6 36.9 

Total usual hours worked - 
Total dos heures 
hebitualla.ont travalll6.. 524,504 7,593 2,646 15,033 12,907 122,411 201,748 20,300 19,118 55,484 67,264 

Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectiveeent travaillóes 502,857 7,171 2,556 14,280 12,476 116,052 194,841 19,693 18,510 54,311 62,967 

Main job 	EaploL principal 
Paid workers • Travailleurs rfunérés 
Usual hours - Heures habituelles 12,403 177 56 355 298 2,998 4,831 463 377 1,237 1,612 
01-09 hours - he,jres 356 5 ... 9 6 73 154 13 12 33 49 
10-29 hours - heures 1,767 22 7 49 38 400 702 76 64 176 236 
30-39 hours - houres 3,149 46 13 84 68 1,021 1,066 104 71 248 427 
40-49 hours - heures 5,748 80 25 171 150 1,241 2,349 218 176 607 730 
50 + hours - heures 1,383 23 11 40 36 263 560 55 53 172 170 

Avarag.(l) - Noyenne(l) 37.2 38.3 39.6 37.7 38.3 36.7 37.1 37.2 37.6 38.1 36.7 

Actual hours - Heuros travelllése 12,403 177 56 355 298 2,998 4,831 463 377 1,237 1,612 
00 hours 	haures 677 11 ... 21 14 185 226 23 20 59 116 
01-09 hours - heuras 394 5 ... 10 8 85 166 13 14 38 53 
10-29 hours - heures 1,801 24 7 51 40 414 714 74 64 180 232 
30-59 hours - heures 2,816 39 12 78 61 882 979 93 66 226 381 
40-49 hours - heures 5,007 70 22 145 129 1,102 2,064 190 149 510 626 
50 + hours - heures 1,708 29 11 49 46 330 682 69 63 223 204 

Averag.(1) - Moyenn.(1) 35.6 36.5 38.4 35.8 37.1 34.8 35.9 36.0 36.1 37.3 34.5 
Averaga(2) - I4oy.nne(2) 37.7 38.8 40.0 56.1 31.9 37.1 37.7 38.0 38.1 39.1 37.1 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituelleu.nt travalilCes 461,052 6,776 2,236 13,354 11,394 110,158 179,435 17,232 14,155 47,180 59,132 

Total actual hours worked - 
Total des heures 
eff.ctive.ent traveillAos 442,052 6,456 2,166 12,692 11,040 104,342 173,441 16,693 13,580 46,105 55,536 

(1) Average nu.r(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total e.ployad. 
No.bre .oyen(en unitAs) d'h.uras travaillies habituelle.ent ou effectiveeent par se.ain., calculA A partir do noabre 
total de personnes occ,wées. 

(2) Average nu.ber(in units) of actual hours worked per weak calculated excluding persons who were not at work doring the 
reference week. 
Noabre .oyen (en 

un 
 I tAs) d • heures effect iveeent travail lA.s par s.ee in., calculA an oxcluant lee p.rsonn.s qui n • ont 

Pas travailli pendant Ia s.aaina do rAfArenc.. 
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TABLE 22. Eaployed Persons by Nuaber of Hours Worked at Math Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, June 1996. 

TABLEAU 22. Personnes occupées solon Is noubre d'heures travaillées I l'e.ploi principal, .oyennes d'heures travaill6es 
et total des heures travatllées, selon La branche U'activtté at Is profession, Canada, juin 1998. 

By industry of .ain job Solon La brancho d'activitI do l'e.ploi principal 

Agricul- 
ture 

Other 
prl.ary 
indus- 
tries 

AutreC 
branches 
du 
sacteur 
primaire 

Manufac- 
turing 

Industries 
.anu- 
factu- 
nat.s 

Construction 

Transp., 
co..un., 
and other 
utilities 

Trans., 
coeuun., 
at autras 
services 
publics 

Trade 

Couerce 

Finance 
insurance 
real 
estate 

rinances, 
assur., 
at 
affair.s 
iobil. 

Service 

Services 

Public 
ad.Inls-
trat ion 

Ad.inis-
tretion 
publique 

thousands - •1111.rs 
Main jab 	Eiploi principal 
Usual hours - Heures habltuelles 	481 293 2,106 771 1,062 2,365 804 5,251 845 
01-09 hours - hour.. 20 ... 28 20 11 93 17 268 12 
10-29 hours - houres 65 10 75 60 90 504 90 1,111 48 
30-39 hours - hour.. 54 24 303 93 255 412 319 1,508 407 
40-49 hour. - h.ures 121 179 1,514 431 537 1,032 279 1,742 341 
50 + hours - houres 220 78 185 167 169 324 99 622 37 

Average(l) - Koyenn.(l) 48.3 45.7 40.0 41.0 40.4 35.9 37.8 34.7 31.6 

Actual hours - Hour.s trevailló.s 	481 293 2,106 771 1,062 2,365 804 5,251 845 
00 hours - hour.% 15 22 106 37 64 116 53 295 53 
01-09 hours - houres 21 .. 31 18 16 98 17 290 17 
10-29 hours - heur.s 66 14 95 71 98 479 93 1,099 64 
30-39 hours - heures 49 30 313 93 225 389 280 1,306 332 
40-49 hours - hour.. 105 139 1,281 351 471 909 253 1,553 312 
50 + hour. - heure. 225 84 279 194 188 375 109 709 67 

Avarage(1) - Iioy.nne(1) 41.8 42.6 38.9 39.7 35.4 34.7 35.8 33.0 35.6 
Average(?) - Hoyenne(2) 49.2 46.0 40.9 41.7 40.9 36.4 38.3 35.0 38.0 

Total usual hours worked - 
Total des h.ur.s 
habitu.11e.ent travaillIes 23,226 13,384 84,306 31,625 42,938 84,829 30,424 182,029 31,143 

Total actual hour. worked 
Total des heures 
.ffectiveeent travalll6e. 22,954 12,487 81,838 30,594 40,771 81,971 28.769 173,411 30,063 

By occupation at •ain job • Solon Is profession I l'eploi prthcipal 

Manage- Clerical Sales Service Pni.ary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- •achln., ction portation handling 
other pro- tions fabric, trades equip, and other 
fesslonal op.rat. crafts 

Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
at pro- de sions du usinage, ction de at autres 
fe.sion. bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
liblrales primaire ports qualifiós 

thousands - sllliers 
Main job 	Eaploi principal 
Usual hour. - Hour.. habituelles 4,509 1,991 1,378 1,979 682 1,666 726 544 504 
01-09 hours - heures 98 79 69 147 30 13 10 8 16 
10-29 hours - heures 506 429 293 531 75 63 36 53 69 
30-39 hours - heures 1,388 789 253 443 71 187 80 68 95 
40-49 hours - heures 1,795 656 509 693 224 1,264 468 264 303 
SO + hours - heures 721 38 253 165 281 139 131 151 20 

Averag.(l) - I4oyenn.(1) 38.7 32.8 36.2 32.2 47.2 40.4 41.5 43.1 35.9 

Actual hours - Houres travaillóes 4,509 1,991 1.378 1,979 682 1,666 726 544 504 
00 hours - heures 261 123 65 93 28 91 38 33 26 
01-09 hours - heures 107 55 71 161 31 19 11 8 18 
10-29 hours - hour.. 516 424 281 525 78 80 53 54 71 
30-39 hour. - heures 1,154 703 243 405 70 204 U 61 93 
40-49 hours - hour.. 1,611 598 441 605 191 1,059 317 229 258 
50 • hours - houres 860 57 270 191 283 213 163 156 31 

Averag.(l) - Pioyqnne(l) 37.3 30.7 34.9 30.7 45.8 38.9 39.9 41.1 34.5 
Averag.(2) - Noyenne(2) 39.6 32.7 36.7 32.2 47.8 41.2 42.2 43.8 36.4 

Total usual hours worked - 
Total dee heur.s 
habltu.11e..nt travaill6.s 174,301 65,301 49,913 63,830 32,189 67,263 30,151 23,438 18,119 

Total actual hours worked - 
Total dos houres 
effective..nt travailllss 168,105 61,048 41,148 60,733 31,241 64,823 28,985 22,363 17,411 

(1) Average nu.ber(in units) of hours worked per w.ek, usually or actually, calculated using total ..ployed. 
Mo.br. .oyan(en unitls) dheures travaillóes habitu.11e.ent ou effectiveeent par sesame, calculI a partir du noabre 
total do p.rsonnes occupIes. 

(2) Average nuaber(in units) of actual hours worked per week calculated .xcluding persons who were not at work during the 
reference week. 
No.br. .oy.n(efl unites) dh.ures effective..nt travaililes par sesame, calculI an .xcluant las personn.s qul n'ont 
pas travaillB pendant Ia sesam, do rIfirenc.. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-tise or Part•tlae, Canada, June 1996. 

TABLEAU 23. Total at ieoyenne des heures travaillies par sesame, salon le sexe, l'Age et l'euploi A plain tesps ou A teups 
partiel, Canada, Jumn 1996. 

Actual hours Usual Hours 

Heuros effactive.ent Heures habituellement 
travaillias travajljées 

Average(l) Averaga(2) Average(1) 
Total Total 

Moyenne(l) floyenne(2) Noyenne(l) 

( , 000) 
All jobs . bus les euplols 

( 1 000) 
 

Both sexes - Las daux sexes 512,457 36.7 387 534,534 38.2 
15 - 24 years - ens 65,865 29.5 30.7 67,963 30.5 
25 - 44 years - ens 288,551 38.1 40.3 300,251 39.7 
45 years and over - ens at plus 158,041 37.8 40.2 166,320 39.8 

Full-time - Plain leaps 469,748 41.0 43.3 490,074 42.8 
15 - 24 years - ens 51,792 39.6 41.0 53,378 40.8 
25 - 44 years - ans 270,795 41.0 43.3 281,824 62.7 
45 years and over - ens at plus 147,160 41.5 44.1 154,872 43.7 

Part-time - Teups partIal 42,709 16.9 18.0 44,460 17.6 
15 - 24 years - ens 14,073 15.3 15.9 14,585 15.8 
25 - 44 years - ens 17,755 18.4 19.7 18,427 19.1 
45 years and over - ens at plus 10,881 17.0 18.6 11,449 17.9 

Hales - Hoecus 311,857 40.6 42.5 321,094 41.9 
15 - 24 years - ens 37,696 32.2 33.3 38,444 32.9 
25 - 44 years - ans 173,826 42.5 44.3 177,782 43.5 
45 years and over - ens at plus 100,335 41.5 44.1 104,868 43.4 

Full-time - Plain taupe 298,911 43.4 45.3 307,829 44.7 
15 - 24 years - ens 31,653 41.3 42.5 32,308 42.1 
25 - 44 years - ens 170,074 43.7 45.5 173,953 44.7 
45 years and over - ens at plus 97,184 43.5 46.1 101,568 45.5 

Part-time - Te.ps partial 12,946 16.6 17.4 13,265 17.0 
15 - 24 years - ens 6,043 15.0 15.6 6,134 15.3 
25 - 44 years - ens 3,753 19.3 20.1 3,829 19.7 
45 years and over - ens at plus 3,151 17.3 18.8 3,300 18.1 

Females - Fammes 200,600 31.8 34.0 213,440 33.8 
15 - 24 years - ens 28,170 26.6 27.8 29,519 27.8 
25 - 44 years - ens 114,724 33.0 35.5 122,469 35.2 
45 years and over - ens at plus 57,707 32.7 35.0 61,452 34.8 

Full-time - Plain taupe 170,837 37.5 40.1 182,245 40.0 
15 - 24 years - ens 20,139 37.2 38.9 21,070 36.9 
25 - 44 years - ans 100,721 37.2 40.0 107.871 39.8 
45 years and over - ens at plus 49,976 38.1 40.8 53,304 40.6 

Pert-time - Taups partial 29,763 17.0 18.2 31,195 17.9 
15 - 24 years - ens 8,031 15.5 16.2 8,448 16.3 
25 - 44 years - ens 14,002 18.2 19.6 14,598 18.9 
45 years and over - ans at plus 7,731 170 18.2 8,149 17.9 

Main job . Eaploi principal 

Both sexes - Las deux sexes 502,857 36.0 38.0 524,504 37.5 
15 - 24 years - ans 63,773 28.6 29.7 65,772 29.5 
25 - 44 years - ens 283,446 37.5 39.6 294,979 39.0 
45 years and over - ens at plus 155,637 37.2 39.7 163,153 39.2 

Full-time - Plein tamp, 463,094 40.4 42.7 483,133 42.2 
15 - 24 years - an, 50,707 38.8 40.2 52,256 39.9 
25 - 44 years - ens 267,038 40.5 42.7 277,916 42.1 
45 years and over - ens at plus 145,349 41.0 43.6 152,961 43.2 

Part-time - Taups partial 39,763 15.7 16.8 41,371 16.4 
15 - 24 years - ens 13,066 14.2 14.8 13,516 14.7 
25 - 44 years - an, 16,409 17.0 18.2 17,063 17.7 
45 years and over - ens at plus 10,288 16.1 17.4 10,792 16.9 

Males - Hommes 306,510 40.0 41.8 315,542 41.1 
15 - 24 years - ens 36,762 31.4 32.5 37,492 32.1 
25 - 64 years - ens 170,963 61.8 43.6 174,851 42.8 
45 years and over - ens at plus 98,764 40.9 43.4 103,199 42.7 

Full-time - Plain tamp, 294,489 42.7 44.7 303,265 44.0 
15 - 24 years - ens 31,066 60.5 41.8 31,722 41.3 
25 - 44 years - ens 167,586 43.1 44.9 171,399 44.0 
45 years and over - ens at plus 95,837 42.9 45.4 100,144 44.9 

Part-time - Te.ps partial 12,021 15.4 16.2 12,276 15.7 
15 - 24 years - ens 5,696 14.2 14.7 5,770 14.3 
25 - 44 years - ens 3,397 17.5 18.2 3,452 17.7 
45 years and over - ens at plus 2,927 16.0 17.5 3,055 16.7 

Faaales - Faeces 196,347 31.1 33.3 208,963 33.1 
15 - 24 years - an, 27,011 25.5 26.7 28,280 26.7 
25 - 44 years - an, 112,463 32.3 34.8 120,128 34.5 
45 years and over - ans at plus 56,873 32.2 34.5 60,554 34.3 

Full-time - Plain tampa 168,605 37.0 39.6 179,868 39.4 
15 - 26 years - an, 19,641 36.3 37.9 20,534 38.0 
25 - 44 years - an, 99,452 36.7 39.6 106,517 39.3 
45 years and over - ens at plus 49,512 37.8 40.4 52,817 40.3 

Part-ti.e - Taups partial 27,742 15.9 17.0 29,094 16.7 
15 - 24 years - ens 7,370 14.2 16.9 7,746 14.9 
25 - 44 years - ens 13,011 16.9 18.2 13,612 17.7 
45 years and over - ens at plus 7,361 16.2 17.4 7,737 17.0 

(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre coven d'h.ures travaillies habituelleuant ou affective.ent par sesame, calculi a partir du noubre total de 
personnes occupaes. 

(2) Average nuaber of actuel hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombra .oye, d'heures effactivasent travailli.s par cocaine, calculi an axcluant los personns qui n'ont pas travailli 
pendant Ia sesame do rifirance. 

Note: Full-time amploy.ent consists of persons who work 30 of more hours per week at their •ain or sole Job. 
Note: Va.ploi A plain te.ps act couposé des personnas qui travaillent habituella.ant 30 heures at plus par sesame A laur 

a.ploi principal ou laur seul a.ploi. 



TABLE 24. E.ployees by Reason for Time Lost and Nuber of Hours Lost,by Sex, Canada June 1996. 

TABLEAU 24. Noubre d'exployés solon Ia raison donnée pour Las heures perdues et no.bre d'heures perdues, 
selon le sex, Canada, juin 1996. 

E.ployess 	Hours lost 

E.pioyós 	Heures perdues 

thousands - gluier, 

Both sexes • Lee deux sexes 

Total employees - Ensemble des e.ployés 11,715 30,253 

Did not lose time - Wont pas p.rdu dheures 10,451 n/a 

lost pert week - Ont perdu une partie do Ia sesame 627 7,076 
Illness - Maladie 158 1,703 
Personal responsibilities - Raison, personnellea 141 1,239 
Bad weather - Hauvais teaps 14 211 
Labour dispute - Conflit de travail 
Laid off part of week - lisa 8 pied au cours do Is sesame 16 239 
Found or lost job during week - Debut ou fin do 1 esploi au cours do is sesame 18 370 
Vacation - Vacances 163 1,957 
Holiday - Jour fCriC S 43 
Working short time - Travail A teaps riduit 89 1,008 
Other reasons - Autres raison, 21 292 

Lost entire week - Ont perdu toute In sesame 636 23,177 
Illness - Ilaladie 185 6,959 
Personal responsibilities - Raisons persorw.1les 138 4,622 
Bad weather - Mauvais te.ps 
Labour dispute - Conflit de travail 13 429 
Vacation - Vacances 262 9,917 
Other reasons - Autre. raisons 35 1,094 

Males 	Hoss 

Total employee. - Ense.ble des esployAs 6,177 14,651 

Did not lose ti.. - Wont pas perdu d'heures 5,597 n/a 

Lost part week - Ont p.rdu une parti. do In sesame 310 3,785 
Illness - Plaladie 66 776 
Personal responsibilities - Raisons porsonnelles 69 589 
Bed weather - Mauvais te.ps 12 190 
Labour dispute - Conflit de travail 
laid off part of week - Mise 6 pied au cours do In sesame 10 163 
Found or lost job during week - Dóbut ou fin do l'e.ploi au cours do is sesame 9 201 
Vacation - Vacances 85 1.060 
Holiday - Jour fAriC 
Working short time - Travail A tes rAduit 43 596 
Other reasons - Autres raison, 12 167 

Lost entire week - Ont perdu toute Ia sesame 270 10,866 
Illness - Maledie 87 3,567 
Personal responsibilities - Raisons porsonnelles 9 274 
Sad weather - Mauvais ts 
Labour dispute 	Conflit de travail 7 226 
Vacation - Vacances 147 5,979 
Other reasons - Autres raisons 17 681 

Feusles • Fues 

Total .loye.s - Ensemble des eesloyis 5,537 15,602 

Did not lose time - Wont pas prdu dheures 4,855 n/a 

Lost part weak - Ont purdu une partie de is sesame 317 3,291 
Illness - Ilaladie 92 926 
Personal responsibilities - Raison. personneiles 73 650 
Bad weather - Mauvais tes 
Labour dispute - Conflit do travail 
Laid off part of week - Mis, A pied au cours de Is sesame 6 76 
Found or lost Job during week - DAbut ou fin de i'e.ploi au cours de In sesame 9 169 
Vacation - Vecances 76 897 
Holiday - Jour férii 
Working short time - Travail A tes rAdult 46 412 
Other reasons - Autres raisons 9 125 

Lost entire week - Ont perdu tout. Is sesame 366 12,311 
Illness - Ilaladie 98 3,392 
Personal responsibilities - Raison. personnellea 128 4,348 
Bad weather - lauvais teeps 
Labour dispute - Conflit do travail 7 204 
Vacation - Vocances 115 3,938 
Other reasons - Autres raison. 18 407 

6'39 
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TABLE 23. Multiple dobholders, June 1996. 

TABLEAU 23. Personnes ayant plus d'un e.ploi, juin 1996. 

- C 

By age and sex 
Solon l'âge at le sexe 

Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ens 
45 years and over - ens at plus 

Males - Ho...s 
15-24 years - ens 
25-44 years - ens 
45 years and over - ens at plus 

Females - Feames 
15-24 years - ens 
25-44 years - ens 
45 years and over - ens at plus 

By industry of cain Job 
Selon La branche d'activltö do l'euploi principal 

All industries - Ensemble des branches dactivité 
Agriculture 
Other primary indust. - Autres indust. priaaires 
Manufacturing - Industries •anufacturiAres 
Construct ion 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communications at 
autres services publics 

Trade - Co..erce 
Finance, insurance and real estate - Finances, 

assurances at affaires i..obilières 
Services - Service 
Public administration - Administration publique 

By province 
Salon La province 

728 Canada 728 
171 Newfoundland - Terre-Neuve S 
385 Prince Edward Island - ile-du Prince-douard 
172 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 19 

Now Brunswick - Nouveau-Brunswick 14 
356 Québec 117 

69 Ontario 265 
188 Manitoba 43 
99 Saskatchewan 48 

Alberta 111 
372 British Coiia - Colombia-Britannique 103 
102 
197 

74 

By occupation at main job 
Salon La profession A l'euploi principal 

728 All occupations - Ensa.ble des professions 728 
41 Managerial and Professional - Olrection at 

9 professions libiralem 257 
66 Cierical - Travail de bureau 105 
26 Sales - Commerce 79 

Service - Services 118 
Primary occupations - Professions dii secteur 

44 primaire 50 
127 Processing, machining and fabricating - 

Transformation, mechinege at fabrication 50 
36 Construction 22 

337 TransportatIon - Transports 21 
40 Material handling and other crafts - 

Planutentionnaires at autres mAtiers 26 

Usual hours worked at math jib 
Noubre d'heures habituelleuout 'travaillées A l'euploi principal 

01-19 	20-29 	30-39 	40-49 	50 + 
hours 	hours 	hours 	hours 	hours 

Total 	heures 	heures 	heures 	heures 	heures 
Total usual hours worked 

)4ombre total d'heures 
habituelleuent travaillées 728 133 121 173 241 	69 

01-19 hours - heures 46 46 ... 
20-29 hours - heures 64 47 17 
30-39 hours - heures 98 18 53 27 
40-49 hours - heures 211 5 48 88 70 
50 + hours - h.ures 308 ... 9 59 171 	 69 



8.41 

TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, June 1996. 

TABLEAU 26. Durés de i'e.ploi selon l'lge at is sexe, La branchs d'activtté et Ia profession, Canada, juth 1996. 

1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
.onths .onths .onths .oriths years years 20 years tenure 

(.onths) 
Total 

1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus do Ourée 
sois .015 .ois .ois ens ens 20 ens .oyenne 

(o is) 

thousands - .1ll1.rs 

Both Sexes 	Los deus sexes 13,978 1,490 620 1,072 4,012 2,756 2,434 1,593 94.4 
15 - 24 years - ens 2,230 689 185 353 875 125 4 ... 17.9 
25 - 44 years - ans 7,565 594 349 554 2,376 1,881 1,478 333 78.3 
45 + years - an, 4,183 207 86 165 762 749 953 1,260 164.1 

Males - Ho..e. 7,672 860 321 519 2,126 1,366 1,379 1,101 103.7 
15 - 24 years - ens 1,169 374 97 170 458 68 ... ... 17.9 
25 - 44 years - ens 4,087 359 181 257 1,253 953 871 212 82.2 
45 • years - ens 2,415 127 43 91 415 345 506 889 181.6 

Feusles - Fees 6,306 630 299 553 1,886 1,389 1,056 492 83.0 
15 - 24 years - ens 1,061 315 87 182 417 57 ... .. 17.8 
25 - 44 years - an. 3,478 234 168 297 1,122 928 607 121 73.7 
45 + years - ens 1,767 81 44 74 347 404 447 371 140.2 

All industries • Ensexbia dos 
branches d'aotivité 13,978 1,491 620 1,072 4 1 012 2 1 756 2 1434 1,593 94.4 
Agriculture 481 59 14 16 83 58 93 157 184.8 
Other pricary industries - Autres 
branches du secteur pri.aire 293 61 15 17 67 45 51 38 92.7 
Manufacturing - Industries .anufac- 
turléres 2,106 183 87 118 587 393 444 293 107.0 

Construction 771 170 37 44 186 155 113 66 77.8 
Transportation, coeuunicetion and 
other utilities - Transports, 
coeuunlcat ions at autres services 
publics 1,062 83 39 58 253 212 236 181 117.7 

Trade - Co..erc. 2,365 232 122 252 837 444 329 149 72.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances 	assurances at affaires 
i..obi1ires 804 41 28 54 237 202 152 91 99.6 

Service - Services 5,251 580 259 478 1,618 1,051 793 471 82.7 
Public ad.inistration - Ad.inistra- 
tion publlque 845 82 20 35 144 194 224 147 125.8 

All occupations 
Enseobis des professions 13,978 1,490 620 1,072 4,012 2,756 2,434 1 1593 96.4 
Managerial and other professional - 
Direction at professions libérales 4.509 265 146 294 1,231 1,053 913 606 107.8 

Clerical - Travail de bureau 1,991 187 87 Be 569 440 359 191 90.1 
Sales - Ventes 1,378 149 75 149 507 247 174 77 68.3 
Service - Services 1,979 319 118 221 653 311 239 118 63.9 
Pri.ary occupations - Professions 
du secteur pri.alre 682 151 26 22 120 74 116 173 147.5 

Processing, .echining and 
fabricating - Transforuation, 
usinage at fabrication 1,666 149 78 102 472 319 333 215 102.8 
Construction trades - 
Travailleurs de bâti.ent, 726 150 35 37 156 134 124 89 91.2 

Transport equipeent operating - 
Exploitation de transports 544 65 30 45 156 100 89 58 87.2 
Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires at autres eótiers 504 56 25 44 149 78 87 65 93.7 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-tiee and Part•tee Eaployuent, Canada and Provinces, June 1996. 

TABLEAU 27. DurOe de l'euplol selon le sexe, le travail i plein te.ps at a teups partiel, Canada at provinces, 
juin 1996. 

Total 

1-3 
months 

1-3 
mois 

4-6 
months 

4-6 
mois 

7-12 
months 

7-12 
mols 

13-60 
months 

13-60 
mois 

6-10 
years 

6-10 
ens 

11-20 
years 

11-20 
ens 

Over 
20 years 

Plus 
20 ens 

Average 
tenure 
(months) 

Duróe 
moyenne 
(mo is) 

thousands - milliers 

Canada 13,978 1,490 620 1,072 4,012 2,756 2,434 1 1593 94.4 
Males - Homees 7,672 860 321 519 2,126 1,366 1,379 1,101 103.7 
Females - Faeces 6,306 630 299 553 1,886 1,389 1,056 492 83.0 

Full-time - Plain tamps 11,452 1,037 459 735 3,171 2,393 2,192 1,465 102.3 
Part-time - lamps partial 2,526 453 161 337 641 363 243 128 58.4 

Newfoundland 	Terre-Native 195 61 9 12 42 31 37 23 92.3 
Males - Ho..es 109 25 5 5 23 15 20 17 101.6 
Females - Fem.es 86 16 5 6 19 16 17 6 80.4 

Full-time - Plain tamps 165 32 7 7 34 28 35 21 100.6 
Part-time - lamps partial 30 9 ... 4 7 ... ...  ... 46.9 

P.E.I. 	!.-P.-t. 65 17 ... 5 14 10 10 6 79.3 
Males - Homees 35 9 ... ... 7 5 6 5 90.5 
Females - Femmes 30 8 ... ... 7 5 4 ... 66.0 

Full-time - Plain temps 55 14 ... .. 13 9 9 6 84.2 
Part-time - lamps partial 10 ... . . - ... . -. - . - ... ... 51.3 

Nova Scotia - Nouvelle-tcosse 401 56 19 31 97 75 76 47 943 
Males - Ho..es 217 33 10 13 48 36 43 33 106.7 
Females - Femmes 184 23 9 18 49 38 33 13 80.1 

Full-time - Plain tampa 327 39 14 19 76 64 71 45 105.8 
Pert-time - Temps partIal 74 17 5 12 21 11 5 ... 44.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 337 59 14 26 83 60 51 63 92.1 
Males - Ho.mas 183 35 7 12 42 29 29 29 101.6 
Females - Fa..es 154 2S 7 13 42 31 22 14 80.7 

Full-time - Plain temps 282 46 10 18 68 53 47 40 99.3 
Pert-time - lamps partiel 55 13 4 8 16 6 5 ... 54.7 

Québec 3,312 365 145 231 892 617 625 637 101.3 
Males - lommas 1,841 211 83 121 473 307 351 294 106.9 
Females - Faeces 1,472 155 62 109 419 310 274 143 91.7 

Full-time - Plain temps 2,756 257 115 166 724 538 555 401 108.3 
Part-time - ramps partial 556 109 30 65 167 79 70 36 66.6 

Ontario 5 1384 473 214 412 1,572 1,171 922 621 95.3 
Males - Hommes 2,940 273 106 197 841 581 522 422 104.4 
Females - Fem.es 2,464 200 109 216 731 589 400 199 84.3 

Full-time - Plain te.ps 4,398 322 154 271 1,213 1,020 841 576 104.3 
Part-time - lamps partial 987 151 60 142 359 151 80 44 55.1 

Manitoba 531 60 27 41 138 100 99 65 99.6 
Males - Kommas 294 35 15 19 73 48 54 48 111.7 
Females - Fem*es 237 24 12 22 65 52 45 17 84.6 

Full-time - Plein tampa 427 43 21 26 108 81 89 60 108.1 
Part-ti.e - leaps partial 106 16 7 15 31 19 11 5 64.7 

Saskatchewan 675 54 20 36 126 75 92 73 113.4 
Males - Homaes 261 31 10 17 63 38 51 51 130.0 
Females - Faeces 214 23 10 20 63 37 40 22 93.1 

Full-time - Plain tamps 380 36 14 25 94 64 82 65 123.4 
Part-time - Temps partial 18 6 11 31 11 10 8 73.7 

Alberta 1,639 167 75 127 671 237 244 118 83.5 
Males - Kommes 793 94 40 60 252 121 142 81 91.6 
Females - Fammes 646 71 35 66 219 116 102 37 73.6 

Full-time - Plain teups 1,178 119 56 91 387 205 218 101 87.9 
Part-time - lamps partial 261 48 19 36 84 32 26 17 63.6 

British Coltmbla • C.-Britanniqua 1,838 198 93 152 576 381 277 161 82.3 
Males - Hommas 999 114 43 71 304 186 160 121 92.8 
Females - Fem.es 839 84 50 81 272 195 117 40 69.7 

Full-time - Plain temps 1,485 129 65 110 454 331 245 150 90.1 
Part-time - lamps partlel 353 69 28 42 122 50 32 10 49.6 

Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 or more hours at their main or sole job. 
Not,: Vecploi a plain tampa est compose des personn.s cpil travalllent habituellament 30 heura at plus par smmain. A leur 

emploi principal ou 6 leur saul emplol. 
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TABLE 28. Duration of Une.pioy.ent by Age and Sex, Canada and Provinces, Juno 1996. 

TABLEAU 28. Durdfa du chô.ago scion l'Sge at is sexe, Canada et provinces, Juin 1996. 

Total 

4 weeks 
or less 

4 seeeinas 
ou .olns 

5 - 13 
weeks 

S - 13 
se.ain.s 

14 - 26 
weeks 

14 - 26 
seeaines 

27 - 52 
weeks 

27 - 52 
seealnes 

53 weeks 
and over 

53 seeaines 
at plus 

Oth.r 
(1) 

Autre 
(1) 

Average 
duration 
(2) 
Duré. 
.oyenne 
(2) 

-- 
thousands - •llliers 

Canada 1,467 382 356 260 209 216 63 25.5 
15-24 years - 15 8 24 ens 426 159 128 66 36 20 18 14.5 
25-44 years - 25 8 44 ens 730 164 170 138 121 120 17 27.8 
45 years and over - 45 ens at plus 310 60 59 56 52 75 8 34.9 

Males - Ho.ees 801 193 199 139 116 132 22 27.2 
15-24 years - 15 8 24 ans 226 82 72 31 20 12 9 15.1 
25-44 years - 25844 ens 404 81 92 75 68 77 10 30.1 
45 years and over - 45 ens at plus 172 30 35 32 28 43 4 35.8 

Fesales - Fe.ees 665 189 157 12? 93 83 21 23.4 
15-24 years - 15 8 24 ens 201 77 56 34 16 8 9 13.8 
25-44 years - 25 8 44 ens 327 83 78 63 53 43 7 24.8 
45 years and over - 45 ens at plus 138 29 24 24 23 32 5 33.9 

Newfoundland • Terre-Neuve 53 13 12 6 9 11 ... 32.9 

P.E.I. 	2. - P. - f. 8 ... ... ... ... ... ... 19.5 

Nova Scotia - Nouvelie-Icosse 53 U 13 10 8 8 ... 25.3 

New Brunswick • Nouveau-Brunswick 41 U 10 7 5 4 ... 20.2 

Québec 410 97 90 75 64 72 12 28.8 
Males - hoeees 235 52 53 42 33 48 7 31.4 
Fo.ales - fe.eas 175 46 37 34 30 23 6 25.5 

15-24 years - 158 24 ens 117 42 34 21 8 4 7 13.9 
25-44 years - 25 8 44 ens 195 37 42 38 36 38 .. 31.5 
45 years and over - 45 ens at plus 98 18 14 16 19 29 .. 40.7 

Ontario 552 135 141 105 75 33 11 25.7 
Males - Hoeees 282 65 75 48 39 49 6 27.3 
Fesales - Fe.ees 270 71 66 56 35 37 5 24.1 

15-24 years - 15 8 24 ans 157 55 49 26 15 7 4 14.9 
25-44 years - 25 8 44 ans 291 62 71 55 45 53 5 28.6 
45 years and over - 45 ens at plus 104 18 21 23 15 25 ... 34.1 

Manitoba 41 11 10 6 6 6 ... 26.4 

Saskatchewan 32 9 10 5 ... 4 ... 22.6 

Alberta 108 40 25 17 14 8 4 17.3 
Males - Ho..es 56 17 14 10 8 4 .. 18.1 
Ioeale3 - Fa.ees 52 23 11 7 6 4 . 16.4 

15 - 24 years - 15 8 24 ens 32 17 8 .. - . -. . -. ... 9.9 
25-44 years - 25844 ens 49 16 13 9 6 ... ... 16.5 
45 years and over - 45 ens at plus 27 7 5 5 5 S ... 27.4 

Dritish Coliabia 	Colo.bie-Brttannique 168 43 (A 29 23 18 6 21.1 
Males - Ho..es 97 27 24 17 14 11 4 22.1 
Fauajas - Faeees 71 21 20 11 9 7 ... 19.6 

15-24 years - 15 8 24 ans 46 20 13 5 ... ... .. 13.5 
25-44 years - 25 8 44 ans 85 22 20 19 15 7 ... 20.7 
45 years and over - 45 ens at plus 37 6 11 S 5 9 ... 31.0 

(I) includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
pest four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Couprend las persorwies ayant Un a.ploi devent coeeencer dens quatra sa.ain.s ou .oins de 1a somino de référence, qui 
n'avaient pas activeeent charché da travail au cours des quatre darniIras sesaines, eels qui ót.ient prStas A traveiller 
pendant Is sueaine d. rAfArwice. 

2) Persons in the 'other' category are eacluded in calculating the average duration. 
Ls per sorru roep - Ises dons Ia catógorio autre' sont oacluas du calcu! de Ia dure soyenne. 
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T6BLE 29. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of JOb Search Used, Age and Sex, Canada, June 1996. 

TABLEAU 29. Châ.eurs scion legenre de travail recherché, les méthodes de recherche d'e.ploi utiiisées, l'Sge et IS saxe, 
Canada, juin 1996. 

Total 

Did not 
look for 
work 

Mont pas 
cherché 

de travail 

Looked for work 

Ont cherchó dii travail 

Full-time 

Total 
Plain 
teaps 

__________ 
Part-tim. 

Tes 
partiel 

thousands - ailliers 

Canada 

Roth sexes - Las deux sexes 1,467 94 1,372 1,178 195 
15 - 24 years - ans 426 24 403 278 125 
75 - 44 years - ans 730 44 686 643 43 
45 4  years - ens 310 26 284 257 27 
Males - Ho..es 801 51 750 677 73 
15 - 24 years - ens 226 12 214 154 60 
25 - 44 years - ens 404 26 378 370 8 
45 + years - ans 172 13 159 153 5 
Fo.ales - Fe..es 665 43 622 501 121 
15 - 24 years - ens 201 12 189 124 65 
25 - 44 years - ens 327 19 308 273 35 
45 + years - ens 138 13 125 104 21 

Checked with employers directly 
imp loyeurs directement 

Roth sexes - Lea deux sexes 931 n/a 931 800 131 
15 - 24 years - ans 302 n/a 302 204 98 
25 - 44 years - ens 457 n/a 457 434 23 
45 + years - ens 172 n/a 172 162 10 
Males - Hoaxes 530 n/a 530 476 54 
15 - 24 years - ens 161 n/a 161 114 46 
25 - 44 years - ens 270 n/a 270 264 6 
45 • years - ens 99 n/a 99 97 
ema1as - Feaxes 401 n/a 401 324 77 
15 - 24 years - ens 141 n/a 141 89 52 
25 - 44 years - ens 187 n/a 187 170 17 
65 + years - ens 72 n/a 72 65 8 

Used public employment agency 
Bureaux de placement public 

Roth sexes - Los deux sexes 467 n/a 467 429 38 
15 - 24 years - ens 123 n/a 123 100 23 
25 - 44 years - ens 259 n/a 259 247 12 
65 + years - ens 86 n/a 86 82 4 

Hales - Ho..es 260 n/a 260 246 13 
15 - 24 years - ens 64 n/a 64 54 10 
75 - 44 years - ens 147 n/a 147 144 
45 4  years - ens 49 n/a 49 48 
Females - Fe..es 207 n/a 207 183 25 
15 - 24 years - ens 59 n/a 59 46 12 
25 - 44 years - ens 112 n/a 112 103 9 
45 + years - ens 37 n/a 37 33 

Looked at ads 
Ont consuité les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 697 n/a 697 616 82 
15 - 24 years - ens 177 n/a 177 130 47 
25 - 44 years - ens 369 n/a 369 349 20 
45 	years - ens 151 n/a 151 137 15 
Males - Hoaxes 363 n/a 363 336 27 
15 - 24 years - ens 93 We 93 70 23 
25 - 44 years - ens 190 n/a 190 188 
45 + years - ens 80 n/a 80 78 
Females - Fees 335 n/a 335 280 55 
15 - 24 years - ens 84 n/a 84 60 24 
25 - 44 years - ens 180 n/a 180 161 18 
45 + years - ens 71 n/a 71 59 12 

Used other eethods(l) - 
Ont utilisé d'autl-es •6thodes(1) 

Roth sexes - Les deux sexes 491 n/a 491 429 61 
15 - 24 years - ens 131 n/a 131 92 39 
25 - 44 years - ens 251 n/a 251 239 12 
45 + years - en. 108 n/a 108 98 11 

Males - Ho...s 275 WE 275 254 21 
15 - 24 years - ens 73 n/a 73 55 18 
25 - 44 years - ens 141 n/a 141 140 
65 + years - ens 61 n/a 61 59 

Females - Fe..es 216 n/a 216 176 40 
15 - 24 years - ens 58 n/a 5$ 38 20 
25 - 44 years - ens 110 We 110 100 11 
45 + years - ens 47 n/a 47 38 9 

(1) Includes checking with private e.ployment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
Sitrg addressó i un bureau de place.ent privó, un syndicat, i des cais ou dos parents ou avoir fait paraitro una annonce 
ou avoir répoodu a une annonce 
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TABLE 30. Uneuploylent by Activity Prior to IMe.ploy.ent, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1996. 

TABLEAU 30. AotivitA antArioure des chô.eurs solon 1'Age it Is sexe, Canada et provinces, juin 1996. 

Worked 	 Were not in labour force(l) 

Travelllaiwt 	 H. feisalant pea portia do 1s 
population ectiv.(1) 

Total  
Job 	Job losers 	 Kept 	Attended Oth.r 
leaver. 	 house 	School 

Total 	 Total 
Ont Ont perdu Ten.ient Allalent Autre 
quittA leur eeploi .alson A lAcol. 
jour  
a.plot Teeporary Other 

layoff 
Total 

Mise A Autrs 
pied 
te.poreir. 

thousands - eilllers 

Canada 1,467 905 193 712 75 6.37 581 145 279 137 
15-24 years - ens 426 157 45 112 10 102 269 22 217 31 
25-44 years - en. 730 515 100 414 41 373 216 91 55 69 
45 • years - ens 310 233 47 186 24 162 77 33 7 37 

Males - 10.... 801 561 116 445 45 400 240 14 139 87 
15-24 years - ens 226 94 24 71 6 64 131 ... 110 18 
25-44 years - ens 404 324 62 262 26 236 79 8 26 45 
45 + years - ens 172 142 Z9 113 13 100 30 ... ... 24 

Fe.ales - Fe.... 665 344 77 267 30 237 321 131 140 50 
15-24 years - en. 201 63 21 41 ... 38 136 18 107 13 
25-44 years - ens 327 190 36 152 15 137 136 83 30 24 
45 + years - en. 138 91 18 73 12 62 47 30 4 13 

Newfoundland • Terre-Motive 53 36 ... 33 ... 30 17 ... 9 5 

P.E.I. 	2. 	P. 	- 0. 8 6 ... 5 ... 4 ... 

N. 	S. 	• N..t. 53 36 8 29 ... 28 17 5 9 4 

N. B. 	• N-B. 41 26 4 20 4 17 17 4 9 6 

Québec 410 247 45 202 17 185 163 38 76 49 
Males - Ho.... 235 161 29 132 11 122 74 6 36 31 
Fe.eles - 'e..ss 175 66 17 69 6 63 90 32 40 18 

15-24 years - ens 117 39 9 31 ... 28 78 5 63 10 
25-44 years - ens 195 133 19 114 10 104 62 24 12 26 
45 + years - en. 98 75 17 58 5 53 23 9 13 

Ontario 552 335 74 261 29 232 217 55 117 45 
Males - Ho...s 282 196 40 156 18 138 86 ... 55 28 
Fe.ales - Fe..ss 270 139 33 105 11 94 131 52 62 17 

15-24 years - an. 157 53 16 37 4 32 104 8 86 11 
25-44 years - ens 291 206 43 162 15 148 85 36 27 22 
45 + years - an. 104 77 15 62 10 52 28 11 4 12 

Manitoba 41 27 7 19 ... 16 15 4 6 4 

Saskatchewan 32 18 5 13 ... 12 16 4 7 6 

Alberta 188 71 16 55 6 48 38 14 19 5 
Males - Ho.... 56 43 9 33 ... 30 13 ... 9 
Fe.al.s - Fe.... 52 28 7 21 ... 18 24 13 10 

15-24 year. - ens 32 13 5 9 8 19 ... 15 
25-44 year. - ens 49 37 8 28 ... 25 12 7 4 
45 a years - ens 27 20 ... 18 ... 15 6 5 

S.C. 	. C. 	-8. 168 107 32 75 9 67 61 19 26 17 
Males - 	los 97 70 22 48 6 42 27 ... 13 12 
Fe.ales - F..... 71 37 9 28 ..- 25 34 16 13 5 

15-24 year. - ens 46 20 6 14 ... 12 26 ... 19 4 
25-44 year. - ens 85 59 18 42 4 37 26 12 6 6 
45 + year. - an. 37 28 8 20 ... 17 10 4 ... S 

(1) Includes persons entering the labour forc, for the first time and those re-entering the labour farcu 
Co.prend les p,rsonn.0 qul entrant dans la population active pour Is pre.iAre fois at cellos qui In rAintAgrent. 



1-46 

TABLE 31. Uneuployed by Reason For Leaving Last Job During Previous Year, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1996. 

TABLEAU 31. Chbueurs Solon la raison pour laquelle us ont quittA leur dernier e.pioi durant l'année precédente, solon l'Oge 
at le sexe, Canada et provinces, juin 1996. 

Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
Illness rasponsi- or reasons work.d in worked 

bilities laid off last year 
Total 

Meladie Oblige- Vont A Ont perdu Ont pris Autres Nont pas N'ont 
de tions Pécole leur emploi leur rajsons travaillA jneais 
lenquité person- ou ont Ate retraite durent Ia travaillé 

nelles .ls A Died d.rnière 
ennA. 

thousands - •illlers 

Canada 1,467 21 16 79 660 4 129 436 118 
11-24 years - ans 426 4 6 68 145 ... 40 68 96 
25-44 years - ans 730 12 9 9 365 68 248 19 
45 + years - ens 310 10 ... ... 150 4 21 120 

Males - Ho..es 801 13 6 39 390 ... 74 220 56 
15-24 years - ens 226 ... ... 33 87 .. 19 34 49 
25-44 years - ens 404 5 4 5 216 ... 44 123 7 
45 + years - ens 172 7 ... ... 86 ... 11 63 

Females - Fumes 665 12 10 39 270 ... 55 216 61 
15-24 years - ens 201 ... 4 35 57 ... 22 34 47 
25-44 years - ens 327 6 5 4 149 ... 24 125 12 
45 + years - ens 138 ... ... ...  63 ... 10 57 

Newfoundland . Terre-Neuve 53 ... ... ... 29 ... ... 15 5 

P.E.I. 	. 	2.-P. -I. 8 ... ... ... S ... 

N. S. 	N. •é. 53 ... ... ... 26 ... 5 14 4 

N . 	B. 	• H.-B. 41 ... ... 4 22 ... ... 8 

Québec 410 6 ... 24 181 ... 26 131 38 
Males - Ho.us 235 ... ... 12 107 ... 17 77 16 
Females - Feas 175 ... ... 13 74 ... 8 54 22 

15-24 years - ens 117 .. ... 22 39 ... 7 16 31 
25-44 years - ens 195 ... ... .. 96 ... 12 74 6 
45 + years - ens 98 ... . . - -. 46 ... 7 41 

Ontario 552 9 7 30 235 ... 49 175 46 
Males - Honees 282 4 ... 14 134 ... 23 80 23 
Females - Fe..es 270 5 4 16 101 ... 26 95 23 

15-24 years - ens 157 ... ... 25 47 ... 16 30 34 
25-44 years - ens 291 4 4 4 141 ... 27 103 9 
45 * years - ens 104 4 •.. ... 47 ... 6 42 

Manitoba 41 ... ... ... 18 ... 4 12 

SasKatchewan 32 ... ... ... 13 ... 4 9 

Alberta 108 ... ... 6 55 ... 13 23 8 
Males - Ho..es 56 ... ... ... 31 7 9 
Feniales - Fe..es 52 ... ... ... 24 ... 6 14 4 

15-24 years - ens 32 ... ... 5 10 ... 4 4 7 
25-44 years - ens 49 ... ... 28 ... 7 12 
45 + years - ens 27 ... .. .. 16 ... ... 8 

B.C. 	C.B. 168 5 ... 5 76 ... 23 46 9 
Males - Ho..es 97 .. ... .. 47 ... 16 22 5 
Females - Fe..es 71 .. ... ... 29 -. 7 24 4 

15-24 years - ens 46 ... ... ... 19 ... 6 9 7 
25-44 years - ens 85 ... ... ... 41 ... 14 22 
45 * years - ens 37 ... ... 16 ... ... 15 
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TABLE 32. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, During Previous Year, Canada and Provinces, 
June 1996. 

TABLEAU 32. Personnes inactives salon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier e.ploi durant l'année prOcédente, 
salon l'ige at Ia sexe, Canada at provinces, juln 1996. 

Own Personal School Lost job Retired Oth.r Have not Mayer 
illn.ss responsi- or reasons worked in worked 

bilities laid oH last year 
Total 

Maladi. Oblige- Vont 6 Ont perdu Ont pris Autras Nont pas N'ont 
do tions l'Acole leur s.ploi leur raisons travaillé ja.ais 
l'enquitó person- ou ant ótá retraite durant is travaillé 

nellea .is 6 pied d.rnière 

thousands - •IllIers 

Canada 7,892 67 80 243 416 125 134 5,247 1 1535 
15-24 years - ens 1,294 11 23 214 124 .. 56 153 715 
25-44 years - ens 1,414 28 46 28 180 ... 54 885 191 
45 + years - ens 5,184 29 12 ... 112 127 45 4,209 849 

Hales - Ho..., 2,984 31 7 134 185 82 54 2,045 445 
15-24 years - ens 614 5 ... 119 68 ... 19 52 349 
25-44 years - ens 362 13 ... 14 71 ... 18 192 50 
45 + years - ens 2,007 14 ... ... 46 82 17 1,801 46 

Fe.ales - Fe.... 4,908 36 73 110 231 46 100 3,202 1,110 
15-24 years - an. 680 6 20 95 55 ... 37 101 366 
25-44 years - ens 1,052 15 43 14 109 .. 35 693 141 
45 • years - ens 3,177 15 10 ... 67 45 27 2,408 603 

Newfoundland 	Terre-Native 205 	... 	••. 5 	25 	... 	... 	123 	45 

P .E.I. 	- 	2.-P.-é. 33 	... 	... ... 	... 	... 	... 	 22 	5 

H. 	S. 	N. -I. 281 	... 	... 9 	16 	... 	5 	196 	49 

N. B. 	H. -8. 222 	... 	... 5 	19 	... 	4 	147 	40 

Québec 2,145 13 18 57 127 38 28 1 1409 455 
Males - Ho.... 796 6 ... 31 55 29 10 540 124 
Fe.ales - F.s..s 1,349 7 17 26 72 9 19 869 331 

15-24 years - ens 350 ... 8 Si 37 ... 9 44 200 
25-44 years - ens 405 6 7 6 57 ... 12 264 53 
45 + years - ans 1,391 5 ... ... 34 38 8 1,101 202 

Ontario 2,906 21 27 92 115 47 53 1 1933 613 
Males - Ho.eas 1,102 9 ... 53 48 25 19 763 178 
Fe.ales - Fe.eas 1,804 11 24 39 67 20 33 1,170 439 

15-24 years - ens 469 ... 6 82 33 ... 20 50 276 
25-44 years - ens 503 9 19 10 50 ... 16 308 90 
45 + years - ens 1,934 9 ... ... 33 47 16 1,575 2S2 

Manitoba 282 4 ... 8 12 6 6 200 42 

Saskatchewan 245 ... ... 9 13 4 6 162 46 

Alberta 557 9 11 23 28 10 20 364 94 
Males - Ho..., 205 4 ... 11 14 4 6 135 29 
Fe.eles - Fus 353 4 10 11 14 6 14 229 64 

15-24 years - ens 99 ... ... 19 11 ... 7 a si 
25-44 years - ens 106 ... 8 ... 11 ... 6 65 10 
45 + year. - ens 353 5 ... ... 6 9 7 291 33 

B.C. 	C.-B. 1,014 13 14 33 58 15 29 692 161 
Males - 	go.... 394 6 ... 19 27 10 11 270 51 
Fe.ales - Feeaes 620 7 13 14 31 5 18 422 110 

15-24 year. - ens 168 ... 4 26 17 ... 8 28 82 
25-44 years - en. 178 5 7 7 24 ... 12 111 12 
45 • years - ens 669 5 ... ... 17 14 8 554 68 
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TABLE 33. Esticates by Metropolitan Area, Three'Month Moving Average Ending in June 1996. 

TABLEAU 33. Estications scion Is region •Atropolitaine, .oyennes .obiies do trois .ois so teroinant en juin 1996. 

Population Labour force Not In Portici- Une.ploy- E.ploy.ent/ 
15 years labour potion cent rate population 
and over Population active force rate ratio 

Population Total Enploy.ent Une ,loy- Population Taux Taux do Rapport 
de 15 ans cent inactive d'activitC ch6uage e.ploi- 
at plus population 

E.ploi Chôuag. 

thousands - uilliars per cent - pourcentage 

St-John's 144 93 0 18 0 14 F 52 E 64.2 0 15.3 F 54.4 0 

Halifax 270 183 C 166 C 17 E 870 67.8 C 9.1 E 61.6 C 

Saint John 106 66 C 56 0 8 E 40 0 61.9 C 11.7 F 54.7 0 

Chicoutl.i - Jonquiôre 133 76 0 66 0 11 E 57 0 57.2 0 14.1 E 49.1 0 

Québ.c 572 373 C 336 0 37 E 199 0 65.2 C 9.9 E 58.7 0 

Trois-R1vl6re 118 740 660 a E 440 62.80 10.4 E 56.30 

Sh.rbrooke 121 750 66 E 9 F 46 E 62.1 0 11.5 C 54.9 E 

Montról 2,763 1,773 C 1,571 C 202 C 990 C 64.2 C 11.4 C 56.9 C 

Ottawa - Hull 852 575 C 526 C 49 C 217 0 67.5 C 8.5 C 61.8 C 

Sudbury 141 88 C 79 0 10 F 53 D 62.5 C 10.9 F 55.7 0 

Oshawa 207 144 C 130 C 14 E 63 0 69.6 C 9.9 C 62.7 C 

Toronto 3,507 2,367 C 2,140 C 227 0 1,140 C 67.5 C 9.6 0 61.0 C 

Hecilton 514 332 C 306 C 26 F 152 U 64.7 C 7.9 F 59.6 C 

St. Catharinas - Niagara 291 185 C 169 0 16 E 107 0 63.4 C 8.8 £ 57.9 0 

London 335 222 C 203 0 19 E 113 0 66.4 C 8.5 C 60.7 0 

WIndsor 222 148 0 135 0 13 E 73 0 66.9 0 8.6 C 61.0 0 

Kitchaner - Waterloo 312 226 C 206 C 18 F 850 72.6 C 8.0 F 66.8 C 

ThunderRay 104 680 610 7E 36E 65.50 10.1F 56.90 

WInnipeg 561 379 C 346 C 33 C 161 C 67.6 C 8.7 C 61.7 C 

Regina 151 110 C 103 C iF 470 70.0 C 6.5 F 65.4 C 

Saskatoon 174 119 C 109 0 10 F 55 0 66.5 C 8.2 F 62.8 0 

Calgary 653 489 C 455 C 34 C 164 0 74.9 C 7.0 C 69.6 C 

Ed.onton 705 496 C 452 C 44 C 209 0 70.4 C 8.9 C 64.1 C 

Vancouver 1,513 1,014 C 941 C 73 E 499 C 67.0 C 7.2 E 62.2 C 

Victoria 260 1590 1460 13 F 1000 61.40 8.3 F 56.30 

Note: Estisates are based on preliuinary 1996 Census bozidarles. 

Nota: Las estl.atlons sont bass.s sur des ll.ites prAll.inaires du recgnse.ent d. 1996. 
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TABLE 34. Estisates by Econcuic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In June 1996. 

TABLEAU 34. Estieations salon IS region écono.iquo (hutes do 1991), .oyennes uobiles do trois anis se teruinant en 
juin 1996. 

Population Labour force Not in Pertici- Un..ploy- E.ployewnt/ 
15 years labour pation .ent rate population 
and over Population active force rate ratio 

Population Total E.ploy.aot Una.ploy- Population Teux Taux do Rapport 
da 15 ans .ant inactive dactivité chô.aga auploi- 
at plus population 

Euplol Choange 

thousands - •illiars per cant - pourcantega 

Canada 23,310 15,183 A 13,726 A 1,457 C 8,127 4 65.1 A 9.6 C 58.9 A 

Newfoundland - Terre-Neuve 453 237 C 186 C 51 0 215 C 52.4 C 21.5 0 41.2 C 
Region(s) - 010 207 120 C 99 I) 22 E 87 0 58.1 C 18.1 E 47.6 0 
Rógion(s) 020 41 18 F 13 F S C 23 F 44.4 F 29.9 E 31.1 F 

030 99 51 0 40 E 11 F 48 0 51.4 0 21.8 F 40.2 E 
040 106 48 0 35 0 13 E 58 0 45.4 0 26.6 E 33.4 0 

P.E.I. 	- 	2.-P.-4. 106 71 3 61 C 10 E 35 C 66.9 3 13.8 E 57.7 C 

H.S. 	- N. .4. 734 443 B 386 C 58 0 291 C 60.4 B 13.0 0 52.5 C 
Region(s) - 210 126 65 D 50 0 15 E 60 0 52.0 0 22.7 E 40.2 0 
RegIon(s) 220 131 77 0 66 0 11 E 54 0 59.0 0 14.1 E 50.7 0 

230 96 56C SOD 8F 380 60.3C 14.2F 51.70 
240 103 56 C 49 0 7 E 47 0 54.2 C 12.3 E 47.5 D 
250 278 187 C 170 C 17 E 91 0 67.1 C 9.1 E 61.0 C 

600 360 B 318 C 41 0 240 C 59.9 B 11.5 0 53.1 C 
Region(s) - 310 168 78 D 67 D 11 C 71 0 52.2 0 14.1 E 44.9 0 
Region(s) 320 145 96 C 85 C 11 E 49 0 65.9 C 11.4 E 58.4 C 

330 142 87 C 78 C 9 E 55 0 61.3 C 10.0 C 55.2 C 
340 97 62 0 55 0 7 F 35 E 63.7 0 11.7 F 56.2 0 
350 67 38 0 34 0 4 F 30 0 55.7 0 9.4 F 50.5 0 

Québec 5,86.3 3,648 B 3,241 3 403 0 2,215 B 62.2 B 11.0 0 55.3 B 
Ro ion(s) s) -  410 84 3.8 0 30 C 7 E 46 0 45.1 0 19.1 F 36.5 C 
RegIon(s) 415 164 920 810 11 C 72£ 56.10 12.4 E 49.2 D 

420 539 340 0 301 0 38 E 200 0 63.0 0 11.3 C 55.9 0 
425 303 1940 1810 13 F 109 C 64.0 D 6.8 F 59.70 
430 222 131 0 119 0 12 C 91 C 59.2 0 9.1 F 53.8 0 
435 1,03.8 693 C 627 C 66 E 345 0 66.8 C 9.5 C 60.4 C 
440 1,481 881 C 769 C 112 C 600 0 59.5 C 12.7 C 51.9 C 
445 273 180 0 1590 21 F 94 C 65.80 11.5 F 58.20 
450 308 191 0 167 0 25 F 117 0 62.1 0 12.9 F 54.1 0 
455 353 239 0 218 0 21 E 114 0 67.6 0 8.7 E 61.7 0 
460 255 169 0 151 0 18 £ 86 C 66.3 0 10.7 E 59.2 0 
465 121 73 0 65 0 8 F 48 E 60.7 0 11.1 F 53.9 0 
470 387 227 0 204 0 23 E 160 0 58.6 0 10.2 C 52.7 0 
475 231 133 0 116 0 18 C 98 0 57.7 0 13.3 C 50.0 0 
480 $ 490 104 670 57 0 10 F 380 63.90 14.3 F 54.70 

Ontario 8,832 5,846 4 5,308 B 538 C 2,986 B 66.2 4 9.2 C 60.1 8 
Region(s) - 510 891 583 C 531 C 52 C 308 0 65.5 C 9.0 E 59.6 C 
Region(s) 515 339 197 0 176 0 22 C 141 0 58.3 0 10.9 E 51.9 0 

520 289 176 0 159 0 16 F 113 C 60.8 0 9.4 F 55.1 0 
530 3,671 2,478 B 2,237 C 241 0 1,193 C 67.5 B 9.7 0 60.9 C 
540 770 542 C 500 C 42£ 2270 70.5 C 7.8£ 65.0 C 
550 1,019 659 C 603 C 55 E 361 0 64.6 C 8.4 E 59.2 C 
560 469 315 C 289 C 25 C 154 0 67.1 C 8.1 C 61.6 C 
570 473 311 C 283 C 28£ 161 0 65.9 C 9.1 E 59.9 C 
580 237 159 E 150 E 9 F 79 C 66.8 E 5.4 F 63.2 E 
590 483 297 C 263 C 33 E 186 0 61.4 C 11.2 E 54.6 C 
595 190 130 0 116 0 13 F 61 E 68.1 0 10.4 F 61.0 0 

Manitoba 854 568 B 124 B 44 0 286 C 66.5 8 7.7 0 61.4 B 
Re9ion(s) - 610 64 43 0 41 0 ... 	C 21 C 67.8 0 ... 	C 63.5 0 
Region(s) 620 37 23 C 22 C ... 	C 14 F 62.2 E ... 	H 60.2 E 

630 78 540 510 ... 	C 24£ 69.50 ... 	C 65.80 
640 33 220 210 ... 	H 12£ 64.70 ... 	H 61.40 
650 & 680 68 420 400 ... 	F 25 E 62.40 ... 	F 58.70 
660 61 38 0 35 0 ... 	C 23 E 62.4 0 ... 	C 57.3 0 
670 514 346 C 315 C 31 E 168 C 67.3 C 8.9 C 61.4 C 

Saskatchewan 752 5008 4668 34E 252C 66.58 6.8E 62.03 
Region(s) - 710 220 152 C 144 C 9 F 68 0 69.2 C 5.7 F 65.3 C 

Rfoion(s) 720 84 560 53 0 ... 	F 28 E 66.3 0 ... 	F 63.30 
730 218 149 C 138 C 11 F 70 0 68.1 C 7.4 F 63.1 C 
740 76 460 44 0 ... 	F 30 C 60.50 ... 	F 57.60 
7501760 154 970 880 10 F 56 E 63.30 9.8 F 57.10 

Alberta 2,101 1,528 B 1,418 B 110 0 573 C 72.7 B 7.2 0 67.5 B 
Region(s) - 810 169 117 D 111 0 6 F 52 E 69.3 0 5.1 F 65.8 0 
Region(s) 820 66 48 0 46 0 ... 	C 19 C 71.3 0 ... 	C 68.3 0 

830 698 521 C 487 C 35 E 177 0 16.7 C 6.6 C 69.7 C 
840 90 70 C 66 C 4 H 19 0 78.4 C 6.1 H 73.6 C 
850 115 84 0 77 0 7 F 31 E 73.0 0 8.0 F 67.2 0 
860 734 514 C 470 C 44 E 220 0 70.1 C 8.6 C 64.0 C 
870 99 770 72 C SC 22£ 77.90 6.66 72.8 C 
880 126 96 0 89 0 7 F 33 C 74.5 0 7.0 F 69.3 D 

B.C. 	C.-B. 3 1 015 1,9828 1,8138 1690 1 1 033 C 65.7 B 8.50 60.18 
Region(s) - 910 561 345 C 314 0 32 C 215 0 61.6 C 9.2 E 55.9 0 
Róglon(s) 920 1.723 1,1523 1.064 C 89£ 571 C 66.98 7.7 E 61.7 C 

930 365 251 0 206 0 25 F 134 0 63.2 0 10.8 F 56.4 0 
940 116 710 640 7 C 47£ 60.00 9.56 54.30 
950 122 910 82£ 9 C 31 E 74.80 10.06 67.4 E 
9608970 78 570 520 SC 21F 73.30 8.26 67.30 
980 49 35 0 32 C ... 	F 14 F 71.6 0 ... 	F 65.4 E 
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TABLE 35. Students aged 15 to 2, June 1996. 

TABLE.AU  35. Etudiants de 15 a 24 ans, juin 1996. 

Unemploy- Partici- Employmont/ 
Labour Employed Unemployed cent pat ion population 
force rate rate ratio 

Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nec Chô*ours chómaga dactivité amploi- 

occupoes  

- thousands milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) • Etudiants retournant 

aux etudes (1) 

Roth sexes - Los deux sexes 2,068 1,106 917 189 17.1 53.5 64.3 
15-19 years - ans 1,541 701 566 134 19.2 45.5 36.8 
20-24 years - ens 527 406 350 55 13.6 76.9 66.4 

Males - Homaws 1,049 557 458 100 17.9 53.1 43.6 
15-19 years - ens 787 358 287 71 19.8 45.5 36.5 
20-24 years - ens 263 199 171 29 14.4 75.9 65.0 

Females - Femmes 1,019 549 459 90 16.4 53.9 45.0 
15-19 years - ans 754 343 279 63 18.5 45.4 37.0 
20-24 years - ens 264 206 179 27 12.9 77.9 67.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 46 16 11 5 31.8 35.3 24.1 
Prince Edward Island - tIe-du-Prince-Edouard 9 6 5 ... ... 58.8 50.3 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 66 34 27 7 21.4 51.2 40.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 53 31 23 7 24.1 58.1 44.1 

Québec 523 257 198 59 22.8 49.1 37.9 
15-19 years - ens 396 161 120 41 25.2 40.5 30.3 
20-24 years - ens 127 96 78 18 18.8 75.6 61.4 

Ontario 829 464 390 74 15.9 56.0 47.1 
15-19 years - ens 598 286 236 50 17.6 47.9 39.5 
20-24 years - ens 232 178 154 24 13.2 76.8 66.7 

Manitoba 
Saskatchewan 

65 
64 

40 
38 

35 
34 

4 
4 

11.0 
Q 7 

60.9 
Co I 

54.2 
Cs C 

Alberta 174 102 89 13 12.8 58.9 51.3 
15-19 years - ens 135 69 58 10 15.0 50.8 43.1 
20-24 years - ens 39 34 31 ... ... 87.3 79.9 

British Columbia - Colombie-Britarsiique 238 119 104 15 12.7 49.8 43.5 
15-19 years - ens 176 75 62 12 16.3 42.4 35.5 
20-24 years - ans 63 44 41 ... ... 70.7 66.0 

Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Las deux sexes 341 245 200 45 18.4 71.8 58.6 
15-19 years - ens 136 80 66 13 16.8 58.8 48.9 
20-24 years - ens 206 165 134 32 19.1 80.3 65.0 

Hales - Ilommes 162 117 97 20 17.5 72.1 59.5 
15-19 years - ans 68 40 34 6 14.2 58.7 50.3 
20-24 years - ens 94 17 62 15 19.2 81.8 66.1 

Females - Fem.as 179 128 103 25 19.2 71.5 57.8 
15-19 years - ens 67 40 32 8 19.5 58.9 47.4 
20-24 years - ens 112 88 72 17 19.0 79.1 64.0 

Newfoundland - Terre-Neuve 7 ... ... ... 

Prince Edward Island - t1e-du-Prince-douard ... ... ... .. 

Nova Scotia - Nouvelle-cosse 11 7 5 ... ... 61.6 50.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 7 S ... ... 61.0 51.9 

Québec 66 49 39 10 20.9 74.0 58.5 
15-19 years - ens 26 17 12 5 28.9 63.4 45.1 
20-24 years - ans 40 32 27 5 16.1 81.0 67.4 

Ontario 123 92 72 20 21.3 74.6 58.7 
15-19 years - ens 38 21 17 4 20.1 55.4 44.2 
20-24 years - ans 85 71 56 15 21.6 83.1 65.1 

Manitoba 16 10 10 ... ... 63.3 57.8 
Saskatchewan 14 10 8 ... ... 68.0 54.4 

Alberta 40 30 25 4 14.7 74.1 63.2 
15-19 years - ens 17 12 11 ... ... 66.6 63.3 
20-24 years - ens 23 iS 14 4 21.0 80.0 63.2 

British Columbia - Colombie-Britanniqu. 51 36 32 4 9.7 10.0 63.1 
15-19 years - ens 25 16 14 . -. ... 61.4 55.8 
20-24 years - ens 26 20 18 ... ... 78.3 70.4 

(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes do 15 5 24 ans gui fréquentalent lécole S plain tamps on mars at gui ont Pintention do retournor eux itudes S 
1 auto.ne. 

(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 8 24 ans qul fréquentelent l'Scole S plain tmaps an mars at gui nont pes llntention ou no sont pam cartainas 
do retourner aux átud.s S lautomne. 
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TABLE 35. Students aged 15 to 24, June 1995. 

TABLEAU 15. Etudiants do 15 8 24 ans, JuLn 1995. 

Uneuptoy- Partici- E.ployment/ 
Labour E.ployed Unemployed eant pat ion population 
force rate rate ratio 

Population 
Population Person- taux da Taux Rapport 
active nus Chô.aurs chôuage dactivité emploi- 

occupóes population 

- thousands - •illiers per cent - pourcentae 
Returning students(1) - Etudiants retournant 

aux etudes (1) 

Roth sexes - Las deux sexes 2,087 1,173 992 181 15.5 56.2 47.5 
15-19 years - ens 1,541 758 631 127 16.8 49.2 41.0 
20-24 years - ens 546 415 361 54 13.1 76.0 66.1 

Males - 	louses 1,061 604 508 96 15.9 57.0 47.9 
15-19 years - ens 778 388 323 65 16.8 49.9 41.5 
20-24 years - ans 282 216 185 31 14.4 76.6 65.6 

leualas - Fammes 1,026 569 483 85 15.0 55.4 47.1 
15-19 years - ens 763 370 308 62 16.8 48.5 40.4 
20-24 years - ens 264 199 175 23 11.7 75.4 66.6 

Newfoundland - Terra-Native 46 15 11 4 26.5 33.4 24.6 
Prince Edward Island - t1e-du-Prince-douard 9 6 5 ... ... 59.4 52.8 
Nova Scotia - Nouvel1e-cosse 68 37 30 7 18.9 54.4 44.1 
New Brunswick - Nouveau-BrunswIck 52 32 23 9 29.1 62.1 44.1 

Québec 533 273 227 46 16.8 51.3 42.7 
15-19 years - ens 396 177 142 36 20.2 44.8 35.8 
20-24 years - ens 137 96 86 10 10.7 70.0 62.6 

Ontario 861 521 438 82 15.8 60.5 50.9 
15-19 years - ens 606 322 267 55 17.1 53.2 44.1 
20-24 years - ens 255 199 171 27 13.7 77.7 67.1 

Manitoba 63 37 32 4 12.1 58.7 51.6 
Saskatchewan 65 36 32 4 10.3 55.0 49.3 

173 95 84 11 11.5 54.8 48.5 
134 62 55 7 11.1 46.6 41.4 
39 32 28 4 12.4 83.6 73.3 

218 122 109 13 10.9 56.1 50.0 
167 83 73 11 12.7 50.0 43.6 
51 39 36 ... ... 76.1 70.9 

324 225 186 37 16.5 68.7 57.3 
127 73 62 11 15.5 57.5 48.6 
197 150 124 26 17.1 75.9 63.0 

164 107 88 19 17.6 65.3 53.9 
72 38 32 6 15.2 52.4 44.4 
92 69 56 13 18.8 75.4 61.2 

161 116 98 18 15.6 72.1 60.9 
56 36 30 6 15.8 64.1 54.0 
105 80 68 12 15.5 76.4 64.5 

9 5 ... ... ... 48.4 

44.7 
10 6 4 ... ... 59.8 45.3 

60 41 33 8 20.3 67.8 54.1 
20 12 11 ... ... 61.0 51.8 
40 29 22 6 22.6 71.3 55.2 

121 87 71 15 17.8 71.5 58.8 
37 21 16 4 20.6 56.1 44.5 
85 66 55 11 16.9 78.2 65.0 

19 13 12 ... ... 70.9 62.0 
15 8 8 ... ... 64.6 61.0 

36 28 25 ... ... 78.4 69.0 
16 11 9 ... ... 68.4 60.2 
20 17 15 ... ... 86.1 75.8 

40 25 23 ... ... 62.6 57.0 
22 12 11 ... ... 53.3 51.2 
18 13 11 .. ... 74.2 64.4 

Alberta 
15-19 years - ens 
20-24 years - ens 

British Columbia - Coloubia-Britannique 
15-19 years - ens 
20-24 years - ens 

Other studeflts(2) - Autres Ctudiants(Z) 

Both sexes - us deux sexes 
15-19 years - ens 
20-24 years - ens 

Males - Houses 
15-19 years - ens 
20-24 years - ens 

Females - Faa.es 
15-19 years - ens 
20-24 years - ens 

Newfoundland - Terre-Mauve 
Prince Edward Island - t1e-du-Prince-douerd 
Nova Scotia - Nouvelle-cosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Québec 
15-19 years - ens 
20-24 years - ens 

Ontario 
15-19 years - ens 
20-24 years - ens 

Mn I tobs 
Saskatchewan 

Alberta 
15-19 years - ens 
20-24 years - ens 

British Columbia - ColoubieBritannique 
15-19 years - ant 
20-24 years - ens 

1 Parsons ag•d 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes a. 15 8 24 ens qui fróquentaient Pécole 8 plain taupe on ears at qui ont lintantion de retourner aux Ctud.s 8 
l'auto.ne. 

(2) Persons aged 15-24 who attended school full-tiae In March and who are not planning to return, or who are not certaIn of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 a 24 ens qui fróquentaient l'ácole 8 plain taupe an ears at qui nont pat l'intention ou no sont pee carteines 
do ratourner aux ótudes 6 Pauto.ne. 
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UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 

LES TAUX REGIONAUX POUR LE RÉGIME 
D' ASSURANCE-CHOMAGE 
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TABLE 36. Three.Month Average Seasonally Ad:just.d Regional Mu.ploy.ent Rates Used by the EIpioy.ent tnsirance Progr. 

TABLEAU 36. Poyennes pour trois .ois des taux do chO.ags désalsonnalisés salon In region utilisée par In régiae 
U' assuranceonpiDi. 

Effective from July 1, 1996 to August 10, 1994. 

En viguuir do 7 Juillat 1994 au 10 aoAt 1996. 
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Region 	 Uneuploy..nt 
Ret. 

Region 	 Taux U. 
châ.ag. 

1 

Region 	 IM.1oypent 
Ret. 

Region 	 Taux do 

1 

Newfoundland - Terr.-N.uv. Ontario (contd) 

20. St-Johns 14.4 54. Niagara 9.5 
21. N.wfo 	dland--1&3rador/Terre-NSuVe--LabradOr 23.4 55. Windsor 8.5 

56. Kitchener 7.9 
57. Huron 9.5 

Prince Edward Island - tl.-du-Princ.-douard 56. South Central Onterio/Centre-sud U. 
lOntario 6.1 

23. All of Prince Edward Island - Toute 1. 59, Sudbury 11.0 
province do PIl.-du-Prince-tdou.rd 14.4 60. Thunder Bay 9.6 

61. Northern Ontario/Nord do POnterio 15.0 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosss 
Manitoba 

24. Eastern Nova Scotia/E.t do is Nouv.l1.- 
cosse 22.2 64. Winnipeg 8.7 

25. Central Nova Scotia/Centre do 1. NouveilS- 65. South.rn Manitoba/Sud du Manitoba 6.4 
cosse 13.8 66. Northern Nanitoba/Nord du Manitoba 19.8 

26. Halifax 8.9 
27. Kings 14.2 
28. Yarouth 11.3 Sasketch.w.n 

67. Regina 6.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 68. Saskatoon 6.3 

69. Southern Saskatchewan/Sud do Is Sa.katch.wan 6.4 
29. Fr.d.ricton--MonctOnSeiflt John 9.5 70. Northern Saskatcf,ewan/Nord do Is 
30. Restigouch.--Charlotte 12.6 Saskatch.ww 16.6 

Québec Aiberte 

33. Cut du Québec/Eastern Quebec 13.8 71. Calgary 7.2 
34. Québec 9.5 72. Edoonton 9.1 
35. Trois-RiviIres 10.3 73. Alberta 7.2 
36. Québec Centre-Sud/Québec Centre South 1.4 
37. Sherbrooke 11.2 
38. MontérCgie 9.3 BrItish Coluabie - Coloabie-Britannique 
39. Montréal 11.5 
40. Québec Centre/Central Québec 12.3 75. Southern Interior British Coltie/Sud 
41. Oueut du Québec/Western Québec 13.1 intCrieur do Is Coloabie-Britamique 10.9 
42. Nord du Québec/Northern Québec 15.5 76. Vancouver 7.4 
43. Hull 9.1 77. Victoria 9.0 
44. Chicoutisi - .JonqulBre 14.7 76. Southern Coastal British Coltia/Sud cétier 

do Is Coloabie-Britamiqu. 11.5 
79. Northern British Coluebia/Nord U. in 

Ontario Coloabie-Britannique 9.6 

46. Ottawa 8.3 
47. Eastern Ontario/Cit de 1Ontario 9.6 81. YAon and Northwest Territorie.(1) 
48. North Central Ontario/C.ntre-nord do Ic Yton at los Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 

VOntario 10.6 
49. Oshawa 10.0 
50. Toronto 9.6 
51. Ha.ilton 7.8 
52. St. Catherine. 9.4 
53. London 8.5 

Hot. : Sen the accoepanying .ap for a general description of thes. regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Soall differences .ey an., between the estieste. for the CMA regions shoen here and thos, contained In Table E. 
This is pri.arily due to the inclusion of a factor used to approxi.ats reserve are. labour .ark.t activity in the 
E.ployaent Insurance regions. 

Note Pour i.ae doscription générale des regions, voir is cart. sur Is page précédente. Pour Uns description an detail, 
cowjniquer avec is Sous-division do lenquôtm sur is population active. 
Il se pout qu ii exist, do lCgères divergences entre us esti.ations des regions .ótropolituin,s de r.cens,..nt (RW) 
U. cc tableau at du tableau C. Cele .st surtout attribuabl. C 1 inclusion dun fecteur qui p.r..t do calculer 
PactivitC our 1. .arché du travail dens les rCs.rv.s indiames dens los regions eu sons U. In Loi our 
1 assurance amploi. 

(1) Since the labour Force Survey is not conducted in the Yi*on and Northwest Territories, the -ate for region 81 is prow ided by 
Huaan Resources Dav.lop.wt Canada and not by Statistics Ca. 
L'enquite nCtant pas .enée au Yuion at dens les Territoires du Nord-Quut, 1s taux pour Is region 81 out dispense par 
Dév.lopp.,ent des r.ssourc.s hueaines Canada at non per Statistiqu. Canada. 
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The Changing Workweek: 
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Mike Sheridan, Deborah Sunter, and Brent Diverty 
Household Surveys Division, Statistics Canada 

There is a perception that the hours worked in the Canadian 
labour market have shifted away from a standard work 
week. This perceived shift has been characterized as 
polarization where workers get pushed into short and long 
hours as the middle shrinks. 

Evolution de Ia semaine de travail: 
Tendances dans les heures de travail 

hebdomadaires au Canada, 1976-1995 

Mike Sheridan, Deborah Sunter et Brent Diverty 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada 

II existe une perception voulant que les heures de travail au 
sein du marché du travail canadien ne correspondent plus a 
la semaine de travail normale. Ce changement perçu a eté 
caracténsd par Ia polarisation des travailleurs dam des 
semaines de travail abrégées ou allongées, tandis que Ic 
nombre de ceux qui ont une semaine de travail normale 
diminue. 

The demand for information on work hours is now 
greater than ever before. Economists and policy makers 
are interested in the relationship between the distribution 
of work and unemployment, particularly in light of 
employer reactions to legislated payroll taxes and 
training costs. It has been proposed that in an economy 
which seems pressed to create new jobs the hours of the 
existing jobs should be redistributed to combat 
unemployment Others, concerned with workplace and 
family stress, need information on the joint and 
individual work hours and schedules of family members, 
in light of the fact that in order to maintain their 
standard of living, families need to work more weekly 
hours than ever before'. The data presented in this paper 
will underline the complexities involved in the 
development, implementation, and monitoring of policy 
solutions for the hours inequality and polarization 
phenomena. 

Les demandes d'information sur les heures de travail sont 
aujourd'hui plus nombreuses que jainais. Les 
économistes et les décideurs veulent connaltre les liens 
qui existent entre Ia repartition du travail et le chomage, 
plus particulièrement a Ia lumière des reactions des 
employeurs aux charges sociales obligatoires et aux coüts 
de Ia formation. 11 a été propose de redistribuer les 
heures de travail associées aux emplois existants afin de 
combattre le chômage, dans le contexte d'une économie 
qui semble avoir du mal a créer de nouveaux emplois. 
D'autres personnes, préoccupées par le stress lie a Ia vie 
professionnelle et familiale, veulent des renseignements 
sur les heures de travail combinées et individuelles ainsi 
que sur l'horaire de travail des membres de Ia famille, 
étant donné qu'il faut un plus grand nombre d'heures de 
travail hebdomadaires que jamais auparavant pour garder 
Ic niveau de vie familjal'. Les données presentees dans 
ce document mettront en relief la complexité de 
l'élaboration, de la misc en oeuvre et du suivi des 
solutions politiques aux phénoménes d'inegalité dans les 
heures et de polarisation. 
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This paper examines and attempts to quantify the 
movements out of the standard workweek by providing an 
analysis of the trends in weekly hours of work in Canada for 
the years 1976 through 1995. Special focus is devoted to 
the years 1976, 1980, 1985, 1989 and 1995 in order to 
eliminate, to the degree possible, discontinuities of 
recessions and expansions. analysis has as its focus the 
assessment of movements in weekly hours especially as they 
relate to a number of key labour market indicators including 
class of worker, age, sex, education, occupation and 
industiy. While movements in the hours of work are an 
interesting phenomena in and of themselves the actual labour 
market factors and conditions that foment changes in weekly 
hours are complex, and remain the subject of much 
hypothesis, speculation and debate. 

Dans le pr&nt document, nous examinerons les 
mouvements de deviation par rapport a Ia semaine normale 
de travail et tenterons de les quantifier, en analysant les 
tendances relatives aux heures de travail hebdomadaires au 
Canada, de 1976 a 1995. Nous porterons une attention 
particulière aux années 1976, 1980, 1985, 1989 et 1995 afm 
d'éliminer, dans Ia mesure du possible, Ia discontinuité 
causde par les recessions et les expansions. L'analyse est 
centrée sur l'évaluation des mouvements thns les heures de 
travail hebdomadaires, plus précisdment dans Ia mesure oU 
ils sont lies a un certain nombre d'indicateurs des du marché 
du travail, notamment Ia categorie de travailleurs, l'ãge, le 
sexe, Ia scolarité, la profession et la branche d'activité. Si 
les mouvements dans les heures de travail constituent un 
phénomène intéressant en eux-mêmes, les véritables facteurs 
et conditions du marché du travail responsables des 
changements dans les heures de travail hebdomadaires sont 
complexes et continuent de faire l'objet de beaucoup 
d'hypotheses, de speculations et de débats. 

The data presented in this paper support the notion that, 
while there continues to be a great deal of flux in hours 
worked, there is a trend over time towards the polarization 
in the distribution of hours. Underlying the overall 
polarization, however, are complex, and primarily uni-
directional shifts in the distribution of hours when workers 
are grouped by various characteristics. For the purpose of 
this paper "hours polarization" is defined as a decline in the 
proportion of people working standard hours (a 35-40 hour 
week) that manifests itself at both tails of the distribution 
(the poles) in the form of an increase in the proportion of 
people working both long (41 or more) and short hours (34 
or less). Likewise, "hours inequality" is defined as a urü-
directional shift in the distribution of hours, characterized by 
a decline in the proportion of people working standard hours 
and a corresponding increase in the proportion of people 
working either long or short hours, but not both. 

Les données présentées dans ce document étayent Ia notion 
voulant que, niême si le nombre d'heures travaillées 
continue de fluctuer considérablement, on constate, au flu du 
temps, une tendance a Ia polansation dans la repartition des 
heures de travail. Cependant, la polarisation globale cache 
des changements complexes et essentiellement 
unidirectionnels dam Ia repartition des heures de travail 
lorsque les travailleurs sont regroupés selon diverses 
caractenstiques. Aux fins du present document, 
l'expression polarisation des heures de travails est définie 
comme une diminution de la proportion de personnes ayant 
des heures normales de travail (semaine de 35 a 40 heures), 
qui se manifeste aux deux extrdmités de la repartition 
(poles), sous la forme d'une augmentation de Ia proportion 
de personnes ayant de longues heures de travail (41 heures 
ou plus) acconzpagnée d'une augmentation de la proportion 
de personnes ayant des heures de travail abregees (34 heures 
ou moms). Dam Ia méme verne, l'expression inégalité 
dans les heures de travaib' est définie comme un changement 
unidirectionnel dam Ia repartition des heures de travail, 
caractérisd par une diminution de Ia proportion de personnes 
ayant des heures de travail normales combinée soil a une 
augmentation correspondante de Ia proportion de personnes 
ayant une semaine de travail allongée, soil a une 
augmentation correspondante de Ia proportion de personnes 
ayant une semaine de travail abrégéc, mais pas aux deux. 
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Background - History of Hours Worked in Canada 

At the turn of the century, workers typically put in 60-
hour weeks spread over 6 days (Figure 1). By 1960, the 
work week was reduced to 37 to 40 hours over five 
days, and this standard has changed little since then. 
The impetus behind the trend to a shorter work week in 
the first 60 years of the century was increased 
productivity and growth in real wages. Workers and 
their employers could afford a shorter work week. Some 
of the stability in the length of the average work week 
since 1960 may be attributed to workers opting for non-
wage benefits instead of shorter weeks. 

Contexte - Historique des heures travaillées au 
Canada 

Au tournant du siècle, les travailleurs avaient 
géndralement une semaine de travail de 60 heures, 
réparties sur 6 jours (Graphique 1). En 1960, Ia semaine 
de travail était réduite pour s'dtablir entre 37 et 40 
heures dtaldes sur cinq jours, et cette norme n'a pas 
beaucoup change depuis. L'augmentation de la 
productivité et Ia croissance des salaires reels ont motive 
Ia tendance a adopter une semaine de travail plus courte 
durant les 60 premieres années du XXe  siècle. La main-
d'oeuvre et les employeurs pouvaient se permettre une 
semaine de travail plus courte. La stabilité dans la durée 
de Ia semaine de travail moyenne depuis 1960 peut être 
attribuée en partie au fait que les travailleurs choisissent 
des avantages non salariaux plutôt que des semaines de 
travail abregees. 

Standard Weekly Hours In Canada, 1900-1981 

Heures de travail hebdomadaires norm ales au Canada, 1900-1 981 
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La durée moyenne de Ia semaine de travail est demeurée 
assez stable depuis le milieu des années soixante. 
Cependant, les moyennes masquent les changements 
survenus récemment dans la repartition des heures de 
travail, surtout depuis Ia recession de 1981-1982. En 
1995, seulement 54 % des travailleurs dans tous les 
emplois avaient des heures normales de travail (35 a 40 
heures par semaine), contre 65 % en 1976. Cette 
diminution de Ia proportion de personnes ayant des 
heures de travail normales s'est produite malgré une 
diminution de seulement 3 % des heures hebdomadaires 
moyennes de travail, qui sont passées de 39 a 37,9 
heures au cours de Ia même période (Graphique 2). 

35 
1901 	1911 	1921 	1931 

Source: Reid, F. (see References) 
Source: Reid, F. (voir Ia Bibliographic) 

The average length of the work week has remained fairly 
stable since the mid-sixties. However, averages mask 
recent changes in the distribution of hours, especially 
since the 1981-82 recession. By 1995, only 54% of 
workers in all jobs put in standard hours (35 to 40 hours 
per week), down from 65% in 1976. This decline in the 
proportion of people working standard hours occurred 
despite the fact that average weekly hours fell only 3%, 
from 39.0 to 37.9 hours, over the same period 
(Figure 2). 



Figure 2: Average Usual Weekly Hours Since 1976--Very little movement 
Graphlque 2: Nombre d'heures hebdomadalres moyen depuls 1976 - 
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The decline in the proportion of people working standard 
hours is coincident with both an increase in the 
proportion of people working long hours, and an 
increase in the proportion of people working short hours 
(figure 3). Over the same period that the standard hours 
proportion has fallen by 10.7 percentage points, the 
share of workers whose usual weekly hours are less than 
35 has grown from 16% to nearly 24% (7.6 percentage 
point increase), while those usually working 41 or more 
hours has grown from 19% to 22% (3.0 percentage point 
increase). Polarization in the overall distribution of 
usual weekly hours has occurred in Canada over the 
period 1976-95. The impact of this polarization is not 
evident, however, until one disaggregates these 
movements by specific groups of workers. Furthermore, 
regardless of the changes taking place, it is important to 
remember that for most industries standard hours are still 
the norm. What is being discussed here is changes in the 
poles of the hours distribution. 

La diminution de la proportion de personnes ayant des 
heures de travail normales coincide avec l'augmentation 
de Ia proportion de personnes ayant une semaine de 
travail allongée et de Ia proportion de personnes ayant 
une semaine de travail abrégéc (Graphique 3). Pendant 
la période durant laquelle Ia proportion des heures 
normales de travail a diminué de 10,7 points de 
pourcentage, la portion de personnes travaillant 
habituellement moms de 35 heures par semaine est 
passée de 16 % a prés de 24 % (augmentation de 7,6 
points de pourcentage), tandis que la proportion des 
personnes travaillant habituellement au moms 41 heures 
par semaine est passde de 19 % a 22 % (augmentation de 
3 points de pourcentage). La polarisation dans Ia 
repartition globale du nombre d'heures habituelles de 
travail hebdomadaires s'est produite au Canada enre 
1976 et 1995. Toutefois, on ne peut voir I'incidence de 
cette polarisation qu'en désagregeant les fluctuations par 
groupe de travailleurs particuliers. De plus, quels que 
soient les changements, ii ne faut pas oublier que pour Ia 
plupart des branches d'activite, les heures normales de 
travail demeurent Ia norme. Nous parierons ici des 
changements dans les poles de Ia repartition des heures 
de travail. 



Figure 3: Overall employment--Weekly hours have polarized 

Graphique 3: Emploi global - polarisation du nombre dheures de travail 
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Men and women tend to have very different work 
schedules, and this is borne out in their respective hours 
distributions. While a roughly similar proportion of 
men and women worked standard hours in 1995 (55.7% 
and 52.3%, respectively), 2.6 times as many women 
work short hours than men (35.4% vs 13.7%), while 
nearly 2.5 times as many men work long hours, as 
compared to women (30.6% vs 12.3%). Despite 
differences in the overall distributions of hours between 
women and men in the poles, the two groups are facing 
similar sized changes in the distribution of hours over 
time. That is, both groups are experiencing polarization. 

What is the cause of this apparent shift of weekly hours 
to the poles of the hours distribution? There have been 
some specific labour market changes which may have led 
to changes in the hours distribution, and the decline in 
the importance of the standard workweek. 

Les hommes et les femmes ont tendance a avoir des 
horaires de travail très différents, ce qui se reflète dans 
la repartition de leurs heures de travail respectives. Bien 
qu'une proportion a peu près semblable d'hommes et de 
femmes aient eu des heures de travail normales en 1995 
(55,7 % et 52,3 %, respectivement), 2,6 fois plus de 
femmes que d'hommes ont une semaine de travail 
abrégée (35,4 % contre 13,7 %), alors que prés de 2,5 
fois plus d'hommes que de femmes ont une semaine de 
travail allongde (30,6 % contre 12,3 %). Malgré les 
écarts dans la repartition globale des heures de travail 
entre les femmes et les hommes dans les deux pOles, les 
deux groupes ont vu Ia repartition de leurs heures de 
travail changer dans les mêmes proportions au fil du 
temps. On constate donc une polarisation pour les deux 
groupes. 

Quelle est la cause de cc changement apparent des heures 
de travail hebdomadaires vers les pOles de Ia repartition 
des heures de travail? Certains changements précis 
survenus sur le marché du travail ont modiflé la 
repartition des heures de travail et fait diminuer 
l'importance de Ia semaine de travail normale. 
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Special groups: Self-employed, Youth, Moonlighters 
The effect of moonlighters, self-employment, and 
youth employment on hours 

Three labour market phenomena of the 80s and 90s are 
obvious candidates as factors contributing to the overall 
trend in hours polarization. Growth in multiple job 
holding might contribute to increases in the upper tail of 
the hours distribution; growth in self-employment could 
contribute to polarization into both the upper and lower 
tails, and soaring school attendance rates for youths 
coupled with growth in part-time jobs during school 
could increase the share of below-standard hours. Since 
these are important aspects of our changing labour 
market, each warrants examination in any discussion of 
trends in work hours. 

Groupes spéciaux: Travailleurs indépendants, jeunes 
et cumulards 
Incidence 	des 	cumulards, 	des 	travailleurs 
indépendants et de l'emploi des jeunes sur les heures 
de travail 

Trois phenomènes qui se sont produits sur le marché du 
travail dans les années 80 Ct 90 peuvent manifestement 
avoir contribué a la tendance générale dans Ia 
polarisation des heures de travail. La croissance du 
cumul d'emplois pourrait contribuer aux augmentations 
dans le pOle supérieur de Ia repartition des heures de 
travail; Ia croissance du travail autonome pourrait 
contribuer a Ia polarisation dans les pOles supérieurs et 
inférieurs; enfin, les taux de frequentation scolaire qui 
montent en flèche chez les jeunes, combines a Ia 
croissance des emplois a temps partiel durant les etudes, 
pourraient augmenter la part des heures de travail 
inférieures a Ia norme. Comme il s'agit là d'aspects 
importants de notre marché du travail en mutation, 
chacun mérite d'être examine dans le cadre de toute 
analyse des tendances dans les heures de travail. 

Moonlighters... 

Not surprisingly, moonlighting contributes to the 
incidence of long work weeks when hours are measured 
on a person rather than a job basis. Since moonlighters 
account for a larger share of employment in 1995 (5%) 
compared with 2 decades earlier (2%), their tendency to 
work long hours contribute to the growth in the upper 
tail of the hours distribution over this time. But even 
this influence may be on the wane. In 1995, only 64% 
of all moonlighters had above standard workweeks, 
down from 70% in 1985 and 80% in 1976. The drop is 
explained by the fact that moonlighters in 1995 are more 
likely to be younger persons, holding down two part-
time jobs that may not even sum to a standard 
workweek. In contrast, moonlighters twenty years ago 
were much more likely to be standard hours workers at 
their main job, so the second job was bound to push 
them into the long hours category. 

Cumulards... 

Le cumul d'emplois contribue a la fréquence des longues 
semaines de travail (ce qui n'est guère surprenant), 
lorsque l'on mesure les heures en fonction d'une 
personne plutôt que d'un emploi. Comme les cumulards 
représentent une part plus importante de l'emploi en 
1995 (5 %), comparativement a ii y a vingt ass (2 %), 
leur tendance a avoir une semaine de travail allongée 
contribue a Ia croissance, durant cette période, dans 
l'extrémité supérieure de Ia repartition des heures 
travaillées. Toutefois, même cette influence peut être en 
déclin. En 1995, seulement 64 % des cumulards avaient 
une semaine de travail supdrieure a la norme, contre 
70 % en 1985 et 80 % en 1976. Cette diminution 
s'explique par le fait qu'en 1995, les cumulards étaient 
plus susceptibles d'être jeunes et de cumuler deux 
emplois a temps partiel ne totalisant même pas une 
semaine de travail normale. Par comparaison, les 
cumulards d'il y a vingt ans étaient beaucoup plus 
susceptibles d'avoir une semaine de travail norrnale dans 
leur emploi principal; c'est donc leur deuxième emploi 
qui les placait dans Ia categorie des personnes ayant une 
semaine de travail allongée. 
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The self-employed... 

The second trend that may have contributed to overall 
hours polarization, especially growth in the share of long 
work weeks, is the growing prominence of self-
employment in the labour market, up from 12% of 
employment in 1976 to 16% in 1995. Moreover, 
growth in the proportion of employment accounted for 
by the self-employed shows the same ratchet-like 
movement as overall hours polarization, with spikes 
during the last two recessions followed by plateaus. 

The self-employed are more than twice as likely to work 
long hours as compared to paid employees (44% vs. 
15%), and only three out of ten (compared with 6 out of 
ten paid employees) work standard hours, so their added 
numbers increase the upper tail of the hours distribution. 
On the other hand, they are also somewhat more likely 
to work short hours (29% compared with 24%) This 
tendency has increased for the self-employed, 
particularly in the last few years, contributing to the 
lower tail of the hours distribution. 

Travailleurs indépendants... 

La predominance de plus en plus grande du travail 
autonome sur Ic marché du travail, qui est passé de 12 % 
des emplois en 1976 a 16 % en 1995, est Ia deuxiême 
tendance qui peut avoir contribué a la polarisation 
générale des heures de travail, et plus particulièrement a 
la croissance dans Ia part des longues semaines de 
travail. De plus, Ia croissance dans la proportion des 
emplois dont justifie Ic travail autonome présente les 
mémes fluctuations que Ia polarisation des heures 
globales de travail, avec des pointes au cours des deux 
dernières recessions, suivies de plateaux. 

Les personnes qui travaillent a leur compte sont deux 
fois plus susceptibles d'avoir une semaine de travail 
allongee que les employes rémunérés (44 % contre 
15 %), et seulement trois sur dix d'entre dIes 
(comparativement a 6 employds rémunérés sur dix) ont 
une semaine normale de travail. Leur plus grand nombre 
fait donc grossir l'extrémité supdrieure dans Ia 
repartition des heures de travail. Par ailleurs, ces 
personnes sont aussi un peu plus susceptibles d'avoir une 
semaine de travail abrégée (29 %, comparativement a 
24 %). Cette tendance a augmenté pour les travailleurs 
indépendants, plus particulièrement aux cours des 
dernières années, contribuant au pole inférieur de Ia 
repartition des heures de travail. 

However, as with moonlighters, within the self-
employed group there is an emerging tendency away 
from long hours, with little change in the share of 
standard hours and sizable growth in the share of short 
hours. The downward shift is particularly evident for 
those in agriculture and trade, with movement away 
from the 41 + hour week to both standard and short 
hours; and for those in construction and business 
services, with most of the shift for these industries into 
short hours. 

Toutefois, comme dans le cas des cumulards, une 
nouvelle tendance s'éloignant des longues heures de 
travail se dégage chez les travailleurs autonomes, et l'on 
constate peu de changement dans leur part des heures de 
travail normales, de méme qu'une augmentation assez 
importante de la part des semaines de travail abregees. 
Ce mouvement a Ia baisse est particulièrement manifeste 
dans l'agriculture et le commerce, s'éloignant de Ia 
semaine de travail d'au moms 41 heures pour se 
rapprocher de Ia semaine normale et de la semaine 
abrégée; il est également apparent dans la construction et 
les services aux entreprises, oü il tend en majorite vers la 
semaine abregee. 
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Figure 4: Self-employed are less likely to put In long workweeks In 1995 

Graphlque 4: En 1995, les travailleurs indépendants sont moms suscepttbles de 
consacrer de long ues heures a leur travail chaque semalne 
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The long-term effect of growth in self-employment on 
the overall distribution of hours is difficult to assess. 
Since much of the increase in the short hours pole 
coincides with the early nineties recession it may not 
persist. Furthermore, although women hold a relatively 
small proportion of self-employed positions, their share 
is growing. In contrast to the overall downward trend 
for self-employed hours which is influenced 
predominantly by men, women working at their own 
business are shifting up into standard and long hours. 

Youths... 

How have youths 15 to 24 years of age affected the 
overall hours distribution? All the movement for young 
people has been into the short hours tail of the 
distribution. This may be largely a function of increased 
school attendance, since full-time students tend to work 
part-time in order to balance work and school demands. 
School attendance has increased sharply since the early 
1980s, rising from about 43% in 1984 to 57% in 1995. 

L'mcidence a long terme de Ia croissance dans le travail 
autonome sur Ia repartition globale des heures de travail 
est difficile a dvaluer. Comme une bonne part de 
l'augmentation dans le pole des semaines de travail 
abregées coincide avec la recession du debut des années 
90, cette tendance peut ne pas persister. De plus, bien 
que les femmes détierment une proportion relativement 
faible du travail autonome, leur part augmente. 
Comparativement a Ia tendance générale a Ia baisse des 
heures de travail chez les personnes travaillant a leur 
propre compte, attribuable surtout aux hommes, les 
femmes qui travaillent dans leur propre entreprise 
s'orientent vers des semaines de travail normales et des 
semaines allongées. 

Jeunes... 

Comment les jeunes de 15 A 24 ans sont-ils touches par 
Ia repartition globale des heures de travail? Dans le cas 
des jeunes, tout le mouvement s'est dirigé vers 
l'extrémité, sur Ia courbe de distribution des heures 
travaillées, oü se situent les semaines de travail 
écourtées. Cette situation peut être grandement fonction 
de l'augmentation de Ia frequentation scolaire, puisque 
les étudiants a plein temps ont tendance a travailler a 
temps partiel pour équilibrer les exigences du travail et 
des etudes. La frequentation scolaire a augmente de 
facon marquee depuis le debut des années 80, passant 
d'environ 43 % en 1984 a 57 % en 1995. 



c-I o 

However, short work weeks have become more conurion 
within both the student and non-student groups, at the 
expense of standard hours. In fact, 3 out of ten 
employed youths who have left school worked short 
work weeks in 1995, triple the proportion of 1976. The 
change in the hours distribution for non-students has 
followed a somewhat disturbing ratchet-like pattern, 
with sharp drops triggered by the recessions and little or 
no gains during the recovery and expansion periods 
(table 1). 

Toutefois, les courtes semaines de travail sont 
maintenant plus courantes tant chez les étudiants que 
chez les jeunes qui ne sont pas aux etudes, au detriment 
de la semaine de travail normale. De fait, trois jeunes sur 
dix occupant un emploi et n'étant plus aux etudes avaient 
une semaine de travail abrégée en 1995, soit trois fois la 
proportion constatde en 1976. Le changement dans la 
repartition des heures de travail pour les jeunes qui ne 
sont pas aux etudes a suivi un mouvement en dents de 
scie un peu déroutant, caractérisé par des baisses 
prononcées occasionnées par les recessions et peu de 
gains, voire aucun, durant les périodes de reprise et 
d'expansion (Tableau 1). 

Table 1: Percentage distribution of usual weekly hours, youths 15 to 24 (September to April averages) 
Tableau 1: Repartition en pourcentage des heures de travail habituelles chez lesjeunes âgés de 15 a 24 ans 
IM-nnac fla cantpmhrd,  ai 5wrill 

- Hours Change 
Heures 1976 1980 1985 1989 1995 Variation 

1976-1995 
Students 01 - 34 81.4% 86.6% 88.2% 90.3% 92.2% + 10.8% 
Etudiants 35-40 16.4% 11.6% 10.3% 8.6% 6.7% - 	9.7% 

41+ 2.2% 1.8% 1.5% 1.1% 1.1% - 	1.1% 
Non-Students 01 -34 9.8% 12.3% 19.7% 16.7% 28.6% +18.8% 
Non-Etudiants 35-40 76.4% 74.1% 66.6% 68.8% 57.6% -18.8% 

41+ 13.8% 13.6% 13.6% 14.5% 13.8% 0.0% 

The trends in these "special" workers, multiple job-
holders, the self employed, and youth, affect the overall 
distribution of hours and contribute to the observed 
polarization. However, while these groups do influence 
the overall trend away from standard hours, they are far 
from the whole story, for when they are removed from 
the analysis, hours polarization persists. Removing the 
self employed, youths, and the second job of multiple 
job-holders leaves paid employees who are at least 25 
years of age and working only one job. We define, for 
the purpose of this paper, this remaining group as "adult 
employees." This group, comprising 70% of the total 
workforce in Canada in 1995, is important, not only 
because of its size, but also because many members of 
this group have limited scope for controlling the hours 
which they work. 

Adult Employees 

After removing the special groups which commonly 
work non-standard hours, there is continued evidence of 
polarization (figure 5). In fact, the special groups only 
account for a small part of the decline in the number of 
people working standard hours. (Note that the 
difference between figure 5 and figure 3 is very small). 

Les tendances chez ces travailleurs spéciaux*, c. -à-d., 
ceux et qui occupent plus d'un emploi, les travailleurs 
indépendants et les jeunes, influent sur Ia repartition 
globale des heures de travail et contribuent a la 
polarisation observée. Cependant, si ces groupes 
influent sur la tendance générale a dévier des heures de 
travail normales, ils sont loin d'en être entièrement 
responsables, puisque Ia polarisation persiste, même si 
on ne tient pas compte de ces groupes dans l'analyse. Si 
l'on écarte les travailleurs indépendants, les jeunes et le 
deuxième emploi des cumulards, il reste les employes 
rémunérés d'au moms 25 ans qui n'occupent qu'un seul 
emploi. Aux fins du present document, nous désignons 
ce groupe sous le nom d'employés adultes. Ce 
groupe, qui comprerlait 70 % de Ia main-d'oeuvre totale 
au Canada en 1995, est important, non seulement par son 
ampleur, mais egalement parce que beaucoup de ses 
membres ont peu de latitude pour contrôler leurs heures 
de travail. 

Employés adultes 

Même en ne tenant pas compte des groupes spéciaux qui 
ne se conforment pas habituellement aux heures 
normales, il reste des signes de polarisation (Graphique 
5). De fait, les groupes spéciaux ne representent qu'une 
faible portion du déclin dans le nombre de personnes qui 
ont un horaire de travail conventionnel. (II faut prendre 
note que l'écart entre le Graphique 5 et le Graphique 3 
est très faible.) 
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A growing number of adult employees (defined as 
adults, 25 + years of age, who are not self employed, 
and without a second job) are working short and long 
hours, with emphasis on the short hours. Of the 8.1 
percentage point decline in the proportion of adult 
employees working standard hours between 1976 and 
1995, 5.6 points were picked up in short hours and just 
2.5 points went to long. Growth in the short hours 
group has been steady over the period, while growth in 
the size of the long hours group has occurred mainly 
since 1985. 

De plus en plus d'employés adultes (définis comme des 
adultes ayant 25 ass ou plus qui ne travaillent pas a leur 
propre compte et n'ont pas de deuxième emploi) ont une 
semaine de travail abrégee ou allongee, la majorité ayant 
une courte semaine de travail. Sur Ia diminution de 8,1 
points de pourcentage darts Ia proportion d'employds 
adultes qui avaient une semaine de travail normale entre 
1976 et 1995, Ia semaine abrégée representait 5,6 points, 
tandis que la semaine allongée ne representait que 2,5 
points. La croissance de Ia semaine abrégée a dte 
reguliere tout au long de cette période, tandis que 
l'importance du groupe de travailleurs ayant une semaine 
allongée a augmente surtout depuis 1985. 

Figure 5: Employees age 25+--Shifting out of standard hours 

Graphique 5: Employés ágés d'au molns 25 ans - Ecart par rapport 
aux heu res norm ales 
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For the adult employees group, polarization has been 
somewhat stronger for men than for women (table 2). 
The share of standard hours workers has dropped 8.5 (as 
compared to 5.1 points for women) percentage points 
between 1976 and 1995, with 5.3 points moving into 
long hours and 3.2 points moving into short hours. The 
shift is also more skewed towards long hours for men 
than for women, where the shares of short and long 
hours increased in similar proportions (+2.4 and +2.7 
points, respectively). The largest part of the shift in the 
hours distribution for men has occurred since 1989, 
indicating that for men, polarization has occurred more 
recently, and more quickly than for women. 

Pour le groupe des employds adultes, la polarisation a 
été un peu plus forte chez les hommes que chez les 
femmes (Tableau 2). La part des travailleurs ayant un 
horaire conventionnel a diminué de 8,5 points de 
pourcentage entre 1976 et 1995 (comparativement a 
5,1 points pour les femmes), la part de Ia semaine 
allongée accusant une augmentation de 5,3 points, tandis 
que celle de l'horaire abregd augmentait de 3,2 points. 
On constate egalement une tendance plus marquee pour 
la sernaine de travail allongde chez les hommes que chez 
les femmes, øü la part de l'horaire abrégé et celle de 
l'horaire allonge ont augmente dans des proportions 
analogues (+2,4 points et +2.7 points, respectivement). 
Depuis 1989, c'est dans Ia repartition des heures de 
travail chez les hommes qu'est survenue Ia part la plus 
importante du changement, ce qui indique que pour les 
hommes, Ia polarisation s'est produite plus récemment et 
plus rapidement que pour les femmes. 



Table 2: Percentage distribution of usual weekly hours, by sex (Employees, 25+ years of age) 
Tableau 2: Repartition en pourcentage des heures de travail hebdomadaires habituelles selon Ic sexe 
(FninInv aoc d'a.i mAins 25 ansi 

hours 
Heures 

1976 1980 1985 1989 1995 Change 
Variation 
1976-1995 

Men 01-34 3.9% 4.4% 5.2% 5,2% 7.1% +3.2% 
Hommes 35-40 77.1% 77.5% 75.0% 73.4% 68.6% - 8.5% 

41+ 19.0% 18.0% 1 	19.7% 21.4% 24.3% +5.3 % 

Women 01 -34 27.7% 29.9% 30.9% 29.3% 30.1% +2.4% 
Femmes 35-40 66.4% 64.5% 62.6% 63.4% 61.3% - 	5.1% 

41+ 5.8% 5.6% 6.5% 7.3% 8.6% +2.7% 
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Age 

Do changing demographics make a difference to the 
distribution of hours amongst the adult group of 
employees? The workforce has aged over the last 2 
decades, as "baby boomers" move into their 40's. 
Theoretically, this results in a larger share of the work 
force in 1995 that is well-established and highly 
experienced than there was in the seventies when 
boomers were taking their first jobs. 

While the age pyramid may indeed be influencing the 
degree of overall polarization, analysis by age groups 
suggests that polarization is occurring for male adult 
workers of all age groups, while the trends are somewhat 
different for adult women. 

Age 

Le changement des caracteristiques demographiques 
influe-t-il sur la repartition des heures de travail chez les 
employds adultes? La main-d'oeuvre vieillit depuis vingt 
ans, a mesure que les enfants du baby boom atteignent Ia 
quarantaine. En théorie, ii en résulte une portion plus 
importante de Ia main-d'oeuvre bien établie et très 
experimentée en 1995 que dans les années soixante-dix, 
durant lesquelles les membres de cette generation 
trouvaient leur premier emploi. 

Si Ia pyramide des ages peut influer sur le degre de 
polarisation globale, l'analyse selon le groupe d'âge 
indique que Ia polarisation se produit chez les 
travailleurs masculins adultes de tous les groupes d'ãge, 
tandis que les tendances sont un peu différentes pour les 
femmes adultes. 

Table 3: Percentage distribution of usual weekly hours, for men, by age (Employees, 25+ years of age) 
Tableau 3: Repartition en pourcentage des heures de travail habituelles chez les hommes scIon l'áge 
(Innlnvc &o4c d 1 an mainc 79 nnO 

Age Group Hours 1976 1980 1985 1989 1995 Change 
Groupe d'áge Heures Variation 

 1976-1995 
25-34 Years old 01 - 34 3.7% 4.3% 5.5% 5.3% 8.3% +4.6% 

25à34ans 35-40 76.8% 77.1% 74.3% 72.4% 66.8% -10.1% 
41+ 119.5% 18,6% 20.3% 22.3% 24.9% +5.4% 

35-44 Years old 01 - 34 2.7% 3.0% 3.8% 3.5% 5.0% +2.4% 

35 A 44 ans 35 -40 76.4% 77.3% 75.8% 74.7% 70.6% -5.8% 
41+ 20.9% 19.6% 20.4% 21.8% 24.4% +3.4% 

45-54 Years old 01 -34 2.0% 2.9% 3.8% 3.3% 5.2% +3.2% 

45 a 54 ans 35 -40 79.4% 78.9% 76.0% 74.6% 70.2% -9.2% 
41+ 18.5% 18.2% 20.2% 22.0% 24.6% +6.0% 

55 Yearsand over 01-34 9.1% 9.2% 9.7% 12.1% 14.2% +5.2% 

55 ans et plus 35 -40 75.4% 77.1% 74.1% 71.0% 64.5% -10.9% 
41+ 15.5% 13.7% 16.3% 16.9% 21.2% +5.7% 
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Looking first at the men (table 3), our results show that 
hours polarization is occurring within all selected age 
groups. Between 1976 and 1980 the hours distributions 
change very little; however, after 1980 there is a steady 
decline in standard hours in each age group. The shift 
out of standard hours is distributed into both long and 
short hours, although in all cases the shift into long 
hours is slightly larger. 

The largest shift out of standard hours is observed in the 
55+ group, 10.9 percentage points between 1976 and 
1995, although each group saw at least a 5.8 point 
decline in standard-hour workers. Employees in the 45-
54 and 55+ groups have the largest shifts into long 
hours over the period. This finding is consistent with 
the fact that members of these groups are most likely to 
be managers and/or have seniority, both of which are 
increasingly associated with long hours. Growth in the 
proportion working short hours is largest in the 25-34 
and 55 + groups, where short hours workers are more 
commonly found. 

Si l'on s'intéresse d'abord aux hommes (Tableau 3), nos 
résultats montrent que Ia polarisation des heures de 
travail se produit dans tous les groupes d'âge choisis. 
Entre 1976 et 1980, la repartition des heures de travail a 
très peu change. Toutefois, après 1980, on constate une 
diminution constante des heures normales de travail au 
sein de c.haque groupe d'ãge. Cet écart par rapport aux 
heures normales de travail est rdparti entre la semaine 
allongée et Ia semaine abrégee, bien que dans tous les 
cas, le changement pour l'horaire allonge soit legerement 
plus important. 

C'est dans le groupe des 55 ans et plus que l'on observe 
l'écai-t le plus important par rapport aux heures normales 
de travail. Cet écart represente 10,9 points de 
pourcentage entre 1976 et 1995, bien que l'on ait 
constaté dans chaque groupe une diminution d'au moms 
5,8 points des travailleurs ayant une semaine normale de 
travail. Durant cette pdriode, c'est chez les employés de 
45 a 54 ans et de 55 ans et plus que l'on a constaté la 
tendance Ia plus importante vers Ia semaine allongee. 
Cette constatation est conforme au fait que les personnes 
appartenant a ces groupes d'âge sont très susceptibles 
d'être gestionnaires et (ou) d'avoir de l'ancienneté, 
facteurs de plus en plus associés a Ia semaine de travail 
allongee. L'augmentation dans Ia proportion de 
personnes ayant une semaine de travail abregee est la 
plus importante chez les 25 a 34 ans et chez les 55 axis et 
plus, on l'on trouve le plus souvent des personnes ayant 
un horaire de travail abrdgd. 

Table 4: Percentage distribution of usual weekly hours, for women, by age (Employees, 25+ years of age) 
Tableau 4: Repartition en pourcentage des heures de travail hebdomadaires habituelles chez les femmes 
selon l'ãge (Employees âgées d'au nioinc 25 ans) 
Age Group Hours 1976 1980 1985 1989 1995 Change 
Groupe d'ãge Heures Variation 

1976-1995 
25-34 Years old 01 - 34 23.8% 25.8% 26.8% 25.2% 27.8% +4.0% 
25à34ans 35-40 70.5% 68.7% 67.1% 67.6% 63.4% -7.1% 

41+ 5.8% 5.5% 6.1% 7.2% 8.8% +3.0% 
35-44 Years old 01 - 34 30.4% 31.0% 31.8% 29.7% 30.2% -0.2% 
35 a 44 ans 35-40 63.8% 63.3% 61.1% 62.7% 61.6% -2.2% 

41+ 5.8% 5.7% 7.2% 7.6% 8.1% +2.3% 
45-54 Years old 01 -34 28.8% 33.0% 33.8% 31.0% 29.3% +0.5% 
45 a 54 ans 35 -40 65.3% 61.3% 59.8% 61.7% 61.4% -3.9% 

41+ 5.8% 5.7% 6.4% 7.3% 9.2% +3.4% 
55 Years and over 01-34 32.1% 36.1% 39.0% 41.4% 41.8% +9.7% 
55 ans et plus 35 -40 62.0% 58.3% 55.1% 51.9% 51.0% -11.0% 

41+ 5.9% 5.6% 5.9% 6.8% 7.2% +1.3% 
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Unlike men, where there was little change in the 
proportion of workers in standard hours between 1976 
and 1980, there are significant changes during this 
period for women (table 4). A decline in the proportion 
of women working a standard workweek is observed for 
all age groups over the period 1976-1995, but the drop is 
by far the largest for women in the 25-34 and 55+ 
groups (7.1 and 11.0 percentage points, respectively). 
Hours in the 25-34 group are becoming more polarized, 
while in the 55+ group there is a trend towards short 
hours. 

For the 35-44 and 45-54 groups, where there is 
considerably less polarization occurring, there was an 
initial shift towards short hours between '76 and '80, 
and since then the movement has been into long hours. 
The absence of a substantial movement out of standard 
hours for these two groups is likely due to the large 
number of women moving from marginal to career jobs 
over this period. 

Contrairement aux hornmes, chez qui l'on a observe peu 
de changements dans Ia proportion de travailleurs ayant 
une semaine de travail normale entre 1976 et 1980, on a 
constatè des changements importants chez les femmes 
durant cette période (Tableau 4). Entre 1976 et 1995, on 
observe dans tous les groupes d'âge une diminution dans 
Ia proportion de femmes ayant une semaine de travail 
normale, mais ce déclin est beaucoup plus important 
chez les femmes de 25 a 34 ans et chez celles qui ont 55 
ans et plus (7,1 et 11,0 points de pourcentage, 
respectivement). Les heures de travail chez les 25 a 34 
ans deviennent plus polarisées, tandis que chez les 55 ans 
et plus, on constate une tendance a Ia semaine de travail 
abregee. 

Chez les 35 a 44 ans et chez les 45 a 54 ans, oü l'on 
constate une polarisation beaucoup moms importante, on 
a d'abord observe une tendance a l'horaire abrégé entre 
1976 et 1980, puis Ia tendance est passée a Ia semaine de 
travail allongee. L'absence d'dcart important par rapport 
aux heures normales de travail chez ces deux groupes est 
vraisemblablement attribuable au grand nombre de 
femmes qui, durant cette période, ont quitté un emploi 
marginal pour occuper un emploi leur permettant de faire 
carrière. 

Education 

As with most labour market outcomes the level of education 
plays an important role in the degree of success and, by 
association, it exerts a very heavy influence on hours 
worked. Education has a strong influence on the hours 
distribution, and what develops is a rather direct and blunt 
relationship. The higher the educational quaiifications the 
greater the degree of polarization. The lower the education 
the higher the potential to be exposed to low hours in the 
distribution of hours worked. 

Scolarité 

Comrne pour la plupart des résultats obtenus sur le marché 
du travail, le niveau de scolarité joue un role important dam 
le degré de succès, et, par association, exerce une influence 
trés importante sur le nombre d'heures travailldes. La 
scolarité influe fortement sur Ia repartition des heures de 
travail et ii en découle un lien de cause a effet plutOt direct. 
Plus le niveau de scolarité est élevé, plus Ia polarisation est 
importante. Plus ii est faible, plus grandes sont les 
possibilités d'avoir un horaire abrégé dam Ia repartition des 
heures travaillées. 
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It should come as little or no surprise then, when looking at 
hours of work in conjunction with education, that men and 
women with no completed post secondary school 
qualifications have the largest growth into the short hours 
tail of the distribution. The incidence of short work weeks 
has traditionally been relatively high for women without a 
completed formal post secondary education and that 
relationship has intensified (table 6). The 5.2 percentage 
point decline in the proportion of women working standard 
hours moved almost entirely to short hours, pushing the 
share of short hours up from 28% 1976 to 32% in 1995. 
Males in this same educational group have seen even greater 
losses in the 35 to 40 hour categoiy between 1976 and 1995 
with a decline of 9 percentage points in these standard hours 
(table 5). However unlike their female counterparts the 
losses have been distributed equally between long (+4.6 
percentage points) and short (+4.6 percentage points) 
hours. 

II ne faudrait donc guère se surprendre, lorsque l'on 
examine les heures de travail par rapport au niveau de 
scolarité, de constater que c'est chez les hornmes et les 
femmes n'ayant pas de diplôme d'études postsecondaires 
que se produit l'augmentation la plus importante de Ia 
semaine abrégée dans Ia repartition des heures de travail. La 
fréquence des semaines de travail abregées a toujours étd 
relativement élevée chez les femmes qui n'ont pas de 
diplôme d'études postsecondaires, et ce lien s'est intensiflé 
(Tableau 6). La diminution de 5,2 points de pourcentage 
dans Ia proportion de femmes travaillant un nombre 
d'heures normales est allée presque entièrement a la semaine 
abrégée, faisant passer Ia part de Ia semaine abrégée de 
28 % en 1976 a 32 % en 1995. Les hommes qui 
appartiennent a cette catégorie semblent avoir subi des pertes 
encore plus importantes dans Ia catégone des 35 a 40 heures 
de travail hebdomadaires entre 1976 et 1995, perdant 
9 points de pourcentage (Tableau 5). Cependant, 
contrairement aux femmes qui se trouvent dans Ia même 
catégone, les pertes ont été réparties également entre la 
semame de travail allongée (+ 4,6 points de pourcentage) et 
la semaine abrdgée (+4,6 points de pourcentage). 

Table 5: Percentage distribution of usual weekly hours, for men, by education 
(Employees, 25+ years of age) 
Tableau 5: Repartition en pourcentage des heures de travail hebdomadaires habituelles chez les hommes scIon 
la colarit (F.mnlovés iq6s d'au moms 25 ans) 

Highest Level of Education Hours 1976 1980 1985 1989 1995 Change 
Plus haut niveau de scolarité Heures Variation 

1976-1995 
Less than post-secondary 01-34 3.4% 3.8% 5.2% 5.2% 8.0% 4.6% 
certificate, diploma or degree 35-40 78.2% 79.0% 76.5% 75.1% 69.0% -9.2% 
Moms qu'un certificat ou diplôme 41 + 18.4% 17.2% 18.3% 19.8% 23.0% 4.6% 
d 'études postsecondaires 
Post-secondary 01-34 3.8% 4.3% 4.7% 4.1% 5.9% 2.1% 
certificate/diploma 35-40 80.7% 80.3% 78.2% 76.6% 72.8% -7.9% 
Certificat oudiplOrned'études 41+ 15.5% 15.4% 17.0% 19.3% 21.4% 5.8% 
postsecondaires 

University degree 01-34 6.8% 7,4% 5.8% 6.2% 7.2% 0.4% 
Grade universitaire 35-40 67.9% 68.8% 66.7% 64.8% 61.0% -6.9% 

41+ 25.3% 23.8% 27.4% 28.9% 31.8% 6.5% 

At the other end of the formal education spectrum are the 
university graduates' weekly hours which have experienced 
a uni-directional shift towards long hours since 1976. Since 
1976 there have been virtually no changes in short hours 
worked by females with a university degree and only a vely 
slight increase among males. Females with a university 
degree have upped significantly the number of long hours 
they work by about 5 percentage points, while for males the 
percentage has increased over 6 full points from 25.3 % in 
1976 to 31.8% in 1995. It seems that long hours are part of 
the baggage of a higher education, especially for men. 

A l'autre extrémité du spectre de l'éducation formelle se 
trouvent les personnes ayant un diplôme universitaire, dont 
les heures de travail hebdomadaires s'orientent 
tmidirectionnellement vers Ia semaine allongée depuis 1976. 
En effet, depuis 1976, on n'a constaré pratiquement aucun 
changernent dam Ia semaine de travail abrégee des femmes 
ayant un diplôme universitaire et seulement une trés légère 
augmentation chez les hommes. Chez les femmes diplômées 
d'université, Ia part de la semaine de travail allongée a 
augmenté d'environ 5 points de pourcentage, tandis que 
chez les diplômés rnasculins, elle a augmenté de plus de 
6 points, passant de 25,3% en 1976 a 31,8% en 1995. II 
semble que Ia semaine allongée soit associée a un niveau de 
scolarité élevé, surtout chez les hornmes. 



Table 6: Percentage distribution of usual weekly hours , for women, by education 
(Employees, 25+ years of age) 
Tableau 6: Repartition en pourcentage des heures de travail hebdomadaires habituelles chez les femmes selon Ia 
scolarité (Employees ig6es d'au moms 25 ans) 

Highest Level of Education Hours 1976 1980 1985 1989 1995 Change 
Plus haut niveau de scolarité Heures Variation 

1976-1995 
Less than post-secondary 01-34 28.0% 30.4% 31.6% 30.9% 32.0% 4.0% 
certificate, diploma or degree 35-40 66.8% 64.8% 63.6% 63.7% 61.6% -5.2% 
Moms qu'un certiticat ou diplôme détudes 41 + 5.1% 4.8% 4.9% 5.5% 6.3% 1.2% 
Dostsecondaires 
Post-secondary 01-34 28.7% 31.5% 33.5% 29.8% 31.2% 2.5% 
certificate/diploma 35-40 66.3% 64.1% 61.1% 64.2% 62.6% -3.7% 
Certificatou diptômed'études 41+ 5.0% 4.4% 5.5% 6.0% 6.1% 1.1% 
nostsecondaires  
University degree 01-34 23.7% 24.8% 24.9% 22.6% 23.9% 0.2% 
Grade universitaire 35-40 63.7% 62.9% 60.3% 61.6% 58.3% -5.4% 

41+ 1 	12.7% 12.3% 14.8% 15.8% 1 	17.9% 5.29,: 
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Industry 

Looking at the hours distribution across industries is 
another way to help shed some light on both the extent 
and complexity of polarization and inequality in the 
workplace. It may be that changes in the distribution of 
hours reflect structural change, with disproportional 
growth in industries that tend to use part-timers, and 
those that require long hours. Alternatively, some 
industries may be making increased use of short hours 
workers only, while others are becoming more reliant on 
long work weeks. Finally, changes in the hours 
distribution may be spread fairly evenly within all or 
most industries, suggesting pervasive and systemic 
factors that are economy-wide. 

Branche d'activité 

Une autre facon de faire le jour sur l'ampleur et Ia 
complexité de Ia polarisation et de l'inégalite sur le 
marché du travail consiste a examiner Ia repartition des 
heures de travail entre les diverses branches d'activité. 
II se peut que les changements dans Ia repartition des 
heures de travail reflètent des changements structurels, 
avec une croissance disproportionnée dans les branches 
d'activité oii Ia tendance est au travail a temps partiel et 
dans celles oü Ia main-d'oeuvre doit accomplir de 
tongues heures de travail. Sinon, it se peut que dans 
certaines branches d'activité, on fasse de plus en plus 
appel uniquement a une main-d'oeuvre accomplissant 
peu d'heures de travail, tandis que d'autres branches 
commencent a exiger des semaines de travail plus 
longues. Enfin, les changements dans Ia repartition des 
heures de travail peuvent We répartis assez egalement au 
sein de Ia plupart des branches d'activité, sinon toutes, 
ce qui peut indiquer l'existence de facteurs systémiques 
prépondérants dans tous les secteurs de l'économie. 

Table 7: Percentage distribution of usual weekly hours, for men, by industry (Employees, 25+ years of age) 
Tableau 7: Repartition en pourcentage des heures de travail hebdomadaires habituelles chez les hommes, selon 
le secteur d'activité (Employés a Y,6s d'au moms 25 ans) 

Hours 
Heures 

1976 1980 1985 1989 1995 Change 
Variation 
1976-1995 

Goods-producing 01 -34 1.5% 1.9% 2.4% 2.3% 3.3% +1.8% 
Secteurdes biens 35-40 82.2% 82.2% 79.9% 78.3% 72.1% -10.1% 

41 + 16.3% 15.8% 17.7% 19.4% 24.6% +8.3% 

Service-producing 01 - 34 5.8% 6.3% 7.2% 7.2% 9.5% +3.7% 
Secteurdes services 35-40 73.1% 74.0% 71.7% 69.9% 66.4% -6.7% 

41+ 21.1% 19.7% 21.1% 22.9% 1 	24.1% +3.0% 
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For men working in the goods-producing sector, the 
shift is towards long hours (table 7-detailed industry 
tables are in the appendix). Of the 10. 1 percentage point 
shift out of standard hours over the 1976-95 period, 8.3 
points moved to long hours while only 1.8 moved to 
short hours. The proportion of standard-hours workers 
fell in every goods-producing industry over the period, 
with the exception of agriculture. Primary industries 
(mining, forestry, and fishing), in particular, have seen a 
dramatic increase in the proportion of long hours 
workers (+ 19.5 percentage points over the period 1985-
95). Manufacturing and utilities are also moving to 
proportionately more long hours workers, while hours 
are polarizing in construction, and the shift is from long 
to standard weeks in agriculture. 

Within the service-producing industries the shift for men 
is into both short and long hours. There is more 
evidence of polarization here than in the goods-
producing sector The 6.7 percentage point decrease in 
the proportion of standard hours workers in service-
producing industries since 1976 is evenly divided 
between short and long hours. Hours in transportation, 
storage, and communication, trade, and business services 
are polarizing. There is growth in the share of short 
hours in health and social services, accommodation and 
food, and other services, while in finance, insurance, 
and real estate, educational services, and public 
administration there is growth in the share of long hours. 

Pour les hommes qui travaillent dans le secteur de la 
production de biens, on constate un mouvement vers la 
semaine de travail allongée (Tableau 7 - les tableaux 
ddtaillds par branche d'activité figurent en annexe). Sur 
les 10,1 points de pourcentage que représente l'écart par 
rapport aux heures normales de travail entre 1976 et 
1995, 8,3 points sont allés a Ia semaine allongde, landis 
que seulement 1,8 point est alld a Ia semaine abrégée. 
Durant cette pdriode, la proportion d'hommes travaillant 
pendant le nombre d'heures normal a diminué dans tout 
le secteur de Ia production de biens, a l'exception de 
l'agriculture. Dans les branches du secteur primaire 
(exploitation miniêre, exploitation forestière et pêches) 
en particulier, on a constaté une augmentation radicale 
de Ia proportion de travailleurs ayant des semaines de 
travail allongees (+ 19,5 points de pourcentage entre 
1985 et 1995). Dans les industries manufacturières et les 
services publics, on constate egalement une tendance aux 
semaines de travail proportionnellement plus longues, 
tandis que le nombre d'heures de travail se polarise dans 
la construction et que l'on constate un passage de Ia 
semaine de travail aflongée a la semaine de travail 
normale dans l'agriculture. 

Dans le secteur des services, les hommes ont de plus en 
plus des semaines de travail plus longues ou plus 
courtes. On y constate davantage d'indices de 
polarisation que dans le secteur de Ia production de 
biens. La diminution de 6,7 points de pourcentage 
constatée depuis 1976 dans la proportion des travailleurs 
ayant une semaine de travail normale dans le secteur des 
services est repartie egalement entre la semaine allongee 
et la semaine abrégée. Le nombre d'heures de travail se 
polarise dans les transports, l'entreposage et les 
communications, dans le commerce et dans les services 
aux entreprises. On constate une croissance de Ia part 
des semaines de travail abregdes dans Ia sante et les 
services sociaux, dans l'hebergement et la restauration 
ainsi que dans les autres services, tandis qu'on constate 
une croissance de la part de la semaine de travail 
allongée dans les finances, assurances et affaires 
immobilières, dans les services d'enseignement et dans 
1 'administration publique. 

Table 8: Percentage distribution of usual weekly hours, for women, by industry 
(Employees, 25+ years of age) 
Repartition en pourcentage des heures de travail hebdomadaires habituelles chez les lemmes, selon Ic 
secteur d'activité (Eniployées ãgées d'au moms 25 ans) 

Hours 
Heures 

1976 1980 1985 1989 1995 Change 
Variation 
1976-1995 

Goods-producing 01-34 13.7% 15.0% 16.1% 15.8% 14.5% +0.9% 
Secteur des biens 35-40 80.5% 78.8% 77.5% 77.1% 75.6% -4.9% 

41+ 1 	5.8% 6.2% 6.4% 1 	7.0% 9.9% +4.0% 
Service-producing 01 -34 31.1% 33.4%. 33.8% 31,9% 32.8% +1.7% 
Secteur des services 35 -40 63.1% 61.2% 59.7% 60.7% 58.8% -4.3% 

41+ 5.8% 5.5% 6.5% 7.4% 8.3% +2.5% 
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Similar to men, the hours distribution for women 
working in goods-producing industries is shifting 
towards a larger percentage of long hours workers (table 
8-detailed industry tables are in the appendix). Overall, 
the proportion of women working standard hours 
declined 4.9 percentage points between 1976 and 1995, 
and 4.0 points of that went to long hours. The increase 
in the proportion of long hours workers occurred in all 
goods-producing industries with the exception of 
agriculture. 

The most interesting finding when looking at the 
distributions for women by industry occurs in the 
service-producing industries. This group is experiencing 
polarization, with the 4.3 percentage point decline in the 
proportion of standard hours workers being picked up by 
short and long hours (1.7 and 2.5 point increases, 
respectively). Despite an overall apparent polarization, 
no one industry in this group has an increasing 
proportion of both short and long hours. Polarization is 
a net effect of women in transportation, storage, and 
communications, trade, FIRE, business services, 
educational services, other services and public 
administration tending toward long hours, and women in 
health and social services and accommodation and food 
services tending toward short hours. 

The decline in the standard weekly hours of workers 
holds generally across all industries, for both men and 
women. But while almost all major industries show a 
decline in the share of standard hours, the increases in 
short and long hours are not always of a similar 
magnitude--polarization is not widespread within 
industries. Thus the overall observed polarization masks 
underlying uni-directional changes in the hours 
distribution within industries; whereby some industries 
are tending exclusively towards long hours, while others 
are tending exclusively toward short hours. One clear 
trend which exists for both men and women is that 
goods-producing industries are tending towards more 
long hours, while hours in service-producing industries 
are tending to polarize. 

Comme dans le cas des hommes, Ia repartition des 
heures de travail pour les femmes travaillant dans le 
secteur de la production de biens s'oriente vers un 
pourcentage plus important de travailleuses ayant une 
longue semaine de travail (Tableau 8 - les tableaux 
détaillés pour la branche d'activité figurent en annexe). 
Dans l'ensemble, Ia proportion de feninies qui ont une 
semaine de travail normale a diminué de 4,9 points de 
pourcentage entre 1976 et 1995, dont 4 points en faveur 
de Ia proportion de femmes qui ont une semaine 
allongée. L'augmentation de Ia proportion de 
travailleuses ayant une longue semaine de travail a été 
constatée dans tout le secteur de la production de biens, a 
l'exception de l'agriculture. 

Lorsque l'on examine Ia repartition des heures de travail 
pour les femmes scion la branche d'activité, c'est dans le 
secteur des services que l'on fait Ia constatation Ia plus 
intéressante. On constate une polarisation dans cc 
groupe, avec une diminution de 4,3 points de 
pourcentage de la proportion de travaiHeuses ayant une 
semaine normale de travail, diminution rdcupérée par les 
semaines abrégées et les semaines allongées (1,7 et 2,5 
points de pourcentage, respectivement). Malgré une 
polorisation globale apparente, aucune des branches 
d'activité de cc groupe ne montre d'augmentation de la 
proportion a la fois des semaines de travail abrégées et 
des semaines de travail allongées. La polarisation est 
une incidence nette de la tendance des femmes a avoir de 
longues semaines de travail dans les transports, 
l'entreposage et les communications, Ic commerce, les 
finances, assurances et affaires immobilières, les services 
aux entreprises, les services d'enseignement, les autres 
services et l'administration publique, et a avoir une 
semaine de travail abregée dans Ia sante et les services 
sociaux ainsi que dans l'hebergement et la restauration. 

La diminution des semaines de travail normales se 
maintient généralement dans toutes les branches 
d'activité, tarn pour les hommes que pour les femmes. 
Si Ia part des heures conventionneiles diminue dans Ia 
plupart des grands secteurs, l'augmentation des semaines 
abregées et allongées n'a pas toujours Ia méme ampleur; 
Ia polarisation n'est pas répandue parmi les branches 
d'activité. Ainsi, Ia polarisation globale observée 
masque des changements unidirectionnels sous-jacents 
dans la repartition des heures de travail au sein des 
branches d'activité; certaines branches affichent une 
tendance exclusive aux semaines de travail allongees, 
tandis que dans d'autres, on constate une tendance 
exclusive aux semaines de travail abrégees. Une 
tendance manifeste se dégage a la fois pour les hommes 
et pour les femmes le secteur de Ia production de biens 
affiche une tendance aux semaines allongees, tandis que 
celui des services accuse une tendance a Ia polarisation. 



Occupations 

The number of hours worked is heavily dependent on the 
type of work performed. Variation in hours worked 
across occupations may be caused by many different 
factors-- the level of responsibility of the position, the 
skill level required, the cost of training new employees, 
the opportunity for paid overtime, and the prospects of 
promotion. 
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Professions 

Le nombre d'heures de travail depend beaucoup du type 
de travail accompli. Les écarts dans les heures 
travaillées d'une profession a l'autre peuvent étre 
attribuables a beaucoup de facteurs différents: Ic niveau 
de responsabilité associe au poste, le niveau de 
competences requis, Ic coüt de formation des nouveaux 
empIoyés, la possibilité de faire des heures 
supplémentaires rémunérées et les perspectives de 
promotion. 

Table 9: Percentage distribution of usual weekly hours, for men, by occupation 
(Employees, 25 + years of age) 
Tableau 9: Repartition en pourcentage des heures de travail hebdomadaires habituelles chez les hommes, 
selon In nrofession (EmDlovés âeés d'au moms 25 ans) 
Occupation Hours 1976 1980 1985 1989 1995 Change 
ProfessIon Heures tVariation 

 1985-95 
Managerial 01 - 34 3.2% 3.1% 2.6% 2.4% 2.7% 0.1% 

Gestion 35 -40 77.0% 75.2% 68.3% 64.9% 60.0% -8.3% 
41 + 19.7% 21.7% 29.1% 32.7% 37.3% +8.2% 

Professional 01 -34 7.5% 8.1% 7.0% 8.0% 9.6% +2.6% 

Professionnels 35 -40 73.5% 74.0% 73.0% 70.8% 67.2% -5.8% 
41+ 19.0% 17.9% 20.0% 21.2% 23.2% +3.2% 

Clerical 01-34 4.7% 5.2% 5.9% 6.3% 9.9% +4.1% 

Travail de bureau 35-40 88.2% 87.7% 86.9% 85.6% 80.7% -6.1% 
41+ 7.0% 7.1% 7.2% 8.1% 9.3% +2.1% 

Sales 01 - 34 3.6% 5.3% 7.7% 5.7% 9.7% +2.0% 

Ventes 35-40 63.9% 65.8% 63.5% 64.2% 62.2% -1.3% 
41+ 32.5% 28.9% 28.9% 30.2% 28.1% -0.8% 

Service 01 -34 7.3% 8.3% 12.0% 11.7% 17.2% +5.1% 
Services 35 -40 72.1% 73.1% 71,5% 70.8% 66.3% -5.2% 

41 + 20.7% 18.7% 16.5% 17.5% 16.5% 0.0% 

Primary Occupations 01 -34 4.4% 4.0% 5.5% 4.9% 6.9% + 1.4% 
Professions du secteur primaire 35 - 40 60.9% 64.5% 60.3% 60.7% 53.9% -6.4% 

41+ 34.7% 31.6% 34.3% 34.4% 39.3% +5.0% 

Processing, Machining& Fabricating 01-34 1.0% 1.4% 1.8% 1.9% 2.3% +0.5% 
Transformation, usinage et 35 - 40 84.8% 85.5% 84.9% 83.6% 79.2% -5.7% 

fabrication 41+ 14.2% 13.1% 13.3% 14.5% 18.5% +5.2% 

Construction Trades 01-34 2.0% 2.0% 3.6% 3.0% 5.4% +1.8% 

Construction 35 -40 83.6% 85.2% 82.9% 78.9% 74.9% -8.0% 
41+ 14.4% 12.7% 13.6% 18.1% 19.7% +6.1% 

Transport Operator 01-34 5.8% 6.2% 8.2% 8.4% 9.6% +1.5% 
Exploitation des transports 35-40 63.6% 64.4% 59.5% 58.4% 52.4% -7.1% 

41+ 30.6% 29.5% 32.4% 33.2% 38.0% +5.7% 
Material Handling & Other Crafts 01 - 34 2.3% 3.0% 5.4% 6.0% 7.7% +2.3% 
Manutentionnaires ci autres 35-40 86.1% 86.1% 83.5% 80.8% 78.0% -5.5% 

métiers 41+ 11.6% 11.0% 11.1% 13.2% 14.4% +3.2% 
**No(e: the 1984 reclassification of SOC codes included a new definition of managers which meant that more people were 
classified as such. As a consequence, meaningful comparisons can only be made as far back as 1985 

Nota les modifications apportees a Ia CTP en 1984 comprenaient une nouvelle definition du terme gestionnaire; un nombre 
accru de travailleurs ont alors ete classifies dans cc groupe. II n'est donc possible d'établir de comparaisons significatives qu'à 
partirde 1985. 
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For men, the proportion of employees working standard 
hours is shrinking in all ten occupational groups 
(table 9). Instead of widespread polarization, however, 
by occupation there appears to be hours inequality. 
Hours are much more likel to be shifting in one 
direction. White2  and blue collar occupations, for 
example, are experiencing growth mainly in the 
proportion of long hours workers. The largest shift out 
of standard hours between 1985 and 1995 occurred in 
the managerial category, an 8.2 percentage point decline 
in standard hours workers and a corresponding 8.1 
percentage point increase in the proportion of long hours 
workers. Clerical, sales, and service jobs, on the other 
hand, are experiencing growth in the proportion of short 
hours workers, with little or no growth in the long hours 
tail. 

Chez les hommes, la proportion d'employés ayant un 
horaire de travail normal diminue dans les dix groupes 
professionnels (Tableau 9). Dans ce cas cependant, il 
semble exister des inégalités dans le nombre d'heures 
travaillées, plutôt qu'une polarisation. Le nombre 
d'heures de travail est beaucoup plus susceptible de 
changer dans une direction. Par exemple, les 
professions de col blanc2  et de col bleu 3  ont enregistrd 
une croissance principalement dans Ia proportion de 
travailleurs ayant une semaine de travail allongée. 
L'dcart le plus important constaté entre 1985 et 1995 par 
rapport a I'horaire normal s'est produit dans Ia categoric 
de Ia gestion (inclut les directeurs, gerants et 
administrateurs), avec une diminution de 8,2 points de 
pourcentage dans le nombre de travailleurs ayant un 
horaire normal et une augmentation correspondante de 
8,1 points de pourcentage dans Ia proportion de 
travailleurs ayant une semaine de travail allongde. Par 
ailleurs, dans les emplois de bureau, les ventes et les 
services, on observe une augmentation de Ia proportion 
de travailleurs ayant une semaine de travail abrégée, sans 
croissance, ou très peu, de Ia proportion de travailleurs 
ayant de longues heures de travail. 

Those occupations where long hours are becoming more 
common for men either have a high level of 
responsibility (white collar jobs), or regular 
opportunities to work paid overtime (blue collar). In the 
case of blue collar occupations, given administrative and 
overhead considerations, it may be more cost efficient 
for employers to pay overtime wages than to hire and 
train new employees. White collar workers, especially 
managers, may be working longer hours because of 
increased responsibilities in the wake of corporate 
downsizing or just in order to keep their job in an 
increasingly competitive employment market. By 
contrast, those occupations where short hours are 
becoming more common (clerical, sales, and service) are 
often low paying, and/or part-time jobs. 

Les professions oü les longues semaines de travail sont 
de plus en plus courantes chez les hommes sont assorties 
d'un niveau de responsabilité élevé (emplois de col 
blanc) ou de possibilités de faire régulièrement des 
heures suppldmentaires rémunérées (emplois de col 
bleu). Dans le cas des emplois de col bleu, compte tenu 
de considerations administratives et relatives aux frais 
généraux, ii peut être plus rentable pour les employeurs 
de payer des heures supplémentaires que d'embaucher et 
de former de nouveaux employés. Les cols blancs, et 
plus particulièrement les gestionnaires, peuvent avoir de 
plus longues heures de travail a cause de leurs plus 
grandes responsabilités dans le contexte des reductions 
de personnel et d'activités, ou simplement pour pouvoir 
garder leur emploi dans un marché de plus en plus 
soumis a Ia concurrence. Par comparaison, les emplois 
oü les semaines abregées sont de plus en plus courantes 
(emplois de bureau, ventes et services) sont frequemment 
peu rémunérateurs et il s'agit souvent d'emplois a temps 
partiel. 
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Table 10: Percentage distribution of usual weekly hours, for women, by occupation 
(Employees, 25+ years of age) 
Repartition en pourcentage des heures de travail hebdomadaires habituelles chez les femmes, selon Ia profession 
(Fmnlovées fie6es d'au moms 25 ans) 
Occupation Hours 1976 1980 1985 1989 1995 **Change 
Profession Heures **Variation 

1985-1995 
Managerial 01 -34 12.6% 11.6% 12.0% 11.5% 12.2% +0.2% 
Gestion 35-40 81.4% 80.9% 76.1% 75.2% 72.8% -3.3% 

41+ 6.1% 7.5% 11.8% 13.3% 15.0% +3.2% 

Professional 01 -34 28.2% 31.8% 32.8% 32.8% 33.2% +0.4% 

Protessionnels 35-40 64.0% 61.1% 57.9% 57,3% 55.8% -2.1% 
41+ 7.8% 7.1% 9.3% 9.9% 11.1% +1.7% 

Clerical 01 -34 25,2% 27.8% 28.3% 28.2% 30.0% + 1.7% 
Travail de bureau 35 -40 72.6% 69.9% 69.6% 69.2% 67.1% -2.5% 

41+ 2.2% 2.3% 2.1% 2.7% 2.9% +0.7% 

Sales 01 -34 44.6% 43.4% 49.6% 41.2% 41.6% -8.0% 
Ventes 35 -40 47.3% 48.7% 42.2% 49.0% 50.7% +8.5% 

41+ 8.1% 7,9% 8,2% 9.8% 7.6% -0.5% 

Service 01 -34 41.0% 44.3% 49.0% 45.8% 48.8% -0.2% 
Services 35-40 50.5% 48.5% 44.7% 47.4% 43.9% -0.8% 

41+ 8.5% 7.2% 6.3% 6.8% 7.4% +1.0% 

Primary Occupations 01 -34 42.7% 46.9% 40.7% 41.7% 34.8% -5,9% 
Professionsdu secteurprimaire 35-40 32.3% 31.8% 35.8% 36.5% 44.1% +8.3% 

41+ 25.0% 21.3% 23.5% 21.8% 21.1% -2.4% 

Processing. Machining & Fabricating 01 - 34 7.4% 8.3% 9.6% 9.6% 9.2% -0.4% 
Transformation, usinage et fabrication 35-40 86.7% 85.1% 84.3% 84.4% 81.9% -2,4% 

41+ 5.9% 6.6% 6.1% 5.9% 8.9% +2.8% 

Material Handling & Other Crafts 01 - 34 13.6% 16.5% 20.0% 18.6% 23.6% +3.6% 

Manutentionnaires et autres métiers 35 -40 82.8% 79.5% 76.0% 76.2% 69.5% -6.5% 
41+ 3.6% 4.0% 4.0% 5.2% 6.9% +3.0% 

Note: the 1984 reclassification of SOC codes included a new definition of managers which meant that more people were 
classified as such. As a consequence, meaningful comparisons can only be made as far back as 1985 

Nota : les modifications apportées I Ia CTP en 1984 comprenaient one nouvelle definition du terme gestionnaire; un nombre 
accru de travailleuses ont alors etC classifiées dans ce groupe. 11 n'est donc possible d'écablir des comparaisons significatives qu'I 
partir de 1985. 

In looking at women by occupational category there is 
also are trend towards uni -directional shifts in the hours 
distribution, as opposed to polarization (Table 10). 
Furthermore, those shifts which are occurring in the 
hours distribution are generally not as strong as those for 
men. There is, however, an observed decline in the 
proportion of standard hours workers in 6 out of 8 
occupational groups4 . Similar to men, there is mainly 
growth in the long hours tail of the distribution for the 
white collar managers and professionals, while in blue 
collar and clerical, sales, and service occupations there is 
no distinct pattern. 

Lorsque l'on s'intéresse aux femmes par catégorie 
professionnelle, on constate également des tendances 
unidirectionnelles dans la repartition des heures de 
travail, par opposition a Ia polarisation (Tableau 10). 
Qui plus est, les changements qui se produisent dans Ia 
repartition des heures de travail ne sont generalement pas 
aussi marques que dans Ic cas des hommes. On observe 
toutefois une diminution dans la proportion de 
travailleuses ayant un horaire normal de travail dans six 
groupes professionnels sur huit4 . Comme dans le cas des 
hommes, on observe surtout une croissance du côté des 
semaines de travail allongees pour les gestionnaires et les 
professionnelles appartenant a Ia categorie des cols 
blancs, alors qu'il n'existe aucune tendance distincte 
dans les postes de col bleu, les emplois de bureau, les 
ventes et les services. 
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Of all the occupational groups considered here, both men 
and women managers experienced the largest growth in 
the long hours tail. It is not surprising to find that 
managers work long hours, nor that weekly hours 
increase with the level of management. Indeed, recent 
data from the Survey of Labour and Income Dynamics 
(SLID) showed that non-managerial employees averaged 
36 hours per week, while lower managers averaged 39 
hours, middle managers 40 hours, and top/upper 
managers 42 hours per week. What is most interesting is 
the tendency of managers to work long hours is growing 
over time. The increasing tendency of managers to work 
long hours, and their growing numbers in the labour 
market (16.7% of adult employees identified themselves 
as managers in 1995, up from 14.1% ten years earlier), 
may be a driving force behind the overall movement into 
long work weeks. To determine to what extent this is 
the case, the hours distribution of non-managerial adult 
employees were examined. 

Parmi tous les groupes professionnels examines dans le 
present document, ce sont les femmes et les hommes 
gestionnaires qui ont connu la croissance Ia plus 
importante au chapitre des semaines de travail allongees. 
On constate sans surprise que les gestionnaires ont de 
longues heures de travail et que les heures de travail 
hebdomadaires augmentent avec le niveau de gestion. 
En fait, selon des données récentes de l'Enquete sur Ia 
dynamique de travail et du revenu (EDTR), les 
travailleurs n'occupant pas de poste de gestion 
travaillaient en moyenne 36 heures par semaine, tandis 
que les cadres inférieurs travaillaient 39 heures en 
moyenne, que les gestionnaires intermédiaires 
travaillaient 40 heures par semaine en moyenne et que 
les cadres supérieurs avaient en moyenne une semaine de 
42 heures. L'augmentation au Ill du temps de Ia 
tendance des gestionnaires a avoir de longues heures de 
travail est un phénomène très intéressant. Cette tendance 
des gestionnaires a travailler de plus en plus de longues 
heures, ainsi que leur nombre de plus en plus grand sur 
le marché du travail (16,7 % des employés adultes se 
sont identifies comme gestionnaires en 1995, par rapport 
a 14,1 % dix ans auparavant), pourraient expliquer le 
mouvement général vers les semaines de travail 
allongées. Nous avons examine Ia repartition des heures 
de travail des employés adultes, mais n'exerçant pas de 
fonctions de gestion pour determiner l'ampleur de ce 
facteur. 
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Figure 6: Non-managerial Employees age 25+--Stili Some Polarization 

Graphique 6: Empioyés n'occupant pas de poste de gestion, âgés dau moms 25 ans - 
Toujours une certalne polarisation 
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After removing the managerial group from the analysis 
there remains a small amount of polarization (figure 6). 
The decline in the proportion of standard hours workers 
is 4.5 percentage points between, with 2.1 points going 
to short, and 2.3 points going to long. Remaining 
increases in the proportion of long hours workers are for 
the most part in the goods-producing industries, 
especially other primary. That the shift into long hours 
in goods-producing industries persists even after 
managers have been removed indicates that the 
remainder is likely due to overtime work by blue collar 
workers. Conversely, since increases in the proportion 
of short hours workers, on the other hand, are generally 
in the service-producing industries, with no 
corresponding increase in long hours, it may be 
concluded that in service-producing industries the 
growth into long hours was exclusive to managers. 
Looking at the non-managerial group by sex (table 11), 
results show that polarization still exists for men, while 
for women it is virtually non-existent. 

Méme lorsque l'analyse ne tient pas compte du groupe 
de gestion, ii subsiste une légére polarisation 
(Graphique 6). La diminution de la proportion de 
travailleurs ayant un horaire normal est de 4,5 points de 
pourcentage, répartis entre les deux poles, soit 2,1 points 
en faveur des semaines de travail abrégées et 2,3 points 
en faveur des semaines allongées. Les augmentations 
dans la proportion de travailleurs ayant une semaine de 
travail allongée se situent pour Ia plupart dans le secteur 
de la production de biens, surtout dans les autres 
branches du secteur primaire. La persistance de Ia 
tendance aux semaines allongees dans le secteur de Ia 
production de biens, méme lorsqu'on ne tient pas compte 
des gestionnaires, indique que le reste de l'augmentation 
est probablement attribuable aux heures supplémentaires 
travaillées par les cols bleus. Inversement, comme les 
augmentations dans Ia proportion de travailleurs ayant 
une semaine de travail abrégée se situent genéralement 
dans le secteur des services, sans augmentation 
correspondante des semaines de travail allongées, on 
peut conclure que dans le secteur des services, la 
croissance observée dans les semaines de travail 
allongees s'appliquait exciusivement aux gestionnaires. 
Si l'on s'intéresse au groupe de travailleurs n'occupant 
pas de poste de gestion, par sexe (Tableau 11), les 
résultats montrent que la polarisation existe toujours 
chez les hommes, alors qu'elle est pratiquement 
inexistante chez les femmes. 

Table 11: Percentage distribution of usual weekly hours, for non-managerial employees 
(Employees, 25+ years of age) 
Repartition en pourcentage des heures de travail hebdomadaires habituelles chez les employés n'occupant pas 
dc nnqte de estion. selon Ic ccxc (Emulovés âés d'au moms 25 and 

Hours 
Heures 

1976 1980 1985 1989 1995 •Change 
a*%Tarjatjon 
1985-1995 

Men 01 - 34 4.0% 4.6% 5.8% 5.7% 8.0% +2.2% 
Hommes 35-40 77.1% 77.9% 76.4% 75.0% 70.4% -6,0% 

41+ 18.9% 17.5% 1 	17.9% 19.3% 21.6% +3.7% 
Women 01 -34 28.5% 31.2% 33.2% 31.8% 33.6% +0.4% 
Femmes 35-40 65.7% 63.4% 61.0% 61.7% 59.1% -1,9% 

41+ 5.8% 5.5% 5.8% 6.4% 7.3% +1.5% 
Note: the 1984 reclassification of soc codes included a new definition of managers which 

meant that more people were classified as such. As a consequence, meaningful comparisons can 
only be made as far back as 1985 

Nota : les modifications apportées a Ia CTP en 1984 comprenaient une nouvelle definition du terme gestionnaire; un nombre 
accru de travailleurs ont alors eté classifies dans cc groupe. II n'est donc possible d'Ct.ablir de comparaisons significatives quà 
partirde 1985. 
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Summary 

Are there major changes in the work hours of 
Canadians? Specifically, is the work pie becoming more 
unevenly divided between those with short work weeks 
and those with long hours? 

Ihe evidence suggests that polarization has occurred, 
especially since the early eighties, and this phenomenon 
persists, although to a lesser extent, when special groups 
\uch as the self-employed, moonlighters, and young 
workers, as well as managers, are removed from the 
iitalysis. 

The picture is not an even one: overall shifts out of 
standard hours to both short and long work weeks reflect 
a number of divergent underlying trends. By sex, it 
appears that workweeks are polarizing for both men and 
v. omen, although more so for men, as women 
increasingly opt for standard or long work weeks. 
Evidence by age group suggests that polarization is 
widespread across the demographic pyramid, but the 
shift out of standard hours is more skewed to long hours 
among those 35 to 54, than for those in the younger or 
older age bracket. This is especially so for women. 

In terms of tinling, the shift from standard to short work 
weeks appears to have been triggered by the economic 
downturns of both the early 1980s and 1990s, while 
most of the growth in the share of long work weeks 
appears to be a more recent phenomenon, occurring 
primarily in the nineties. 

Not surprisingly, education is strongly related to the 
length of the work week, with long hours a frequent 
occurrence among those with higher credentials. Trends 
in the distribution of hours have also differed by 
educational level. Both male and female university 
graduates are increasingly likely to work long hours at 
the expense of standard hours. Women without any 
post-secondary qualifications are increasingly likely to 
work below standard hours, while hours are clearly 
polarizing for their male counterparts. 

Résumé 

Le nombre d'heures de travail des Canadiens a-t-il 
considérablement change? Plus précisément, Ia 
repartition des heures de travail est-elle plus inegale 
entre ceux qui ont une semaine abregee et ceux qui ont 
une semaine allongée? 

Selon les données, ii semblerait qu'une polarisation s'est 
produite, particulièrement depuis le debut des années 
quatre-vingt, et que le phénomène est toujours 
observable, bien que dans une moindre mesure, lorsque 
l'analyse exclut les groupes spéciaux tels les travailleurs 
independants, les cumulards et les jeunes, ainsi que les 
gestionnaires 

Le portrait n'est pas uniforme: les mouvements globaux 
vers des semaines écourtées comme allongees temoignent 
d'un certain nombre de tendances sous-jacentes. 
Analysees selon Ic sexe, les heures de travail 
hebdomadaires sont polarisdes chez les femmes cornme 
chez les hommes, bien que le phénomène soit plus 
prononcé chez les hommes; les femmes choisissent de 
plus en plus des heures de travail normales ou des 
semaines de travail allongées. D'après les données 
réparties selon le groupe d'ãge, il semblerait que Ia 
polarisation est géneralisée dans Ia pyramide 
démographique, mais les heures de travail normales ont 
tendance a se transformer surtout en semaine de travail 
allongde dans le groupe des 35 a 54 ans, davantage que 
dans le groupe des jeunes et que dam celui des personnes 
plus âgées. Cela s'applique particulièrement aux 
femmes. 

Stir Ic plan chronologiquc. Ia transformation de Ia 
semaine de travail normale en semaine abregee semble 
résulter des ralentissements économiques du debut des 
années quatre-vingt et quatre-vingt-dix, alors que 
l'augmentation de Ia part des semaines de travail 
allongées semble s'être produite plus récemment, surtout 
dans les années quatre-vingt-dix. 

II n'est pas surprenant de constater que la scolarité et Ia 
durde de la semaine de travail sont intimement liées: les 
personnes ayant de meilleurs antecedents travaillent 
frequemment de nombreuses heures. Les tendances dans 
Ia repartition des heures de travail different aussi en 
fonction du niveau de scolarité. Les homines et les 
femmes ayant un diplôme universitaire travailleront 
probablement de plus en plus de longues heures, au 
detriment de Ia semaine de travail normale. Les femmes 
non diplômées d'un établissement postsecondaire 
travailleront probablement moms d'heures que n'en 
comporte la semaine de travail normale, alors que les 
heures sont manifestement polarisées chez les hommes. 
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Change in the distribution of work hours is not simply a 
structural phenomenon. There have been measurable 
shifts out of standard workweeks in most industries, 
although the result is not always polarization. As one 
might expect, almost all service industries have tended to 
a shorter work week, while many industries in the 
goods-producing sector, particularly manufacturing and 
other primary, have tended to long work weeks. Only a 
few industries demonstrate a clear trend to polarization: 
construction; transportation, storage and communication; 
trade and business services. 

Occupation plays a strong role in determining a weekly 
work schedule. There is a marked trend to long hours 
for managers, especially during the nineties. But they 
are not the only ones for whom the week is getting 
longer. Factory workers and those in primary 
occupations are also increasingly likely to work more 
than 40 hours a week. In contrast, hours for those in 
sales and services are increasingly likely to be below 
standard. 

The strength of the relationship between managers and 
the trend to long hours warranted closer examination. 
One distinguishing feature of a manager is supervisory 
responsibility, and this requirement is clearly related to a 
higher likelihood that the work week will be above 
standard. In fact, it appears that the work week tends to 
lengthen as the number of persons requiring supervision 
increases. 

Since managers are a growth occupation within almost 
all industries, their removal from the analysis of hours 
trends by industry helps illuminate how much influence 
they have on overall patterns. Interestingly, when 
managers are removed, the direction of shifts in the 
hours distribution holds for most industries, although the 
magnitude toward long hours tends to be somewhat less, 
while the shift to short hours tends to strengthen in their 
absence. 

Les changements dans la repartition des heures de travail 
ne constituent pas simplement un phenomène structurel. 
Dans Ia plupart des branches d'activité, on observe des 
changements mesurables par rapport a Ia semaine de 
travail normale, bien qu'il n'en résulte pas toujours une 
polarisation. Comme on pouvait s'y attendre, la semaine 
de travail écourtée est devenue une tendance dans 
presque tout Ic secteur des services, alors que darts bon 
nombre de branches d'activité du secteur de Ia 
production de biens, notamment dans les industries 
manufacturières et dans les autres branches du secteur 
primaire, Ia semaine de travail allongee represente Ia 
tendance. Une tendance nette a la polarisation se 
manifeste darts seulement quelques branches d'activité, a 
savoir Ia construction, les transports, l'entreposage et les 
communications, ainsi que le commerce et les services 
aux entreprises. 

L'horaire de travail hebdomadaire depend largement de 
Ia profession exercée. Les gestionnaires ont tendance a 
travailler de longues heures, depuis le debut des années 
quatre-vingt-dix en particulier. Us ne sont toutefois pas 
les seuls a voir leur semaine de travail s'allonger. Le 
personnel des manufactures et celui des branches du 
secteur primaire ont de plus en plus tendance a travailler 
plus de 40 heures par semaine, contrairement au 
personnel des ventes et des services, qui a de plus en 
plus tendance a travailler moms d'heures que n'en 
comporte Ia semaine normale. 

L'étroite relation entre Ia profession de gestionnaire et Ia 
tendance a Ia semaine allongée mérite un examen 
approfondi. Les gestionnaires se distinguent des autres 
groupes professionnels par leurs responsabilités en 
matière de supervision, et ces responsabilités sont 
manifestement liées a la probabilitd accrue de semaines 
de travail plus longues que Ia normale. De fait, il 
semble que la semaine de travail tend a allonger avec 
l'augmentation du nombre de subalternes supervises. 

Comme le nombre de gestionnaires augmente dans Ia 
plupart des branches d'activité, I'exclusion de cc groupe 
professionnel de l'analyse des tendances dans les heures 
travaillées aide a faire Ia lumière sur le poids qu'exerce 
ce groupe sur les tendances globales. Fait intéressant, 
quand on exciut les gestionnaires, I'orientation des 
changements dans Ia repartition des heures travaillées se 
maintient dans Ia plupart des branches d'activité, bien 
que l'écart par rapport a Ia norme en faveur d'une 
semaine allongée est de moindre importance, alors que 
l'écart en faveur d'une semaine abregee tend a 
s'accentuer. 
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Conclusions 

This paper identities, from the data of the last twenty 
years, some trends concerning the weekly hours worked 
phenomena that has emerged in Canada. The first, and 
arguably the most important, is that the polarization 
which has occurred since the early eighties seems to have 
entrenched itself as a prominent feature in the Canadian 
Labour market framework. Underlying what appears at 
the aggregate level to be polarization, however, is by 
industry or occupation simply a series of unidirectional 
shifts, either to short, or to long hours, depending on the 
industry or occupation. Regardless of the source and 
how it manifests itself, the shift out of standard hours 
continues to have deep and lasting implications for 
employers, workers, and the unemployed. 

Why are weekly hours becoming more unevenly 
distributed? While this paper has not revealed any one 
causal factor, the findings are at least consistent with a 
number of popular hypotheses. First, the data support 
the contention that many employers, in a variety of 
industries, are relying more on a core group of highly 
educated, experienced workers, primarily managers but 
also those skilled in trades. Expectations for 
performance may be increasing in the tight labour market 
of the nineties, and core workers may simply be putting 
in extra hours on a regular basis to stay afloat, or as an 
investment in future reward through the internal 
promotion ladder. Even when the extra work is bought 
at a premium (overtime rates), employers may opt for 
longer work hours to avoid some of the costs of hiring, 
and training, and the on-going supplementary expenses 
incurred with each additional person on the payroll. 

Second, hours are heading down in a number of 
industries. Most are distinguished by a requirement for 
relatively unskilled workers for whom job-specific 
training can be minimal. In this situation, workers may 
be treated as roughly interchangeable. The benefits of 
flexibility and savings on fringe benefits offsets the costs 
of managing a part-time and perhaps temporary 
workforce. 

Conclusion 

A partir des données portant sur les vingt demières 
annécs, on décêle des tendances qui concernent les 
heures de travail hebdomadaires au Canada. La premiere 
tendance, et la plus importante pour plusieurs raisons, 
indique que la polarisation qui s'est produite depuis le 
debut des années quatre-vingt semble maintenant une 
caracteristique importante de la structure du marché du 
travail canadien. Toutefois, cc qui semble au niveau 
agrdgé une polarisation n'est en fait, a l'origine, qu'un 
ensemble de changements unidirectionnels vers une 
semaine de travail abrégée ou allongée, selon la branche 
d'activité ou le groupe professionnel. Peu importe Ia 
source ou Ia manifestation du changement, celui-ci 
continue d'avoir une incidence forte et persistante sur les 
employeurs, sur les travailleurs, ainsi que sur les 
chômeurs. 

Pourquoi les heures de travail sont-elles de plus en plus 
inégalement réparties? Bien que Ic present document 
n'ait presenté aucun facteur determinant, les conclusions 
correspondent néanmoins a un certain nombre 
d'hypothèses courantes. D'abord, les données 
soutiennent l'affirmation selon laquelle de nombreux 
employeurs, dans divers secteurs, s'appuient davantage 
sur un noyau de travailleurs très scolarisés et 
experimentes, principalement des gestionnaires, mais 
aussi des personnes de métiers qualifiées. Les attentes a 
l'égard du rendement peuvent être plus grandes dans le 
marché du travail restreint des années quatre-vingt-dix, 
et les salaries faisant partie du noyau de base peuvent 
simplement travailler réguliêrement quelques heures 
supplémentaires afin d'être a Ia hauteur ou en vue d'une 
promotion dans l'échelle de l'organisation. Méme 
lorsque le travail supplémentaire exige une remuneration 
accompagnée d'une prime (taux des heures 
supplémentaires), les employeurs peuvent exiger un 
nombre accru d'heures de travail afin d'éviter certains 
des coüts lies a l'embauchage et a la formation, ainsi que 
les dépenses supplémentaires qu'occasionne chaque 
personne additionnelle inscrite sur la liste de paie. 

Deuxièmement, le nombre d'heures diminue dans un 
certain nombre de branches d'activité. La plupart se 
caractérisent par une main-d'oeuvre relativement non 
qualifiée, dont Ia formation propre a l'emploi peut être 
minime. En pareils cas, le personnel est considere 
comme géneralement remplacable. Les avantages de Ia 
souplesse et les economies réalisées au chapitre des 
charges sociales compensent les coUts de gestion d'une 
main-d'oeuvre a temps partiel et peut-etre temporaire. 
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Perhaps the most important issue to emerge from the 
hours polarization/ inequality debate is the question of 
the potential to redistribute hours in the Labour market. 
One of the key questions in this debate has been, and 
will probably continue to be, how many of these long 
hours could be redistributed to those who are currently 
underemployed or unemployed? In the "tough labour 
market" conditions of the nineties, do employees who 
work long hours get overtime compensation, or are they 
in fact doing more for the same pay cheque, in order to 
keep a job? If so, can unpaid hours be redistributed? 

The other key question in the redistribution debate 
concerns workers at the other pole of the hours 
distribution. Do short hours workers possess the skill 
mix and portability to assume jobs normally associated 
with longer hours, and should this transfer of work be 
achieved by squeezing the long hours side of the pole? 
Without some sort of restructuring of hours, it seems 
that the short hour workers may become stuck in low-
end poor-paying jobs. Further, these jobs may continue 
to move further in the direction of the short hours pole. 

Data Sources and Definitions 

Data in this paper are derived from two sources: the 
majority are annual averages derived from the monthly 
Labour Force Survey (LFS). Data on hours worked by 
supervisory and management responsibilities have been 
drawn from the 1993 Survey of Labour and Income 
Dynamics (SLID). 

Usual hours: number of hours usually worked by a 
respondent in a typical week, regardless of the nominal 
schedule and regardless of whether or not the hours are 
paid. 

Polarization: a decline in the share of standard hours 
(35 to 40 per week) with roughly equal gains in the share 
of short (less than 35 hours) and long (41 + hours) 
workweeks. 

La possibilité de répartir autrement les heures de travail 
dans le marchd de l'emploi constitue peut-être la 
question la plus importante que soulève le débat sur Ia 
polarisation et sur l'inegalite des heures travaillées. 
L'une des questions principales du débat reste, et restera 
probablement, Ia proportion de longues heures qui 
pourrait être repartie autrement parmi les personnes 
sous-employées ou en chOmage. Dans le marché du 
travail difficile des années quatre-vingt-dix, les 
personnes qui ont une semaine de travail allongee sont-
elles rémunérées pour les heures supplémentaires, ou 
travail lent-el les davantage pour le méme salaire afin de 
conserver leur emploi? Si c'est le cas, les heures non 
payées peuvent-elles être redistribuées? 

Une autre question clé que soulève le débat sur Ia 
redistribution a trait aux salaries qui se situent a l'autre 
pole de Ia repartition des heures travaillées. Ces 
travailleurs possèdent-ils le hagage de compétences 
ndcessaire pour occuper des postes qui exigent 
habituellement une semaine allongee, leurs competences 
sont-elles transférables et Ia redistribution du travail 
devrait-elle se réaliser en comprimant l'autre pOle, c'est-
a-dire les semaines allongées? Sans une certaine 
restructuration des heures de travail, il semble que les 
personnes ayant des semaines de travail abregees 
pourraient rester confinées dans des emplois mal 
rémunérés au bas de l'dchelle. En outre, ces emplois 
pourraient continuer de s'orienter encore davantage vers 
le pOle de Ia semaine abregee. 

Sources des données et definitions 

Las données contenues dans le present document 
proviennent de deux sources : Ia plupart des données 
sont des moyennes annuelles provenant de l'Enquête 
mensuelle sur Ia population active (EPA). Les données 
sur les heures travaillées, selon les responsabilités de 
supervision et de gestion, sont extraites de l'Enquête sur 
Ia dynamique de travail et du revenu (EDTR) de 1993. 

Heures habituelles: nombre d'heures habituellement 
travaillées par un répondant au cours d'une semaine 
type, que ces heures aient été rémunérées ou non et quel 
que soit l'horaire nominal. 

Polarisation: diminution de la proportion des heures 
normales de travail (35 a 40 heures par semaine), 
correspondant a une augmentation a peu près egale de Ia 
proportion des semaines de travail abrégées (moms de 35 
heures) et de la proportion des sernaines de travail aHongées 
(plus de 40 heures). 
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Standard hours: 35 to 40 hours per week. Coincides 
with a notion of adequate employment: lower than 
legislated thresholds for overtime pay, but high enough 
to assure eligibility for benefits. 

Self-employed: includes all working owners, whether or 
not they are incorporated or have paid help. Also 
included are family members who work for a family 
business without pay. 

Inequality: refers to a unidirectional shift in the 
distribution of hours from standard to long or short. 

Heures normales: 35 a 40 heures par semaine. 
Correspond au concept de l'ernploi adéquat: inférieur aux 
seuils prévus par Ia loi qui exigent la rémunération des 
heures supplémentaires, mais assez élevé pour assurer 
I'admissibilité aux avantages. 

Travailleurs indépendants: les propriétaires travaillant 
dans leur entrepnse, que cette entreprise soit constituée ou 
non en société et qu'eIle compte des aides rémunérées ou 
non. Comprend aussi les membres d'une famille qui 
travaillent sans rémunération dans l'entreprise familiale. 

négalité: notion qui renvoie a un changement 
unidirectionnel dans Ia repartition des heures de travail, soit 
l'augmentation ou Ia diminution des heures de travail par 
rapport a Ia norme. 
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Appendix 

Percentage distribution of weekly hours worked, for women, by industry 
(Employees, 25 + years of age) 
Repartition en pourcentage des heures de travail hebdomadaires habituelles chez les femmes, selon Ia 
branche d'activité (Emolovées ã6es d'au moms 25 axis) 
Industry Hours 1976 1980 1985 1989 1995 Change 
Branche d'activité Heures Variation 

1976-1995 
Agriculture 01 - 34 47.4% 50.8% 48.2% 49.1% 40.8% -6.7% 
Agriculture 35-40 30.3% 26.9% 31.9% 34.2% 41.7% +11.4% 

41+ 22.3% 22.3% 19.8% 16.8% 17.6% -4.8% 
Other Primary 01 -34 19.3% 15.0% 12.1% 18.1% 17.3% -2.0% 
Autres branches du secteur primaire 35-40 75.4% 79.8% 80.9% 70.1% 67.7% -7.7% 

41+ 5.2% 5.2% 7.0% 11.7% 15.0% +9.7% 
Manufacturing 01 - 34 9.6% 10.3% 10.9% 10.8% 10.5% +0.9% 
Industries manufacturières 35-40 85.6% 84.3% 83.7% 82.8% 80.1% -5.4% 

41+ 4.9% 5.4% 5.4% 6.4% 9.4% +4.5% 
Construction 01-34 34.6% 45.1% 45.4% 38.9% 35.2% +0.6% 
Construction 35 - 40 60.3% 49.3% 47.7% 55.5% 56.8% -3.5% 

41+ 5.1% 5.6% 6.9% 5.6% 8.0% +3.0% 
Utilities 01 -34 11.3% 5.0% 8.9% 7.5% 9.2% -2.1% 
Servicespublics 35-40 87.1% 94.4% 90.7% 90.6% 84.8% -2.3% 

41+ 1.7% 0.6% 0.4% 2.0% 6.1% +4.4% 
Transportation, Storage & 01 - 34 28.0% 28.8% 25.5% 23.9% 25.0% -3.0% 
Communication 35 -40 68.6% 66.7% 70.3% 71.3% 68.2% -0.4% 
Transports, entreposageet 41+ 3.4% 4.4% 4.2% 4.9% 6.9% +3.5% 
communications  
Trade 01-34 40.7% 43,5% 43.6% 39.0% 40.3% -0.5% 
Commerce 35-40 54.1% 51.7% 51.0% 54.4% 52.3% -1.9% 

41+ 5.2% 4.8% 5.4% 6.5% 7.5% +2.3% 
FIRE 01 - 34 21.6% 19.7% 18.8% 19.7% 20.6% -0.9% 
Finances, assurances et affaires 35 -40 73.2% 75.2% 74.5% 73.0% 72.0% -1.2% 
immobilières 41+ 5.2% 5.2% 6.7% 7.3% 7.3% +2.1% 
Business services 01 -34 26.9% 26.7% 25.1% 23.4% 22.1% -4.8% 
Services aux entreprises 35 - 40 70.8% 68.7% 68.5% 69.0% 68.5% -2.3% 

41+ 2.2% 4.6% 6.4% 7.6% 9.4% +7.1% 
Educational services 01 -34 32.0% 35.1% 32.3% 31.9% 32.3% +0.2% 
Services d'enseignement 35-40 56.8% 54.8% 54.0% 53.4% 50.1% -6.7% 

41+ 11.1% 10.1% 13.7% 14.7% 17.6% +6.5% 
Health & Social services 01-34 26.2% 33.1% 38.3% 38.6% 39.4% +13.2% 
Sante et services sociaux 35-40 70.3% 63.6% 58.3% 57.3% 56.2% -14.1% 

41+ 3.5% 3.2% 3.4% 4.0% 4.5% +0.9% 
Accommodation & Food Services 01 -34 39.8% 42.6% 48.2% 41.9% 46.1% +6.2% 
Hebergement et restauration 35 - 40 49.6% 48.8% 43.2% 48.1% 44.7% -4.9% 

41+ 10.6% 8.6% 8.6% 10.0% 9.2% -1.3% 
Other services 01 -34 46.8% 44.1% 41.6% 37.5% 38.2% -8.6% 
Autres services 35 -40 45.8% 48.1% 47.5% 50.9% 50.3% +4.5% 

41+ 7.5% 7.8% 10.9% 11.6% 11.5% +4.1% 
Public administration 01 - 34 14.7% 15.2% 16.8% 15.2% 15.0% +0.3% 
Administration publique 35 -40 83.5% 82.7% 80.6% 81.0% 80.7% -2.8% 

41+ 1.8% 2.1% 2.7% 3.8% 4.3% +2.5% 



Percentage distribution of weekly hours worked, for men, by industry 
(Employees, 25+ years of age) 
Repartition en pourcentage des heures de travail hebdomadaires habituelles chez les hommes, selon 
Ia branche d'activité (Emulovés âés d'au moms 25 ans) 
Industry Hours 1976 1980 1985 1989 1995 Change 
Branche d'activité Heures Variation 

1976-1995 
Agriculture 01 -34 9.5% 12.0% 10.4% 12.4% 11.8% +2.2% 
Agriculture 35 - 40 28.6% 29.4% 33.1% 32.1% 40.3% + 11.8% 

41+ 61.9% 58.6% 56.5% 55.5% 47.9% -14.0% 
OtherPrimary 01-34 1.0% 1.1% 1.7% 1.5% 2.0% +1.1% 
Autres branches du secteur primaire 35 -40 79.6% 77.9% 73.4% 71.7% 58.9% -20.6% 

41+ 19.5% 21.0% 24.9% 26.9% 39.0% +19.5% 
Manufacturing 01-34 1,1% 1.5% 1.8% 1.8% 2.3% +1.2% 
Industries manufacturières 35-40 85.5% 84.9% 83.4% 81.9% 76.1% -9.4% 

41+ 13.4% 13.5% 14.8% 16.3% 21.5% +8.2% 
Construction 01-34 1.9% 2.8% 4.6% 3.9% 6.6% +4.7% 
Construction 35-40 76.6% 77.6% 72.2% 71.3% 65.2% -11.4% 

41+ 21.5% 19.6% 23.2% 24.9% 28.2% +6.7% 
Utilities 01 -34 1.0% 1.5% 1.0% 1.6% 1.8% +0.8% 
Services publics 35-40 93.9% 92.4% 93.2% 90.5% 85.8% -8.1% 

41+ 5.2% 6.1% 5.8% 7.9% 12.4% +7.3% 
Transp, storage. commun 01 - 34 4.6% 4.2% 5.6% 6.5% 7.3% +2.8% 
Transports, entreposage et 35-40 78.1% 78.0% 75.2% 71.7% 66.4% -11.7% 
communications 41+ 17.3% 17.8% 19.2% 21.9% 26.2% +9.0% 
Trade 01 -34 3.1% 3.5% 5.5% 4.5% 7.4% +4.3% 
Commerce 35-40 68.4% 71.0% 69.5% 68.9% 64.7% -3.7% 

41+ 28.5% 25.4% 25.0% 26.6% 27.9% -0.6% 
FIRE 01 - 34 6.2% 7.2% 6.8% 5.9% 6.7% +0.4% 
Finances, assuranceset affaires 35-40 69.6% 69.1% 65,3% 64.5% 65.1% -4.5% 
immobiliëres 41+ 24.2% 23.7% 27.8% 29.6% 28.2% +4.0% 
Business services 01 - 34 5.4% 4.9% 6.5% 5.2% 7.8% +2.5% 
Services aux entreprises 35 - 40 74.7% 74.5% 70.0% 69.3% 66.2% -8.4% 

41+ 20.0% 20.6% 23.5% 25.5% 25.9% +6.0% 
Educational services 01-34 11.4% 11.9% 10.8% 11.4% 13.5% +2.1% 
Services d'enseignement 35-40 66.9% 67.8% 65.1% 63.2% 59.4% -7.5% 

41+ 21.7% 20.4% 24.1% 25.4% 27.2% +5.5% 
Health & Social services 01 -34 7.0% 8.4% 10.3% 12.1% 14.5% +7.5% 
Sante et services sociaux 35 - 40 67.9% 70.8% 70.6% 69.5% 68.1% +0.3% 

41+ 25.1% 20.8% 19.1% 18.4% 17.3% -7.8% 
Accommodation& food 01-34 8.1% 11.1% 15.0% 15.2% 21.8% +13.7% 
services 35 - 40 55.1% 58.2% 56.7% 55.9% 54.6% -0.5% 
Hebergement et restauration 41 + 36.8% 30.7% 28.3% 28.9% 23.6% -13.2% 
Other services 01-34 10.1% 11.9% 14.6% 14.7% 17.2% +7.1% 
Autresservices 35-40 64.6% 66.0% 60.4% 56.9% 59.5% -5.1% 

41+ 25.4% 22.0% 25.0% 28.4% 23.3% -2.0% 
Public administration 01-34 5.0% 5.4% 4.3% 4,3% 4.9% -0.1% 
Administration publique 35-40 86.0% 85.7% 85.2% 84.5% 81.7% -4.3% 

41+ 9.0% 8.9% 10.5% 11.2% 13.4% +4.4% 
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Vanier Institute study. 

2 Managers (managerial, administrative and related 
occupations) and Professionals. 

Non-managerial employees in Primary Occupations, 
Processing, Machining, Fabricating, Construction 
Trades, Transport Operation, and Materials Handling. 

4 Occupationai groups Construction Trades and Transport 
Operation were dropped due to small sample sizes. 

The amount of polarization is likely to be understated 
somewhat, since it is being measured from 1985 instead 
of 1076. As mentioned previously, a change in the 
definition of manager in 1984 has created a break in the 
data series by occupation. 

C-31 

Étude de l'lnstitut Vanier. 

2 Gestionnaires (directeurs, gerants, administrateurs et 
personnel assimilé) et professionnels. 

Employés qui n'occupent pas de poste de gestion dans 
le secteur primaire, ainsi que dans les branches de Ia 
transformation, de l'usinage, de Ia fabrication, de Ia 
construction, des transports et de la manutention. 

Les groupes professionnels des métiers de la 
construction et des transports on été écartés a cause de la 
petite taille des échantillons. 

L'imponance de Ia polarisation est susceptible d'être 
quelque peu sous-estimée, puisqu'elle est mesurée a 
partir de 1985, plutôt que de 1976. Comme nous 
l'avons mentionné précédemment, une modification de Ia 
definition de gestionnaire en 1984 a occasionné une 
rupture dans les series de données scion Ia profession. 
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NOTE 

The Labour Force Survey 

The statistics contained in this report are based on information obtained 
through a sample survey of households. Interviews are carried out in about 
52,000 representative households across the country (excluding the Yukon and 
Northwest Territories), involving some 96.000 respondents. 

The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly since 
then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the Labour 
Force Survey Sub-Division, Statistics Canada. Ottawa, KIA 0T6. 

The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing in the 
provinces of Canada, with the exception of the following: persons living on 
Indian reserves, full-time members of the armed forces and people living in 
institutions (for example, inmates of penal institutions and patients in hospitals 
or nursing homes who have resided in the institution for more than 6 months). 

Monthly estimates of employment, unemployment and persons not in the 
labour force refer to the specific week covered by the survey each month, 
normally the week containing the 15th day. 

For detailed information on the methodology of the Labour Force Survey, 
see the publication Methodology of the Canadian Labour Force Survey (cat. 
7 1-526). 

For detailed information on the LFS questionnaire, see the publication 
71-528 Guide to Labour Force Survey Data. 

Collecting the Data 

Data collection is carried out during the week following the reference 
week. Statistics Canada interviewers contact each of the households in the 
sample through personal and/or telephone interviews to obtain the information 
needed to produce the labour force data. As mentioned earlier, there are 
approximately 52,000 households interviewed each month. Once a household 
is selected, it remains in the sample for a period of six months The 
questionnaire used in the survey is reproduced at the back of this publication. 
Each interviewer contacts approximately 75 designated dwellings (the 
individual assignment size varies by type of area) and conducts a personal 
interview in all dwellings where interviews are being conducted for the first 
time. In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been shown 
to have no discernable impact on the data and which offers significant savings 
in time and cost. 

Availability of Data 

This publication contains only a limited selection of data produced from 
the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by special request 
or by the purchase of micro data tapes. Tables may also be made available on 
personal computer diskettes from the Labour Force Survey Sub-Division. A 
detailed version for some tables in this publication is available on microfiche 
in each of Statistics Canada's reference centres listed on the inside cover of 
this report. Most of the series in this publication are available on CANS1M. 

Definitions and Explanations 

Labour Force 

The labour force is composed of those members of the civilian non-
institutional population 15 years of age and over who, during the reference 
week, were employed or unemployed. 

NOTA 

L'enguête sur Ia population active 

Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquCte mensuelle menée 
aupres d'environ 52 000 mCnages représentatifs d'un bout a l'autre du Canada, 
soit quelque 96 000 rCpondants (a l'exception du Yukon et des Terri(oires du 
Nord-Ouest). 

L'enquête sur Ia population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
bus les ibis mois jusqu'à novembre 1952. Depuis lors, dIe a lieu bus les 
mois. Apres plus de trois arts d'élaboration, des changements importants ont été 
apportés a l'enquete sur Ia population active a partir de janvier 1976. On peut 
obtenir des details sur ces changements en s'adressant a Ia Sous-division de 
l'enquete sur Ia population active. Statistique Canada, Ottawa, K I A 0T6. 

L'Cchantillon retenu aux fins de l'enquete sur Ia population active 
reprCsente toutes les personnes de 15 arts et plus résidant dans les provinces du 
Canada, a l'exception des personnes vivants dans des reserves indiennes, des 
membres a plein temps des Forces armées ec des pensionnaires d'institutions (par 
exemple les détenus de prison et les malades sCjournant a I'hOpital ou dans une 
maison de repos pour plus de 6 mois). 

Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapporsent a une semaine bien precise chaque mois, soit normalement celle oà 
tombe le quinzieme jour du mois. 

Pour des renseignements d'ordre méthodologique de l'EnquCte sur Ia 
population active, veuillez consulter la publication inticulée Méthodologie de 
l'Enguéte sur Ia population active du Canada (n 7 1-526 au catalogue). 

Des renseignements détaillés sur le questionnaire de I'EPA sont contenus 
dana Ia publication Guide d'utilisation des données de l'Enquéte sur Ia population 
active (no. 71-528 an catalogue). 

La collecte des données 

La collecte des données a lieu au cours de Ia semaine qui suit Ia semaine 
de rCférence. Las intervieweurs de Statistique Canada communiquent avec les 
occupants de chacun des menages de l'échaniillon, en personne et (ou) par 
téléphone, afin de recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur Ia population active. Tel que décrit ci-dessus, environ 52 000 
ménages sont interviewCs chaque mois. Lorsqu'un ménage eat choisi, il 
deineure dans l'échantillon pour une duree de six mois. Un exemplaire du 
questionnaire utilisé est annexé a Ia fin de cette publication. Chaque 
ilnervieweur Se met en contact avec les occupants d'environ 75 logements choisis 
(Ia tâche individuelle vane scIon Ic genre de region). Lorsqu'il s'agit dun 
ménage interviewé pour Ia premiere fois, l'intervieweur fait une visite sur place. 
Darts Ia majorite des regions, les interviews subsCquentes peuvent We réalisCes 
par téléphone, a condition que l'enquété y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d'épargner heaucoup de 
temps et d'argent. 

Disponibilité des données 

La prCsente publication ne renferme qu'une partie des données produites 
par I'enquete sur Ia population active. On peub s'en procurer d'autres sur 
demande spéciale tat en achetant des bandes de micro-données. On peut acheter 
des tableaux sur disquette pour ordinateur personnel auprCs de la Sons-division 
de I'enquCte sur Ia population active. Des microfiches contenant une version 
plus dCtajllée de certains tableaux de cette publication sont disponibles auprés des 
centres de référence de Statistique Canada dont Ia hate apparalt au verso de Ia 
page couverture de cette publication. La plupart des series présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 

Definitions et explications 

Population active 

La population active comprend les membres de Ia population civile hors 
institution âgés de IS ans et plus qui avaient un emploi (personnes occupCes) on 
éiaient en chômage pendant Ia semaine de rCfCrence. 
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Employed 

Employed persons are those who, during the reference week: 

(a) did any work (see note below) at all 

(b) had a job but were not at work due to: 

• 	own illness or disability 
• 	personal or family responsibilities 
• 	bad weather 
• 	labour dispute 
• 	vacation 
• 	other reason not specified above (excluding persons on layoff and 

persons whose job attachment was to a job to start at a definite date in 
the future). 

Note: 

Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the Context of 
an employer-employee relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is defined as unpaid work 
which contributed directly to the operation of a farm, business or professional 
practice owned by a related member of the household. 

Employed full-time 

A person is considered to be employed full-time if his/her usual hours at the 
main job are greater than 29 hours per week. 

Employed part-time 

When the number of hours worked at the main job is usually less than 30 
hours per week then he/she is considered to be employed part-time. 

Unemployed 

Unemployed persons are those who, during the reference week 

(a) were without work, had actively looked for work in the past four weeks 
(ending with reference week), and were available for work (see note 
below); 

(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had been on 
layoff (see note below) and were available for work; 

(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a new 
job to start in four weeks or less from the reference week, and were 
available for work. 

Notes: 

Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 

i. were full-time students seeking part-time work who also met condition 
(ii) below. (Full-time students looking for full-time work are classified 
as not available for work in the reference week) 

reported that there was no reason why they could not take a job in 
reference week, or if they could not take a job it was because of "own 
illness or disability", 'personal or family responsibilities', or "already 
had ajob". 

2 	Persons are classified as being on temporary layoff only when they 
expect to return to the job from which they were laid off.  

Personnes occupêes 

Les personnes occupies sont celles qul, au court de Ia semaine de référence: 

(a) ont fait un travail (voyez Ia note en bas) quelconque 

(b) avaient un emploi mais nétaient pas au travail pour l'une des raisons 
suivants: 

• 	maladie ou invalidité (de l'enquêté) 
• 	obligations personnelles ou familiales 
• 	mauvais tempt 
• 	conflit de travail 
• 	vacances 
• 	autre raison non précisée ci-dessus (a I'exception des personnes mises a 

pied et de celles qui devaient commencer I travailier a une date ultérieure 
déterminée). 

Note: 

On entend par 'travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue d'un 
benefice, c'est-i-dire le travail fait contre rémunération pour un employeur ou 
a son propre compte. II peut egalement s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rCmunéré qui contribue directement a 
l'exploitation d'une ferme, d'une entreprise osi d'un bureau professionnel, qui 
est possédé ou exploité par un membre apparenté du menage. 

L'emploi a temps plein 

Une personne est considCrée comme un employe I temps plein si dIe travaille 
habituellement plus de 29 heures par semaine I son emploi principal. 

L'emploi I temps partiel 

Une personne est considérée comme un employé a tempt partiel si elle travaille 
habituellement mains de 30 heures par semaine a son emploi principal. 

Chômeurs 

Les chômeurs sont let personnes qui, au court de Ia semaine de référence: 

(a) étaient sans emploi, avaient activement cherchC du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris Ia semaine de référence) et Ctaient 
prétes a travailler (voyez Ia note en bas); 

(b) n'avaient pan activement cherché de travail ass court des quatre derniCres 
semaines, mais avaient été mites a pied (voir Ia note en ban) et étaient 
prCtes a travailler; 

(c) n'avaient pan activement cherché de travail ass cours des quatre derniêres 
semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans quatre 
semaines ou moms a compser de Ia semaine de réfCrence, et étaient prCtes 
a travailler. 

Notes: 

I. 	On considCre comme pretes I travailler les personnes dccc groupe qui: 

Etudiaient a plein temps tout en cherchant du travail I temps partiel et qul 
rthpondaient au critére (ii) ci-dessous. (Les étudiants a plein temps qui 
cherchaient du travail I plein temps ne sont pan considérés comme ayant 
été préts a travailler pendant Ia semaine de référence). 

ii. 	Ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle elks ne pouvaient 
prendre un emploi pendant Ia semaine de rCfCrence ou ne pouvaient en 
prendre un en raison "dc maladie ou invalidité", 	d'obligations 
personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles avaient déjà un emploi". 

2. 	On considêre comme mites a pied temporaire let personnes qui s'attendent 
a réinsegrer l'emploi qu'elles occupaient avant d'être mises a pied. 
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Not in the Labour Force 

Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were neither employed nor 
unemployed. 

Unemployment Rate 

The unemployment rate represents the number of unemployed persons 
expressed as a percentage of the labour force. The unemployment rate for a 
particular group (age. sex, marital status, etc.) is the number unemployed in 
that group expressed as a percentage of the labour force for that group. 

Participation Rate 

The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participation rate 
for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the labour force in that 
group expressed as a percentage of the population for that group. 

Employment/Population Ratio 

The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age and 
over. The employment/population ratio for a particular group (age, sex, 
marital status, etc.) is the number employed in that group expressed as a 
percentage of the population for that group. 

Industry and Occupation 

The Labour Force Survey provides information about the occupation and 
industry attachment of persons employed. Since 1984, these statistics have 
been based on the 1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. Prior to 1984. the 1971 Occupation 
Classification Manual and the 1970 Standard Industrial Classification were 
used. 

The Labour Force Survey also provides information about the occupation 
and industry attachment of persons unemployed and not in the labour force 
who have held a job in the past twelve months. 

Family Status 

A family is defined as "a group of two or more persons who are living 
together in the same dwelling and who are related by blood, marriage or 
adoption". A person living alone or who is related to no one else in the 
dwelling where he/she lives is classified as an "unattached individual". The 
head of a family is determined by the respondent's perception of headship and 
as such is solely a statistical device which has no economic connotation. (A 
more detailed description of the derivation of family data is available on 
request.) 

Inactils 

II s'agit de Ia partie de Ia population civile hors institution agée de 15 ant 
et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant Ia semaine de référence. 

Taux de châmaee 

Le taux de chómage represente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentagede Ia population active. Le taux de chôrnage d'un groupe particulier 
(age, sexe, état matrimonial, etc.) est Ic nombre de chámeurs dans cc groupe, 
exprime en pourcenlage de Ia population active dans Ic méme groupe. 

Taux d'activité 

Le taux d'activité représente Ia population active exprimée en pourcentage 
de Ia population de 15 ans et plus. Le taux d'activité d'un groupe particulier 
(age. sexe, état matrimonial, etc.) est Ia population active dans Ce groupe 
expriméc en pourcentage de Ia population dans le méme groupe. 

Rapport emploi-population 

Le rapport emploi-population représente Ic nombre de personnes occupées 
exprime en pourcentage de Ia population de 15 ant et plus. Le rapport emploi-
population d'un groupe particulier (age, sexe, état matrimonial. etc.) est le 
nombre de personnes occupées dans cc groupe, exprime en pourcentage de Ia 
population dans Ic méme groupe. 

Branche d'activité et profession 

L'enquéte sur Ia population active fournit des renseignements sur Ia 
profession et Ia branche d'activité des personnes occupécs. Depuis 1984 ces 
stanstiques sont fondées sur Ia Classification type des professions de 1980 Ct sur 
Ia Classification type des industries de 1980. Avant 1984. les données étaient 
groupées scion Ia Classification des professions du recensement de 1971 et Ia 
Classification des activités économiques de 1970. 

L'Enquete procure également des renseignements sur Ia profession et Ia 
branche d'activité des chómeurs et de Ia population inactive qui ont occupé Un 
emploi au cours des douze derniers mois. 

La situation familiale 

tine famille est "un grope de deux personnes ou plus qui viveni ensemble 
dans Ic méme logement et qui sont apparentees par Ic sang, Ic manage ou 
l'adoption". tine personne qui vit seule no qui nest apparentee a aucun 
occupant du logement oij ii (dIe) demeure est classée comme "personne seule". 
On établit qui est Ic "chef de famille" en demandant a l'enquété qui est, scion 
lui, Ia personne qui joue cc role. Ce concept na aucune connotation 
economique; ii ne s'agit que d'un mécanisme statistique. (On peut obtenir sur 
demande une description plus détaillée du calcul des données sur les familIes.) 

Rounding 

Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios ... ) are 
calculated from unrounded figures. except for seasonally adjusted estimates. 
Therefore, the sum of individual rounded items may not equal the total. 
Unadjusted estimates rounded to hundreds are available on request. 

Arrondissement 

Les estimations publiees par I'enqu&e sur Ia population active sont 
arrondies en milliers avant d'ëtre publiees mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios .... ) sont calculées a partir de chiffres non 
arrondis, a l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi. Ia somme des 
composanres individuelles arrondies n'est pat toujours egale au total puhlié. Les 
estimations non désaisonnalisées arrondies a Ia centaine sont disponibles sur 
demande. 
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Seasonal Adjustment 

Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical and 
irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which seasonal 
movements have been eliminated. Seasonal movements are defined as those 
which are caused by regular annual events such as climate, holidays, vacation 
periods and cycles related to crops. production and retail sales associated with 
Christmas and Easter. It should be noted that the seasonally adjusted series 
contains irregular as well as longer-term cyclical fluctuations. 

The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular movements 
in a series over a number of years and, on the basis of past movements, 
estimates appropriate seasonal factors for current data. On an annual basis, 
the historic series of seasonally adjusted data is revised in light of the most 
recent information on changes in seasonality. 

The seasonally adjusted series in this publication have been derived using 
the X-11-ARIMA method developed at Statistics Canada in 1980 to improve 
the accuracy of seasonal factor estimates. This method is a modified version 
of the X-1 1 variant of the Census Method H seasonal adjustment program of 
the U.S. Bureau of the Census. The modification involves using ARIMA 
autogressive integrated moving average) models to produce twelve-month 

projections of the unadjusted data series: the projected data are then added to 
the series for purposes of seasonal adjustment. For a detailed description of 
the procedure, the reader is referred to the technical paper "The X-ll 
ARIMAJ88 Seasonal Adjustment Method". Information regarding seasonal 
adjustment is also available from the Labour Force Survey Sub-division or the 
Time Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 

Les fluctuations des series chronologiques economiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irrCguliers. Une série désaisonnalisée 
est une série dont on a éliminC let effets des mouvements saisonniers. Ces 
derniers sont causes par des Cvénements annuels reguliers comme les 
changements de temperature, les vacances, les cycles agricoles, de productions 
et de ventes au detail durant Ia période de Noel et de Páques. It convient de 
noter que Ia série désaisonnalisée contient a Ia fois des fluctuations irréguliCres 
et des fluctuations cycliques a long terme. 

Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irreguliers sur une période de plusieurs annees et d'estimer, a Ia Iumière des 
mouvements passes, tes coefficients saisonniers appropriCs pour l'année en 
court. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des données 
désaisonnalisCes est rCvisée a Ia lumière des renseignements let plus récents sur 
les fluctuations saisonnières. 

Les series désaisonnalisées présentees dans cette publication ont etC 
calculées a l'aide de Ia méthode X-11-ARMMI, mise au point a Statistique 
Canada en 1980 afin d'arnéliorer Ia precision des estimations des facteurs 
saisonniers. Cette méthode est une modification de La variante X-11 du 
programme de dCsaisonnalisation "Census Method II" du Bureau du recensernent 
des Etat-Unis. Cette modification comprend I'utilisation de modéles ARMMI 
(autorCgressif a moyennes mobiles integrC) afin d'Ctablir des extrapolations de 
douze mois de Ia sCrie d'origine; on dCsaisonnalise alors Ia sCrie en lui ajoutant 
les valeurs extrapolées. Le lecteur intéressé trouvera une description détaitlée 
de cette procedure dans Ic document technique intitulé "La methode de 
dCsaisonnalisation X-11 ARMMI/88". On peut egalement obtenir des 
renseignements sur Ia désaisonnalisation en s'adressant a Ia Sous-division de 
t'enquCte sur Ia population active ou a Ia Division des series chronologiques - 
recherche et analyse, de Statistique Canada. 

Seasonally adjusted estimates of the labour force are derived by summing 
seasonally adjusted employment and seasonally adjusted unemployment. 

Seasonally adjusted employment and unemployment totals for Canada are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted figures for 
males 15-24, males 25 and over, females 15-24, and females 25 and over. 

A harmonization process is applied to the seasonally adjusted series of 
full-time and part-time employment to correspond to the seasonaLly adjusted 
total employment series. 

Due to each of the components being seasonally adjusted individually, the 
seasonally adjusted estimates for the industry series, the Occupation series and 
the Provincial series may not add to the Canada totals. 

Seasonally adjusted unemployment rates are the seasonally adjusted 
unemployment levels expressed as a per Cent of the seasonally adjusted labour 
force (i.e. the sum of the seasonally adjusted employment and unemployment 
levels). 

The seasonally adjusted participation rates are the seasonally adjusted 
labour force estimates (i.e. the sum of the seasonally adjusted employment and 
unemployment levels) expressed as a per cent of the population. 

The seasonally adjusted employmentipopulation ratios are the seasonally 
adjusted employment levels expressed as a per cent of the population. 

Seasonally adjusted unemployment and participation rates and employ-
ment/population ratios are calculated using rounded, seasonally adjusted data, 
except for some small series. 

It should be nosed that the seasonally adjusted series are revised each year 
to take into account current data and to generate new forecast factors for the 
next twelve months. The data are therefore subject to slight revisions in future 
issues of this publication. 

On obtient let estimations dCsaisonnalisCes de Ia population active en 
faisant Ia somme des données désaisonnalisées sur l'emploi et Ic chômage. 

Les totaux désaisonnalisés de l'emploi et du chOmage pour Ic Canada sont 
tirCs de Ia somme des chiffres désaisonnalisCs pour let hommes ages de is a 24 
ant et de 25 ant et plus, et lea femmes agees de is a 24 ans et de 25 ans et plus. 

Un processus d'harmonisation est appliqué aux series désaisonnalisées sur 
l'emploi a tens plein et a temps partiel afin qu'elles concordent avec celles sur 
l'emploi total. 

Comme chacune des composantes est dCsaisonnalisCe individuellement, ii 
est possible que let estimations désaisonnalisCes des series "par branche 
d'activitC". "par groupe de profession" et "par province" ne correspondent pas 
aux totaux pour le Canada. 

Les taux de chômage désaisonnalisCs représentent les niveaux 
désaisonnalisCs du chômage exprimCs en pourcentage des estimations 
désaisonnalisées de Ia population active (c. -à-d. Ia somme des niveaux 
désaisonnalisésde l'emploi et du chômage). 

Let taux d'activitC dCsaisonnalisCs correspondent aux estimations dCsai-
sonnalisées de Ia population active (c.-à-d. Ia somme des niveaux désai-
sonnalisés de l'emploi et du chomage) exprimCes en pourcentage de Ia 
population. 

Let rapports emploi-population désaisonnalisés sont let niveaux dCsai-
sonnalisés de I'emploi exprimés en pourcentage de Ia population. 

Les taux de chOmage et d'activité, et les rapports emploi-population 
désaisonnalisés sont fondCs sur des données désaisonnalisées arrondies, sauf pour 
quelques petites series. 

II importe de noter que let données désaisonnalisCes sont rCvisCes chaque 
année afin de tenir compte des données courantes et produire des coefficients 
d'extrapolation prospective pour les 12 prochains mois. Las données 
d'extrapolation prospective seront l'objet de légeres rCvisions dans let editions 
ultCrieures de Ia présente publication. 
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Reliability of Data 	 Flab jute des données 

Sampling Error 

The estimates in this report are based on a sampl of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete census had 
been taken using the same questionnaires, interviewers, supervisors, processing 
methods, etc. as those actually used in the L.abour Force Survey. This 
difference is called the sampling error of the estimates. 

The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers to) is 
not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will likely have 
a smaller percent sampling error and of two estimates of the same size the one 
referring to a characteristic more evenly distributed throughout the population 
will tend to have a smaller percent sampling variability. Also, estimates 
relating to age and sex are usually more reliable than other estimates of 
comparable size. 

Non-sampling Error 

Errors which are not related to sampling may occur at almost every phase 
of a survey operation. Interviewers may misunderstand instructions, 
respondents may make errors in answering questions, the answers may be 
incorrectly entered on the questionnaires and errors may be introduced in the 
processing and tabulation of the data. All of these errors are called non-
sampling errors. Some of the non-sampling errors will usually balance out 
over a large number of observations but systematically occurring errors will 
Contribute to biases. Non-sampling errors can be reduced by careful design 
of questionnaires. Intensive training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In general, the more personal 
arid more subjecdve inquiries are subject to larger errors. Also, data referring 
to persons with less stable labour force status will have relatively larger non-
sampling errors. 

(a) Quality Control 

Every effort is made to reduce the occurrence of non-sampling errors in 
the survey. In addition to the design, training and supervision noted above, 
the mrvey uses recognized quality control procedures at every step of the data 
collection and processing phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program dealing with interviewer 
performanee. a Data Capture Quality program which maintains capture errors 
below a predetermined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, 
and a regular on-going review of all survey processing functions. 

(b) Survey Response 

One major source of non-sampling error is the effect of non-response on 
survey results. Non-response is made up of two components: item non-
response, and total non-response. Several methods are used to compensate for 
item non-response, such as deriving a suitable response based on other 
information collected in the survey, using data obtained from the respondent 
during a previous interview, or choosing a response from a respondent with 
similar demographic and socio-economic characteristics. Total non-response 
is handled by either using information from a previous interview or by 
weighting the results to compensate for the missing data. 

The non-response rate for the Labour Force Survey is among the lowest 
in the world for a survey of this type. In 1995, the rate averaged about 6%. 

Erreur d'échantillonnage 

Lea estimations présentées ici Sont fondées sur un échantillon de ménages. 
On aurait pu obtenir des chiffres légerement diffCrents si l'on avail fail un 
recensement complet a l'aide des mCmes questionnaires, des mCmes 
intervieweurs, des mémes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquéte sur Ia population active. Cette difference s'appelle l'erreur 
d'échantillonnage. 

L'erreur d'échax*illonnage (exprimee en pourcentage de l'estimation visée) 
n'esc pas Ia mme pour toutes lea estimations; de deux estimations, Ia plus 
Clevée coniporte vraisemblablement Ia plus faible erreur d'échantillonnage et, de 
deux estimations du méme ordre, celle qui porte sur Ia caractéristique Ia plus 
uniformémeni répartie dans Ia population presente ordinairement le pourcentage 
le moms Clevé de variabilitC due a l'echantillonnage. De méme, tes estimations 
relatives a I'ãge Ct au sexe sont habituellement plus (tables que d'autres 
estimations de taille comparable. 

Erreur non due a l'échantillonnage 

D'autres erreurs, qui n'ont pas trait a l'échantillonnage, peuvent se 
produire a presque toutes les étapes d'une enquete. Les intervieweurs peuvent 
mal comprendre les instructions, les enquCtes peuvent donner des réponses 
erronées, les réponses peuvent Ctre mal consignees sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'esploitation et de Ia totalisation 
des donnCcs. Toutes ces erreurs s'appellent des erreurs non dues a 
l'échantillonnage. Certaines s'annulent sur un grand nombre d'observations, 
mais les erreurs systematiques engeridrent des bials. II est possible de réduire 
cc genre d'erreur par une conception soignée des questionnaires, une formation 
et une surveillance intensive des intervieweurs et un concróle serrC de 
'exploitation. En gCnCral, plus les questions prennent un caractere personnel 

et mbjectif, plus les erreurs sont considCrables. Dc méme, lea données relatives 
a des personnes dont Ia situation vis-a-vis l'activité est moms stable présenteront 
un nombre relativement ClevC d'erreurs non dues a l'echantillonnage. 

(a) Contrôle gualitatil 

Tons les efforts sont déployés dans I'enquete en vue de réduire Ia 
frCquence des erreurs non dues a I'échantillonnage. Outre Ia conception des 
questionnaires. Ia formation et Ia surveillance des intervieweurs, dont nous avons 
pane précédemment, I'enquCte fait appel a des méthodes reconnues de contrôle 
qualitatif a toutes les étapes de Ia collecte et du traitement afin de surveiller Ia 
qualite des donnCes. Ces contrOles comprennent un programme d'obser-vation 
qui permet d'évaiuer le rendement des intervieweurs. un programme de contrôle 
qualitatif de Ia saisie des données qui sert a limiter lea erreurs en deca dun 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de Ia 
verification et un examen continu de toutes lea fonctions de traitement de 
l'enquéte. 

(b) Taux de réponse a l'enguête 

L'une des principales sources d'erreurs non dues a l'échantillonnage est 
l'effet de Ia non-reponse sur les résultats de l'enquête. II y a deux sortes de 
non-réponse: Ia non-réponse a une on plusieurs questions et Ia non-rCponse 
ts*aie. On a recours a diverses méthodes pour remédier an premier type de non-
réponse. On pout imputer une reponse qui s'inspire d'autres données recueillies 
dans l'enquCte. utiliser les données d'une interview antCrieure ou preridre la 
réponse d'un enquCte qui présente des caracréristiques démographiques et socio-
économiques semblables. Pour pallier Ia non-réponse totale, on utilise les 
donnCes d'une interview antCrieure ott on effectue une pondCration pour 
compenser l'absence de données. 

Le taux de non-rCponse a l'enquete sur Ia population active esi l'un des 
plus faibles au monde pour une enquCte de ce genre. En 1995. Ic taux moyen 
était environ 6 %. 



WeithtIn 

The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are shown 
in a number of tables in this report and are subject to revision after each 
Census. The weighting process takes into account non-response, growth in 
sample size and changes in the distribution of dwellings within provinces. For 
further information about the weighting process, contact Labour Force Survey 
Sub-Division. Statistics Canada, Ottawa, KlA 0T6. 

Indicators of Standard Deviation 

The sampling error, as described above, is not known. However, a 
meastjre called the standard deviation, can be estimated from the sample data. 
The standard deviation of an estimate is a statistical measure of the variability 
in the estimate of a characteristic Which could be expected if repeated samples 
of the same type were used to derive these estimates; hence, it is a measure 
of sampling error. It also partially reflects the effect of non-sampling error, 
but does not reflect any systematic biases in the data. The chances are about 
68 out of 100 that the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one standard deviation. The 
chances are about 95 out of 100 that the difference would be less than twice 
the standard deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two 
and one half times as large. 

Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication to 
give an indication of the reliability of the estimates and are based on a six 
month average of the pereerl standard deviations in the previous calendar year. 

The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates are in the categories "A" 
to 'F" and should be considered reliable enough for most purposes. Some 
data with a higher variability (in the "G" and "1-i" categories) are reliable 
enough for some purposes, however they should be used with great caution. 
Therefore, in any subsequent use, specific reference should be made to the 
high sampling variability of data in the G" and "H" categories. 

The letter "3" indicates either that the estimate has a variability of more 
than 33.3% and/or is less than 4,0(X). Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in the tables by (...). 

The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example . a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour force 
between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of "B". 
Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range from 18,000 
to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the estimate will be 
in the range from 2,970,000 to 3,030.000 and a 95% chance that it will fall 
between 2,940,000 and 3.060,000 persons. 

Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 
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Pondération 

Lee données sonc pondérées en fonction d'estimations demographiques 
indépendanles déterminées chaque mois par province, par age ci par sexe. Ces 
estimations sont présentees dans un certain nombre de tableaux de Ia presente 
publication et font l'objet d'une revision aprCs chaque recensement. Le 
processus de pondCration tient compte de Ia non-reponse. de l'expansion de 
l'&hantilloo et des variations darts Ia repartition des logements dana les diverses 
provinces. Pour de plus amples renseignements au sujet du processus de 
ponderation. consulter Ia Sous-division de l'enquete sur Ia population active. 
Statistique Canada, Ottawa, K1A 016. 

Indicateurs de l'écart-type 

L'erreur d'échantillonnage, telle qu'clle ext décrite plus haul. n'est pas 
connue. Cependant, ii est possible d'estimer une mesure appelee lécart-type a 
parrir des donnCes de l'échantillon. L'ecart-type d'une estimation est une 
mesure statistigue de Ia variahilitC propre a l'estimation d'une caractCristique a 
laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons repetes du méme type étaient 
utilisCs pour calculer ces estimations. Dc cc fail, il constitue une mesure de 
l'erreur d'echantillonnage. L'écart-type reflCte aussi, en panic, l'effet de 
l'erreur non due a l'Cchantillonnage, mais ne saisit pas les biais systematiques 
contenus dans les données. II y a environ 68 chances sur 100 pour que Ia 
difference entre une estimation d'échantillon et Ic chiffre de recensement 
correspondant soil inférieure a une lois I'écart-type. Il y a 95 chances sur 100 
pour que Ia difference soil infCnieure a deux lois l'ecart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu'elle soit inférieure a deux fois et demie l'ecart-type. 

Des symboles litléraux de l'écart-type sont utilisés dana cc bulletin comme 
indicaleurs de Ia fiabilitC des estimations ci sont bodes sur une moyenne de six 
mois des écarts-types exprimCs en pourcentage pour l'année civile précédente. 

La leure "A" indique qu'il s'agit d'une estimation trés fiable; Ia lettre "B". 
que I'estimation est fiable mais a un degrC moindre qu'une estimation de Ia 
categoric "A", et ainsi de suite. Dc bacon genirale, let estimations publiCes 
entrent dana les categories "A" a "F" cc sont suffisamment fiables pour Ia plupart 
des utilisations que l'on en fait. Certaines donnCes dont Ia variabilitC ext plus 
ClevCe (dans les categories 'G" et "H") sont suffisaniment fiables pour des 
utilisations particulieres, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par consequent, chaque lois qu'on y aura recours par la suite, 
il laudra preciser que leur variabilitC déchantillonnage est plus élevée. 

La lettre "3" indique que l'estimation a une variabilitC de plus de 33,3 % 
et (ou) qu'elle est plus petite que 4 000. Let estimations entachCes d'une erreur 
d'échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiCes et sont remplacCes par (...) 
dans les tableaux. 

I.e tableau presente ci-contre indique les designations littCrales des 
diffCrentes categories d'ecart-type en pourcentage. Par exemple, Ia lettre "B", 

colée a une estimation, indique que l'Ccart-type se situe entre 0,6 % Ct 1.0 % 
de 'estimation. Par exemple, une estimation de 3 000 000 personnes darts Ia 
population active agee entre 15 124 ans serait suivie du symbole littCral "B". 
Par consequent, l'écart-type de ceue estimation se situe entre 18 000 et 30 000. 
II y a 68 chances sur 100 pour que Ia valeur vraie de l'estimation s'établisse 
entre 2 970 000 et 3 030 000 personnes. et  95 chances sur 100 pour qu'elle se 
situe entre 2 940 000 et 3 060 000 personnes. 

Las écarts-types exprimés en pourcentage pour des estimations specifuques 
sont diionihles auprés de Ia Sous-dis'ision de I'enquéte sur Ia population active. 
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Alphabetic designation of percent standard deviation 

Designation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 

Alphabetic indicator 	 Percent standard deviation 

Symbole littéral 
	

Ecart-type exprimé en pourcentage 

A 
	

0.0 % - 0.5 51 
B 
	

0.6 % - 1.0 % 
C 
	

1.1 51 - 2.5 51 
D 
	

2.6 51 - 5.0 % 
E 
	

5.1 51 - 10.0% 
F 
	

10.1 51- 16.5 % 
0 
	

16.6 % - 25.0 % 
H 
	

25.1 % -33.3 51 
33.4 % + 

Reference and Release Dates 

As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Force 
Survey refer to a specific week each month. The following table gives the 
reference weeks and the release dates for the years 1995. 1996 and 1997. 

Dates de rétérence et du communiqué 

Comme nous l'avons mentionné plus haut. les estimations tirées de 
l'enquéte sur Ia population active se rapportent a une semaine precise de chaque 
mols. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les dates du 
communiqué pour les années 1995, 1996 et 1997. 

Reference Dates - Dates de rCfCrence 1997 1996 1995 

week ending - semaine se terminant le 

January - Janvier 18 20 21 
February - FCvrier 15 17 18 
March - Mars 15 16 18 
April - Avril 19 20 15 
May - Mai 17 18 20 
June - Juin 21 15 17 
July - Juillet 19 20 15 
August - Aoüt 16 17 19 
September - Septembre 20 21 16 
October - Octobre 18 19 14 
November - Novembre 15 16 11 
December - Décembre 13 14 09 

Release Dates - Dates du Communiqué 1997 1996 1995 

January - Janvier 10 05 06 
February - Février 07 09 10 
March - Mars 07 08 10 
April - Avril 04 04 07 
May- Mai 09 10 05 
June - Juin 06 07 09 
July - Juillet 11 05 07 
August - Aoüt 08 09 04 
September - Septembre 05 06 08 
October- Octobre 10 II 06 
November - Novembre 07 08 03 
December - Décembre 05 06 01 
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Economic ReJons 

Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the following 
pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 

An Economic Region is a geographical unit generally composed of several 
('ensus Divisions within a province. In the case of Prince Edward island, the 
province constitutes one Economic Region. 

Newfoundland 

010: Avalon Peninsula: Census Division 01. 

020: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 

030: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 05. 
09 and 10. 

040; NoIre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward island 

110: Prince Edward island: Census Divisions 01 Kings County, 02 Queens 
County and 03 Prince County. 

Nova Scotia 

210: Cape Brelon: Census Divisions 15 Inverness County, 16 Richmond 
County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria County. 

220: North Shore; Census Divisions 10 Colchester County. 11 Cumberland 
County, 12 Pictou County, 13 Guysborough County and 14 Antigonish 
County. 

230: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 Kings 
County and 08 Hants County 

240: Southern: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 Yarmouth County, 
03 Digby County, 04 Queens County and 06 Lunenburg County. 

250: Halifax; Census Division 09 Halifax County. 

New Brunswick 

310: Camphellton - Miramichi; Census Divisions 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 

320: Moncton - Richibucto: Census Divisions 06 Albert County, 07 
Westmorland County and OR Kent County. 

330: Saint John - St. Stephen: Census Divisions 01 Saint John County, 02 
Charlotte County and 05 Kings County. 

340; Fredericton - Oromocto; Census Divisions 03 Sunhury County. 04 
Queens County and 10 York County. 

350: Edmundston - Woodstock: Census Divisions II Carleton County, 12 
Victoria County and 13 Madawaska County. 

Québec 

410: GaspCsie - ties-dc-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les lies-dc-la-
Madeleine, 02 Pabok, 03 La Cote-de-GaspC. 04 Denis-Riverin, 05 
Bonaventure and 06 Avignon. 

415; Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 Matane. 09 
L.a Mitts, 10 Rimouski-Neigeile, 11 Les Basques, 12 RiviCre-du-Loup. 
13 TCmiscouata and 14 Kamouraska. 

420: Québec: Censis Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 L'f le-
d'OrlCans. 21 La Côte-de-BeauprC, 22 La Jacques-Cattier, 23 
Communauté urbaine de Québec ci 34 Porineuf. 

Regions économigues 

Dc bréves descriptions et des caries des regions &onomiques se trouvent sur les 
pages qui suivent. Ces regions sont basécs sur les limites du Recensement de 
1991. 

Une region économique Cit une unite géographique genCralement composée de 
plusieurs divisions de recensemcnt a lintérieur d'une province. L'lle-du-Prince-
Edouard constitue une region economique. 

Terre-Neuve 

010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 

020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 ci 03. 

030: C&e-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de recensement 04. 
05, 09 et 10. 

040: Noire Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06. 07 et 
08. 

jle-du-Prince-Edouard 

110: ?le-du-Prince-Edouard: divisions de recensement 01 Kings County, 02 
Queens County et 03 Prince County. 

Nouvelle-E.cosse 

210: Cape Breton: divisions de recensement 25 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 

220: Côte-nord: divisions de recensement 10 Colchester County. ii 
Cumberland County, 12 Pictou County. 13 Guysborough County ci 14 
Antigonish County. 

230: Annapolis Valley; divisions de recensement 05 Annapolis County, 07 
Kings County Ct 08 Hants County. 

240: Sud: divisions de recensement 01 Shelburne County, 02 Yarmouth 
County, 03 Digby County, 04 Queens County et 06 Lunenburg County. 

250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County 

Nouveau-Brunswick 

310: Campbellton - Miramichi: divisions de recensement 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County et IS Gloucester County. 

320: Moncton - Richibucto: divisions de recensement 06 Albert County, 07 
Westmorland County ci 08 Kent County. 

330: Saint John - St. Stephen: divisions de recensernent 01 Saint John County, 
02 Charlotte County ci 05 Kings County. 

340: Fredericton - Oromocto: divisions de recensement 03 Sunbury County. 
04 Queens County Ct 10 York County 

350: Edmurslston - Woodsiock: divisions de recensement 11 Carleton County, 
12 Victoria County ci 13 Madawaska County. 

Québec 

410: Gaspésie - lies-dc-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les lIes-dc-
la-Madeleine. 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gapé, 04 Denis-Riverin, 05 
Bonaventure ci 06 Avignon. 

415: Bas-Sainl-Laurent: divisions de recensement 07 La Maiapédia. 08 
Marane, 09 La Mitis. 10 Rimouski-Neigette, II Les Basques. 12 Rivière-
du-Loup. 13 TCmiscouata ci 14 Kamouraska. 

420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevojx-Est, 16 Charlevoix. 20 
L'lle-d'Orléans, 21 La Côte-de-Beaupre, 22 La Jacques-Cattier. 23 
Communauté urbaine de Québec Ct 34 Porineuf. 
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425: Chaudière-Appa1hes: Census Divisions 17 L'lslet, 18 Montmagny, 19 
Bellechasse, 24 Desjardins, 25 I_es Chutes-de-la-Chaudjére, 26 La 
Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les Etchemins, 29 Beauce-
Sartigan, 31 L'Amiante and 33 Lotbinière. 

430: Estrie: Census Divisions 30 I.e Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut-Saint-
Francois, 42 I.e VaI-Saint-Francois, 43 Sherbrooke, 44 Coaticook and 
45 Memphrémagog. 

435: Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La Haute-
Yamaska, 48 Accon, 53 I.e Bas-Richelieu, 54 Les Maskoutains, 55 
Rouvclle. 56 I.e Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du-Richelieu, 58 
Champlain. 59 Lajemmerais. 67 Roussillon, 68 Lea Jardins-de-
Napierville, 69 I.e Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois-Salaberry and 
71 Vaudreuit-Soulanges. 

440 Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal 

445: Laval: Census Division 65 Laval. 

450: Lanaudière: Census Divisions 52 D'Autray, 60 I.'Assomption, 61 
Joliette. 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 1_es Moulins. 

455: Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Mocuagnes, 73 Thérèse-De 
Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviêre-du-Nord, 76 Argenteuil, 77 Les 
Pays-d'en-Haut, 78 Let Laurentides and 79 Antoine-Labelle. 

460: Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté urbaine de 
l'Oulaouais. 82 Les Coll i nes-de-l'Outaouais, 83 La Vallée-tie-la-
Gatineau and 84 Pontiac. 

465: Abicibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de-l'Or. 

470: Maw-icie - Bois-Frans: Census Divisions 32 L'Erable, 35 Mékinac, 36 
I.e Centre-de-la-Mauricie, 37 Franchevitle, 38 Bécancour, 39 
Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 51 Ma.skinonge and 
90 I.e Haut-Saint-Maurice, 

475: Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 I.e Domaine-du-Roy, 
92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 I.e Fjord-du-
Saguenay. 

480: C&e-Nord: Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 96 Manicouagan, 
97 Sept-Riviêres - Caniapiscau and 98 Minganie - Côte-Nord-du-Golfe-
Saint-Laurent. 

490: Nord-du-Quebec: Census Division 99 Territoire nordique. 

Ontario 

510: Ottawa: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and Glengarry United 
Counties, 02 Prescott and Russell United Counties, 06 Ottawa-Carleton 
Regional Municipality, 07 Leeds and Grenville United Counties and 09 
Lanark County. 

515: Kingston - Pembroke: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addinglon County, 12 Hastings County, 13 Prince Edward 
County and 47 Renfrew County. 

520: Muskoka - Kawarthas: Census Divisions 14 Northumberland County, 
15 Peterborough County, 16 Victoria County. 44 Muskoka District 
Municipality and 46 Haliburton County. 

530: Toronto: Census Divisions 18 Durham Regional Municipality, 19 York 
Regional Municipality, 20 Toronto Metropolitan Municipality, 21 Peel 
Regional Municipality and 24 Halton Regional Municipality (except the 
city of Burlington). 

540: Kitchener . Waterloo - Barrie: Census Divisions 22 Dufferin County, 
23 Wellington County. 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 

425: Chaudière-Appalaches: divisions de recensemenc 17 L'Islet, 1 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la-
Chaudière, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Lea Etchemins, 
29 Beauce-Sartigan, 31 L'Amiante et 33 Lotbinière. 

430: 	Estrie: divisions de recensement 30 I.e Granit, 40 Asbestos, 41 I.e Haut- 
Saint-Francois, 42 I.e Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 Coasicook 
et 45 Memphrémagog. 

435: Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton. 53 I.e Bas-Richelieu, 54 Les Maskoutains, 55 
Rouville, 56 i.e Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du-Richelieu, 58 
Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussitlon, 68 Les Jardins-de. 
Napierville, 69 i.e }laut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois-Salaberry et 71 
Vaudreui!-Soulanges. 

440: Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de Montréal. 

445: Laval: division de recensement 65 Laval. 

450: Lanaudiêre: divisions de recensement 52 D'Autray, 60 L'Assomption. 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Lea Moulins. 

455: Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 Thérése-
de Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord. 76 Argenteuil, 77 Les 
Pays-d'en-Haut. 78 Les Laurentides et 79 Antoine-Labelle. 

460: Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communaucé 
urbainede l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l'Outaouais, 83 La Vallée-dc-
la-Gaiineau cc 84 Pontiac. 

465: Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitihi et 89 Vallée-de-l'Or. 

470: Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensemenc 32 L'Erable, 35 
Mékinac, 36 I.e Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 Bécancour, 
39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska. 51 Maskinonge et 
90 I.e Haut-Saint-Maurice. 

475: Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le Domaine-du-
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 I.ac-Saint-Jean-Est et 94 I.e Fjord-du-
Saguenay. 

480: Côte-Nord: divisions de recensement 95 La Hauce-Côte-Nord, 96 
Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau et 98 Minganie - Cére-
Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 

490: Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 

Ontario 

510: Ottawa: divisions tie recensement 01 Scormont, Dundas Ct Glengarry 
United Counties, 02 Prescott et Russell United Counties, 06 Ottawa-
Carleton Regional Municipality, 07 Leeds et Grenville United Counties 
et 09 Lanark County. 

515: Kingston - Pmbmke: divisions de recensement 10 Frontenac County, II 
Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince Edward 
County et 47 Renfrew County. 

520: Muskoka - Kawarthas: divisions tie recensement 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 Muskoka 
District Municipality et 46 Haliburton County. 

530: Toronto: divisions de recensement 18 Durham Regional Municipality, 19 
York Regional Municipality, 20 Toronto Metropolitan Municipality, 21 
Peel Regional Municipality et 24 Halton Regional Municipality (exclue 
Ia ville de Burlington). 

540: Kitchener - Waterloo - Barrie: divisions de recensement 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality et 43 
Simcoe County. 
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550: Hamilton - Niagara Peninsula: Census Divisions 24 Halton Regional 
Municipality (city of Burlington only). 25 Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Ri -ant County. 

560: London: Census Divisions 32 Oxford County, 34 Elgin County and 39 
Middlesex County, 

570: Windsor - Sarnia: Census Divisions 36 Kent County, 37 Essex County 
and 38 Lanibton County. 

580: Stratford - Bruce Peninsula: Census Divisions 31 Perth County, 40 
Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 

590: Northeast: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 Parry Sound 
Disirict, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 53 Sudbury 
Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 Cochrane District 
and 57 Algoma District. 

595: Northwest: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 59 Rainy River 
District and 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Southeast: Census Divisions 01. 02 and 12. 

620: South Central: Census Divisions 03 and 04. 

630: Southwest: Census Divisions 05, 06. 07 and 15. 

640: North Central: Census Divisions 08. 09 and 10. 

650: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20 

660: lnterlake: Census Divisions 13. 14 and 18. 

670. Winnipeg: Census Division Ii 

680: North: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: Census Divisions 01.02 and 06. 

720: Swill Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04. 07 and 08 

730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions II. 12 and 13. 

740: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 

750: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: Northern: Census Division 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 07 

830: Calgary: Census Division 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banif: Census Divisions 13. 14 and 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09 

860: Edmonton: Census Division II. 

550: Hamilton - Niagara Peninsula: divisions de recensement 24 Halion 
Regional Municipality (seulement Ia ville de Burlington). 25 Hamilton-
Wenrworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 Brant County. 

560: London: divisions de recensement 32 Oxford County, 34 Elgin County 
et 39 Middlesex County. 

570: Windsor - Sarnia: divisions de recensement 36 Kent County, 37 Essex 
County et 38 Lainbton County. 

580: Stratford - Bruce Peninsula: divisions de recensement 31 Perth County, 
40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-ess: divisions de recensement 48 Nipissing District, 49 Parry Sound 
District, 51 Manitoulin District. 52 Sudbuiy District, 53 Sudhury 
Regions] Municipality, 54 Timiskaming District, 56 Cochrane District et 
57 Algoma District. 

595: Nord-ouest: divisions de recensement 58 Thunder Bay District. 59 Rainy 
River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Sud-est: divisionsde recensementOl, 02 et 12. 

620: Centre sud: divisions de recensement 03 Ct 04. 

630: Sud-ouest: divisions de recensement 05, 06, 07 et IS. 

640: Centre nord: divisions de recensement 08, 09 Ct 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 ci 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13. 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement Ii. 

680: Nord: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement II. 12 et 13. 

740: Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 Ct 10, 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14. 15. 16 ci 17. 

760: Nord: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stetder - Wainwright: divisions de recensement 04, 05 et 
07. 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensernent 13. 14 et 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 Ct 09. 

860: Edmonton: division de recensement Ii. 

870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 	 870: 	Grande Prairie - Peace River: divisions de recensement 17, IS et 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10. 12 and 16 
	

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 
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British Columbia 

910: Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital Regional 
District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 Nanaimo Regional 
District, 23 Alberni-Clayoquot Regional District, 25 Comox-Strathcona 
Regional District, 27 Powell River Regional District, 43 Mount 
Waddington Regional District and 45 Central Coast Regional District. 

Colombie-Britannigue 

910: lIe de Vancouver et Ia côe: divisions de recensement 17 Capital Regional 
District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 Nanaimo Regional 
District, 23 Alherni-Clayoquot Regional District. 25 Comox-Strathcona 
Regional District, 27 Powell River Regional District, 43 Mount 
Waddington Regional District et 45 Central Coast Regional District. 

920: Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver Regional 
District. 29 Sunshine Coast Regional District and 31 Squamish-Lillooct 
Regional District. 

930: Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- Si milkameen 
Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional District, 35 Central 
O4tanagan Regional District, 37 North Okanagan Regional District and 
39 Columbia-Shuswap Regional District. 

940: Kootenay: Census Divisions UI East Kootenay Regional District, 03 
Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Boundary Regional 
District. 

950: Cariboo: Cenais Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 Fraser-
Fort George Regional District. 

960: North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte Regional 
District and 49 Kitimat-Scikine Regional District. 

970: Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District and 
57 Siikine Region. 

980: Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 59 
Fort Nelson-Liard Regional District. 

920: Lower Mainland - Sud-ouest: divisions de recensement 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver Regional 
District, 29 Sunshine Coast Regional District et 31 Squamish-Lillooet 
Regional District. 

930 	Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional District, 
35 Central Okanagan Regional District, 37 North Okanagan Regional 
District et 39 Columbia-Shuswap Regional District. 

940: Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Koosenay Regional District et 05 Kootenay Boundary Regional 
District. 

950: Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 53 
Fraser-Fort George Regional District. 

960: Cóte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queeri Charlotte 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 

970: Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional District 
et 57 Stikine Region. 

980: Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 
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I +1 Statistics Statistique 
Canada 	Canada 

CODE SHEET 
Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 

Ex.mpaIre ft.nç&s 
disponibis our 
d.rnind. 

1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 

14 	3 Going to school 
4 Could only find part-time work 

36  5 Did not want full-time work 
6 Full-time work under 30 hours per week 
0 Other - Specify in NOTES 

I Own illness or disability 
2Personal or family responsibilities 
3 Weather 
4 Labour dispute (strike or lockout) 
5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
6 New job started during week, or job terminated 

7 	(does not expect to return) 
7 Vacation 
8 Holiday (legal or religious) 
9 Working short-time (because of material shor-

tages, plant maintenance or repair, etc.) 
0 Other - Specify in NOTES  

1 Working 
2 Keeping house 59 3 Going to school 
0 Other - DO NOT specify in NOTES 

1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Going to school 
4 No longer interested in finding work 
5 Waiting for recall (to former job) 
6 Has found new job 
7 Waiting for replies from employers 
8 Believes no work available (in area, or suited 

to skills) 
9 No reason given 
0 Other - Specify in NOTES 

Yes, because of: 

3 

Own illness or disability 
Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 
Weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 
New job to start in the future 
Vacation 
Seasonal Business (Exci. Paid Workers) 
Other - Specify in NOTES 

1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Going to school 
4 Already has a job 
0 Other - Specify in NOTES 
5 No (Was available for work) 

"IN.. . 'S JOB, WAS HEISHE A PAID WORK. 
ER , SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?" 

Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 

Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 

Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 

Include: Seasonal job, on-call arrange-
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con-
ditions, etc. 

Changed residence 
Dissatisfied with job 

Include: Low pay, poor hours, transporta-
tion problems, working condi-
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 

8 Retired 
0 Other - Specify in NOTES 

"IN. . 'S OTHER JOB, WAS HEISHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?" 

Worked for Others 

self-employed 

3 Incorporated business - With paid help 
4 Incorporated business - No paid help 
5 Not incorporated business - With paid help 
6 Not incorporated business (Include self-

employed without a business) - No paid help 

1 Primary or secondary school 
2 Community college, junior college, or CEGEP 

82 3 University 
0 Other - Specify in NOTES 
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• a. 	Stabstique Stabsbcs 
UI U Canada 	Canada 

FEUILLE DES CODES 

Questionnaire de I'enquête sur Ia population active (Formule 05) 

EngI$ll version 
available on request C 

1 Maladie ou invaiidité de I'eriquêté 
2 Obligations personnelles ou fan,iliales 
3 14 Va a Fécole 
4 Na Pu trouver que du travail a temps parliel 
5 

36 
Ne voulait pas de travail a plein temps  

6 Travail a plein ternps, moms de 30 heures par 
semaine 

0Autre - Prócisez dana les NOTES 

1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 
2 Obligations personnelles ou familiales 
3 Temps 
4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 
5 Mise a pied, s'attend a un rappel (travailleurs 

rómunérés seulement) 
6 Debut d'un nouvel emploi au cours de Ia se- 

7 

	

	maine, ou fin de l'emploi (ne sattend pas a 
retourner) 

7 Vacances 
8 Jour férié (ou We religieuse) 
9 Travail a temps réduit (en raison du rnanque 

d'equipement, de l'entretien ou de Ia répara-
tion de l'usine, etc.) 

0 Autre - Précisez dans les NOTES 

Maladie ou invalidité de l'enquête 
Obligations personnelles ou familiales (corn-
prend los congés de maternité) 
Temps 
Conflit de travail (grève ou lock-out) 
Mise a pied temporaire, s'attend a un rappel 
(travailleurs rómunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer a une date 
future 
Vacances 
Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 
Autre - Précisez dans los NOTES 

Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou farniliales 

Comprend: manage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 

Va a école 
A quitté son emploi sans raison precise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) a pied 
(travailleurs rémunOrOs seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, eniploi temporaire, 
congediement 	(renvoi), 
lemployeur a déménagé ou 
s'est retire des affaires, situation 
économique. etc. 

A demenage 
N'était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise repartition des heures 
de travail, problémes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilite avec 
son employeur ou ses col-
légues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 
Autre - Précisez dans les NO TES 

7-5030-4402 291-90  

1 	Travaillait 

5 
,- 2 Tenait maison 

3 Allait a lécole 
0 Autre - NE précisez PAS dans les NOTES 

1 Etait malade ou invaiide 
2 Avait des obligations personnelles ou farnéaies 
3 Allait a l'école 
4 Nest plus intéressé(e) a trouver du travail 
5 Attendait un rappel (a son emploi précédent) 
6 A trouvé un nouvel emploi 
7 Attendait que des employeurs lui répondent 
8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 

dans Ia region qui réponde a ses aptitudes 
9 Na donné aucune raison 
0 Autre - Précisez dans lea NOTES 

Oui, parce qu'il (elle): 

1 Etait malade ou invaiide 
2 Avait des obligations personnelles ou farniliales 

3 3 Allait a 'école 
4 Avait deja un emploi 
0 Autre - PrEcisez dans les NO TES 
5 Non (était prêt(e) a travailler) 

"DANS SON EMPLOI .... EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL-
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?" 

"DANS SON AUTRE EMPLOI .... EST-
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?" 

A travaillé pour d'autres 

7 
A travaillé A son compte 

3 Enitreprise constituée Avec aide rémunérée 
4 Entreprise constituée - Sans aide rémunérée 
5 Entreprise non constituée - Avec aide 

rémunérée 
6 Entreprise non constituée (Comprend les 

travaüleurs a leur compte sans entreprise) - 
Sans aide rémunérée 

1 Ecole primaire ou secondaire 
2 College communautaire ou CEGEP 

02 3 tiniversité 
0 Autre - Précisez dans los NOTES 

no 

3 



RELATED PUBLICATIONS 

Other Labour Force Survey Publications 

201 - Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical labour 
toice statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
L..ahour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 

71-220 	Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents a feature article giving an 
overview of the labour market as it has evolved over the last 50 
years. It also contains Annual Averages of all 37 tables presented 
in The Labour Force - Catalogue 71-001; annual averages 
estimates of some provincial breakdowns not published monthly as 
well as more detailed sub-provincial estimates. 

D-2 1 
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Autres publications relatives a I'enquête stir Ia population active 

71-201 - Statistiques chronologiques sur Ia population active (Annuel) 
Bilingue. 
Cette publication annuelle presente un recueil de statisuques 
chronologiques sur Ia population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
series chrunologiques tirées de l'Enquête mensuelle sur Is population 
active. Elle comprend une analyse des données, des definitions, une 
appreciation de Ia qualite des données et les questionnaires de 
l'enquete. 

71-22() - Moyennes annuelles de Ia population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente l'Cvolution du marché du travail 
depuis les 50 dernières années. Elle contient aussi une reproduction 
des 37 tableaux de Ia publication La population active (no 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyennes 
annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations infra-
provinciales qui ne sont pas contenues dans Ia publication mensuelle. 

71-526 - Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 	7 1-526 - MCthodologie de l'enguête sur Ia population active du Canada 1984- 
(Occasional) Bilingual. 	 1990 (Hors sCrie) Bilingue. 
This report describes the methodology introduced in 1985, when 	 La presente publication décrit Ia methodologie adoptee en 1985, 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 	 annCe de Ia misc en oeuvre de l'échantillon remanié en fonction du 
Also included are changes that took place as late as 1990. 	 recensement de 1981. Dc plus, les changements apportes par Ia 

suite, qui dans certains cas ne remontent qu'à 1990, y sont aussi été 
integrés. 

71-528 - Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the interpretation of 
Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of 
data available from the survey. 

71-529 	Labour force annual averages 1989-1994 (Occasional) Bilingual. 
This publication presents annual averages for those estimates 
published monthly in The Labour Force - Catalogue 71-001. It 
also contains a broader range of provincial and sub-provincial 
annual average estimates. An article gives an overview of labour 
market conditions for 1976-1994, briefly describing the major 
trends effecting the labour force over this period. 

Other Publications 

11-010 - Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 
This is Statistics Canada's monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of 
the economy, major economic and statistical events, a feature 
article and technical note. A statistical summary contains a wide 
range of tables and graphs on the principal economic indicators for 
Canada, the provinces and the major industrial nations. 

' 7 1533 - Family characteristics and Labour force activity, annual averages 
1977-1984 (Occasional) Bilingual. 
This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Lalxur Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data 

71-528 - Guide d'utilisation des donnCes de l'enguéte sur Ia population active 
(Hors série) Bilingue. 
Cette publication est destinCe a aider les utilisateurs de données a 
interpreter les statistiques tirées de l'enquéte sur Ia population active 
et a presenter toute Ia gamme des données produites par I'enquete. 

7 1-529 - Moyennes annuelles de Ia population active 1989-1994 (Hors série) 
Bilingue. 
Cette publication contient les moyennes annuelles des estimations 
publiées mensuellement dans La population active numCro 71-001 au 
catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes annuelles 
plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. Un article 
présente un aperçu du marché du travail pour Ia periode 1976- 1994 
et dCcrit briCvement les principales tendances qui ont influC sur Ia 
population active au cours de ceue période. 

Autres Publication 

11-010 - L'observateur Cconomique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est Ia publication vedette de Statistique Canada pour les 
statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
Ia conjoncture. lea principaux CvCnements economiques et statistiques, 
tine etude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique 
fournit egalement une gamme étendue de tableaux et de graphiques 
contenant lea principales series chronologiques de l'économie du 
Canada, des provinces et des grands pays industrialisés. 

7 1-533 - Caractéristigues familiales et activité sur Ic niarché du travail. 
moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors sCrie) Bilingue. 
Cette publication presente un ensemble de tableaux reliant I'activité 
sur le marché du travail des particuliers a certaines caractéristiques 
de leurs families respectives. Les donnCes sont EirCes des moyennes 
annuelles de l'Enquête sur Ia population active. Le texte donne les 
definitions des termes utilisés. suivi d'une description des tableaux et 
des explications techniques, lies a Ia pondCration et aux limites 
mCthodologiques des données. 
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72-002 - Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 
This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada's businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication 
also includes a succinct monthly highlights section, quaterly 
feature articles and notes on the concepts and methodology of the 
survey 

72-002 - Emploi, gains et durée du travail, données preliminaires (Mensuel) 
Bilingue. 
Cette publication presente Ia situation courante de l'emploi, de Ia 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un role vital 
dans Ia planification et Ia prise de decisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du travail et des 
series chronologiques. Let variables economiques principales pour 
plus de 280 entreprises sont classées scIon let niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient Cgalement une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur Ia méthodologie de lenquete. 

75-OOIE - Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 	 75-OO1F - L'emploi ci Ic revenu en perspective (Trimestriel) Francais et anglais. 
Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 	 Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 
range of data. In each issue, about six articles discuss recent 	 gamme de données. Dans chacun des nunléros, environ six articles 
labour market trends as well as current income issues. The 	 traitent des tendances récentes sur Ic marchC du travail ainsi que des 
publication also devotes a section to news on products, surveys 	 questions courantes touchant le revenu. 	La publication offre 
and research projects, and twelve pages of labour and income 	 egalement one section de nouvelles sur les pro-duits, les enquetes et 
indicators by province, 	 let projets de recherche, ainsi que douze pages dindicateurs sur 

l'emploi et Ic revenu scIon Ia province. 
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s uhscrihing to 
Perspectives on 

Labour and income is 
like having a complete 
research department at 
your disposal. Solid 
facts. Unbiased anaIs,is 
Reliable statistics. 
But Perspectives is more 
than just facts and figures. 
It offers authoritative 
insights into complex 
labour and income issues, analyzing the statistics to bring you simple, 
clear summaries of labour market and income trends. 

Our team of experts brings you the latest labour and income data. 
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I topical articles on current labour and income trends 

I more than 50 key labour and income indicators 
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* information on new surveys 
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And all for only $56! 
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emerging trends in labour and income and to stay up to date on the 
latest research findings. As a subscriber, you will get the inside story. 
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For only $56 (plus $3.92 GST and applicable PSI) you will receive 
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customers in other countries. Fax your VISA or MasterCard order to: 
(613) 951-1584. Call toll free: 1-800-267-6677. Or mail to: 
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Management, 120 Parkdale Ave., Ottawa, Ontario K1A 0T6. Or 
contact your nearest Statistics Canada Reference Centre listed in this 
publication. Via Internet: order@statcan.ca  
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l'emploi et le revenu. Dans chacun des numéros trimestriels, vous trouverez: 

Ides articles de fond sur l'emploi et Ic revenu 

• plus de 50 indicateurs des de I 'emploi et du revenu 
• un aperçu deJa recherche en cours 

Ide l'information sur les nouvelles enquCtes 

En prime, vous recevrez le Bilan du marchE du travail deux fois I 'an. Mxis 
disposerez ainsi d'une analyse a jour de Ia situation du marché du travail pour les 
six derniers mois ou Ia dernière année. 

Tout cela pour 56 $ seulement! 

Des milliers de professionnels au Canada consultent Perspective pour connaitre les 
tendances de I 'emploi et du revenu, ainsi que les plus rCcents résultats de 
recherche. \4tre abonnement vous permettra de connaltre tous les faits. 
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